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DISCURSOS Y SUJETOS AL MARGEN 

Voces que rompen el silencio 
 

GERMANA VOLPE 
UNIVERSITÀ DI NAPOLI L’ORIENTALE 

 
 
 

El tema que nos convoca en este volumen es potencialmente muy amplio, 
puesto que abarca todo tipo de discurso artístico-literario o científico que 
aspire a oponerse, explícita o implícitamente, a las injusticias padecidas por 
los sujetos subalternos (utilizo lo masculino en el sentido abarcador de ‘ser 
humano’). En primer término, es preciso aclarar qué es lo que definimos 
sujeto subalterno. El étimo latín es bastante claro: el prefijo sub/bajo se 
atribuye a un alternus, o sea al que se sucede a alguien, por turno, de manera 
recíproca y repetida; el adjetivo alternus procede evidentemente de alter, es 
decir otro. Por lo tanto subalterno es quien es considerado ‘el otro en 
condición de inferioridad’; es el que, como sujeto individual o colectivo, se 
encuentra en una posición de subordinación, o sea sub o bajo el dominio, el 
control o la dependencia de un sujeto que se pone por encima de él. Queda 
claro que dicha palabra refleja la mirada de quien se coloca en una posición 
de superioridad, esto es de quien presume de superior o dominante con 
respecto al otro; una mirada que revela una postura insolidaria, un deseo de 
subestimar, enjuiciar y desdeñar al otro, y al mismo tiempo una voluntad de 
someter y jerarquizar. 

Los sujetos subalternos ‒expresión que de por sí resulta un tanto 
contradictoria por ser el subalterno, más que sujeto, objeto de la acción 
dominante‒ de los que se habla en el volumen incluyen a diferentes grupos 
sociales que tradicionalmente padecen el yugo opresor de quien(es) ocupa(n) 
la posición de preeminencia en la relación de poder que se establece entre los 
dos. No sólo los grupos subalternos gramscianos del mundo laboral y rural 
(Gramsci 1975), sino todos los sujetos o grupos que se sitúan al margen de la 
cultura hegemónica (aunque el mismo Gramsci se planteará la cuestión de la 
diferencia de los grupos subalternos allanando el camino para la ampliación 
semántica del término en nuevos contextos). Sin entrar en el denso y 
encendido debate producido en los años ochenta y noventa del siglo pasado 
por la provocativa pregunta de Gayatri Chakravorty Spivak sobre la real 
posibilidad que los subalternos tienen de hablar y hacerse oír (Spivak 2009) 
‒y la consecuente restricción del concepto de subalterno a los que no pueden 
de ninguna manera tomar la palabra (para Spivak al proletariado gramsciano 

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/it/deed.en
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no se le puede considerar subalterno puesto que ha demostrado su capacidad 
para organizarse y protestar)‒, me limito a señalar la intención de incluir en 
el presente texto misceláneo el mayor número de categorías subalternas, o 
por lo menos todas las que las sensibilidades subjetivas de las estudiosas y los 
estudiosos aquí recogidos han podido detectar, en una perspectiva de 
agregación de las fuerzas que, por lo menos en el plano ideal, opere en la 
dirección de los cambios deseados. 

Los sujetos subalternos son, por supuesto, las mujeres, que siempre la 
cultura patriarcal hegemónica ha conceptualizado como las otras, como no 
deja de señalar oportunamente Simone de Beauvoir al escribir que «la mujer 
se determina y se diferencia con respecto al hombre, y no a la inversa; ella es 
lo inesencial frente a lo esencial. Él es el Sujeto, es el Absoluto: ella es la 
Alteridad» (Beauvoir 2005, p. 50). Son también los extranjeros, sin lugar a 
dudas, a los que no por casualidad se les califica de extraños, del latín 
extranĕus, o sea ajeno, exterior (de ex/fuera y tierra), pasando por el francés 
antiguo estrangier (hoy étranger) hasta llegar a indicar al que pertenece a una 
tierra lejana, que no es la propia de quien habla; por lo tanto sus costumbres, 
su forma de actuar y su lengua resultan raras. Los adjetivos extranjero y 
extraño comparten, por lo tanto, la misma raíz. Y efectivamente otro grupo 
social que suele sufrir las consecuencias restrictivas y opresoras de los 
discursos dominantes está constituido por personas que hoy en día se 
denominan queer, vocablo inglés cuyo significado inicial era precisamente 
raro, extraño, excéntrico (este último término indica, una vez más, que 
alguien procede de ex/fuera del centro y por eso actúa de forma distinta a los 
demás), y que, en la época actual, designa a todo aquel que se aleja de la 
heteronormatividad, manifestando una orientación sexual no convencional, 
que la cultura dominante mira con sospecha, cuando no con molestia. 

Sin embargo, lo que se denigra, censura, hasta humilla en el mundo 
real, al menos encuentra su oportunidad de reivindicación en ese sustituto de 
la vida que es el arte. De hecho, el propósito que aglutina los siguientes 
ensayos es el de visibilizar a los sujetos que se colocan al margen ‒lejos del 
centro‒ de lo normativo, produciendo discursos artísticos que utilizan 
estrategias retóricas de resistencia y supervivencia ‒lo que Josefina Ludmer 
llama ‘tretas del débil’ (Ludmer 1991)‒ para romper el silencio que suele 
invisibilizar al que se percibe como otro, o sea diferente de los modelos 
institucionalizados. El otro, en sus diferentes declinaciones semánticas y 
temáticas (social, étnico y poscolonial, feminista, de género, etc…), ofrece 
una perspectiva hermenéutica renovada de la realidad, que pone en tela de 
juicio la verdad universal y unificada del sujeto dominante. En el proceso de 
construcción del conocimiento crítico, los puntos de vista de los subyugados, 
antes despreciados y silenciados, adquieren hoy dignidad, hasta un privilegio 
epistemológico, gracias a la teoría de los conocimientos situados planteada 
por Nancy C. M. Hartsock (1983, p. 284) y desarrollada por Donna Haraway 
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Discursos y sujetos al margen. Voces que rompen el silencio 

(Haraway 1991, p. 193), quienes mantienen que ningún conocimiento es 
inocente o imparcial, puesto que las condiciones materiales e históricamente 
determinadas de la vida de los sujetos que producen esa particular visión del 
mundo estructuran las formas en que el conocimiento se realiza; sin embargo, 
los conocimientos subyugados, o podríamos decir subalternos, «son 
preferidos porque parecen prometer versiones transformadoras más 
adecuadas, sustentadas y objetivas del mundo» (Haraway 1995, p. 328). Los 
sujetos oprimidos, por lo tanto, están en las condiciones adecuadas para 
representar una realidad que conocen muy bien; su punto de vista ‒pese a 
que, por supuesto, no es imparcial‒ no se ve afectado por el deseo de 
mantener el statu quo de un privilegio social y económico que no poseen y 
que sí poseen los sujetos opresores. 

De hecho, fundamentándome en las teorías mencionadas, me dispongo 
a presentar los siguientes ensayos, que exploran el múltiple escenario de lo 
subalterno y lo diverso, principalmente en el ámbito cultural hispanohablante 
(que se ha distinguido por cierta atención a los subalternos, entendidos en un 
sentido amplio, empezando ya por las dos obras fundacionales de la literatura 
española, el Lazarillo de Tormes y el Don Quijote, protagonizadas por un 
niño pobre y hambriento, y por un loco, un excéntrico, y pasando por el 
énfasis puesto en el concepto de ‘intrahistoria’ por Miguel de Unamuno, 
hasta la escritura femenina que se ha ido rescatando del olvido en las últimas 
décadas), con algunas significativas incursiones en los contextos inglés y 
francés.  

A este último pertenece el estudio de Sharon Worley, The Rhetoric of 
Imperial Orders: Napoleon Bonaparte, his family and their Dream of the 
Reconquest of Haiti, que se centra en la catástrofe colonial de las culturas 
nativas y afro de Haití desde la perspectiva de la retórica social y política 
racista que Napoleón ‒el “opresor de la libertad”, como lo tildó 
Chateaubriand‒ utilizó para reafirmar su voluntad imperialista y colonialista 
de volver a conquistar los territorios caribeños que había perdido en 1804. Su 
propósito era el de restaurar la esclavitud, como había hecho ya en Martinica 
y Guadalupe, y reivindicar la supuesta superioridad blanca europea sobre las 
poblaciones sojuzgadas, que su mismo hermano Lucien había denunciado en 
1799 en la novela La Tribu indienne, ou Édouard et Stellina, donde la 
responsabilidad de la esclavitud y del genocidio de la poblaciones indígenas 
se imputa, sin tapujos, a la colonización europea basada en la infundada 
convicción de que los pueblos indígenas eran inferiores a los europeos y, por 
lo tanto, no gozaban de los mismos derechos.  

El artículo de Salvatore Musto, Lenguas dominantes y lenguas 
subalternas. La difícil expansión del español en el Reino de Nápoles y la 
resistencia del napolitano entre los siglos XVI y XVII, analiza la relación de 
subordinación desde un punto de vista lingüístico; en concreto, muestra 
cómo, durante los siglos XVI y XVII en el Reino de Nápoles, el napolitano 
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supo resistir a la asimilación del español, pese a su posición de poder, gracias 
a una fuerte conciencia cultural y a una tradición oral y literaria cuyo eje era 
la idea de la lengua como símbolo de identidad. Basándose en el concepto de 
permeabilidad selectiva, Musto explica cómo el napolitano incorporó algunos 
préstamos léxicos del español y aquellos elementos que no comprometían su 
estructura fundamental, preservando de esta manera su autonomía lingüística. 
Además de las fuertes tradiciones locales, el prestigio literario del toscano y 
del latín también jugó un papel importante, de manera que la dinámica de 
contacto entre estas dos lenguas, unidas por una relación de poder asimétrica, 
fue compleja y determinada por diferentes factores. En definitiva, lo que 
queda demostrado en este estudio es que la dominación política y militar no 
necesariamente conduce a la hegemonía lingüística, porque la lengua 
subalterna puede evolucionar y sobrevivir, evitando la sustitución por parte 
de la lengua dominante a través de una resistencia activa. 

Miguel Aguirre Bernal, en su contribución titulada La tragedia como 
acto político. Variación de los actores sociales en Charles IX y Henri VIII de 
Marie-Joseph Chénier, interpreta las obras teatrales de Marie-Joseph Chénier 
como actos históricamente situados, o sea estructurados a partir del contexto 
de la Revolución francesa, que convirtió las letras, principalmente el teatro, 
en instrumentos políticos e ideológicos. El estudio hace hincapié en la 
función social y didáctico-moral que el dramaturgo atribuye al teatro, cuyo 
objetivo debe ser el de enseñar el odio a la tiranía, el amor a la libertad y el 
respeto por la ley, de manera que sus tragedias Charles IX y Henri VIII 
sientan las bases para el debilitamiento de la monarquía, la nobleza y el clero, 
y para el refuerzo de los ideales republicanos. 

El sujeto subalterno, en sus diversas vertientes, es problematizado por 
Andrea Pezzé en su ensayo Biopolíticas del trabajo en Rafael Arévalo 
Martínez, donde el cuento del escritor guatemalteco “Por cuatrocientos 
dólares (Un guatemalteco en Alaska)” sirve para llevar a cabo un análisis de 
la representación literaria de la subordinación en el trabajo unida a la de lo 
subalterno como excéntrico y disidente, además de oprimido colonial. En el 
contexto laboral de la producción industrial de latas de salmón, el 
protagonista del cuento se convierte en un elemento del gran engranaje 
lucrativo y su cuerpo lleva la marca de la explotación, pero al mismo tiempo 
se entrega a los “excesos de vida” de los festines queer y carnavalescos que 
tienen lugar en el barco que le lleva de San Francisco a Alaska y al revés, 
donde el “crisol norteamericano” de trabajadores inmigrantes llega a ser un 
sujeto colectivo que se coloca al margen de lo socialmente admitido. El 
cuento tematiza, por lo tanto, la tensión biopolítica entre la lógica de la 
producción industrial exasperada ‒necesaria para asegurar a las familias 
norteamericanas un libra de delicioso salmón a bajo precio‒, el control que el 
mismo mecanismo capitalista pretende ejercer sobre los cuerpos de los 
subalternos y la resistencia activa que estos oponen al intento normativo del 
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biopoder. 
El escrito de Vania Barraza y Moisés Park, El amor fraternal en 

tiempos del cáncer: Masculinidades transatlánticas en Truman (2015) de 
Cesc Gay, nos guía a través de una red de temas, como el de la amistad 
masculina en combinación con los de la enfermedad y de la migración, con el 
propósito de reflexionar sobre algunos tabúes de las sociedades occidentales. 
La película del director catalán se centra en las dificultades adicionales a que 
deben enfrontarse los inmigrantes cuando se encuentran en esa etapa delicada 
de la vida que es la enfermedad, además una enfermedad que no deja lugar a 
esperanzas. Ellos no pueden contar con el mismo apoyo moral y social de los 
demás, de manera que la narración procura explorar la relación de amistad 
fraternal en un momento de crisis en que el sujeto masculino se encuentra al 
borde de la desestabilización al tener que tomar decisiones importantes sobre 
su cuerpo. Aquí también las reflexiones foucaultianas sobre la biopolítica 
ofrecen un marco de interpretación de este discurso fílmico puesto que el 
protagonista de Truman decide interrumpir el tratamiento del cáncer; decide, 
en definitiva, eludir el control de la medicina social que ve en el ser humano 
únicamente una fuerza productiva, ejerciendo una forma de resistencia al 
biopoder y asumiendo una condición infructífera para la sociedad. 

Debora Duarte Dos Santos también se centra en la cuestión del control 
social y de las estrategias de elusión del mismo en su artículo Cartografías 
corporales en tránsito: deseo e insumisión en Néstor Perlongher, donde 
investiga la dialéctica que se establece entre el esfuerzo por reglamentar y 
estandardizar las conductas personales por parte del Estado en Argentina y el 
vigor de la respuesta que esto genera. Una vez más el campo de batalla en 
que se consume el conflicto es el cuerpo, con sus pulsiones y deseos; un 
cuerpo vulnerado y disputado por su propio dueño y por el Estado. El escritor 
y antropólogo argentino procura desmoronar la moral imperante y subvertir 
las estructuras biopolíticas de dominación del deseo, visibilizando el mundo 
homosexual y de la prostitución viril. En obras como O Negócio do Michê: a 
prostituição viril na cidade de São Paulo y Prosa plebeya: ensayos, denuncia 
la condición marginal a la que están condenados los homosexuales, 
constantemente reprimidos, sancionados y aislados en guetos, a la vez que 
propugna su emancipación del poder político. 

Bajo la misma línea de investigación se sitúa también el ensayo de 
Liliana Tozzi titulado El cuerpo de/en la escritura: lengua, poder y 
resistencias en Las niñas del naranjel, de Gabriela Cabezón Cámara. La 
novelista argentina es, de hecho, junto a Néstor Perlongher, una de las 
estrellas de esa constelación denominada neobarrosa rioplatense que se da a 
conocer en la Argentina de la década de los ’80 del siglo pasado. En su 
novela, a través de las peripecias del protagonista Antonio, cuyas vivencias 
siguen los pasos de la legendaria Catalina de Erauso conocida como la Monja 
Alférez, se aborda el tema del cuerpo disfrazado, vulnerado, controlado, en 
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una narración ambigua que aspira a cuestionar el discurso de los sujetos 
hegemónicos, responsables de los horrores coloniales, la explotación 
destructiva de la Naturaleza y de los seres humanos, el extractivismo. A partir 
de la subjetividad fronteriza de Antonio, y valiéndose de una escritura 
también fronteriza que roza varios géneros a la vez que recoge tradiciones 
literarias diversas, la novela refuta el concepto de verdad universalmente 
aceptada y al mismo tiempo oscila entre la denuncia del pasado colonial, de 
la construcción del otro como no humano, y la formulación de un futuro 
utópico que no hace sino reafirmar la necesidad de la resistencia. 

El cuerpo como instrumento de resistencia aparece una vez más en el 
estudio de Francesca Valentini, Hablar por la diferencia, Il corpo della loca 
di Pedro Lemebel, donde adquiere un importante valor semántico al hacerse 
vehículo de un mensaje político a la vez que signo de disidencia social. El 
autor chileno se sirve de su propio cuerpo para construir un contramodelo en 
el que todas las minorías puedan reconocerse, y en las que él mismo se 
reconoce. La estudiosa destaca cómo Lemebel habla «por la diferencia» y al 
mismo tiempo «para la diferencia», esto es asume la perspectiva de la 
diferencia y al mismo tiempo habla en nombre de los que pertenecen a las 
minorías, ya sean de género, étnicas, políticas, económicas o sexuales. Por lo 
tanto, él presta su voz a todo tipo de sujeto subalterno: sobre todo a las 
mujeres, cuyo universo se cristaliza en la figura de su querida madre, y a los 
homosexuales, a los travestí, las locas, con los que llega a formar una 
comunidad afectiva. No por casualidad se autodefine “el artista de los 
bordes”, o sea de todo lo que se aleja de la centralidad autoritaria. El cuerpo 
de la loca, al que se hace referencia en el título del ensayo, constituye el 
centro de la reflexión sociopolítica de Lemebel, siendo símbolo de la 
marginación social que al mismo tiempo invoca un himno a la vida. 

En la contribución de Diana Nastasescu, La construcción mediática del 
estereotipo de la femme fatale: criminalización del adulterio en el caso de la 
guardia urbana de Barcelona se lleva a cabo otro tipo de análisis, 
concretamente la del suceso mediático conocido como el Crimen de la 
Guardia Urbana, con el objetivo, entre otros, de comprender qué ideas de 
feminidad y masculinidad se construyen en las prácticas discursivas sobre el 
caso; es más, con el objetivo de entender cómo la mujer real implicada en el 
delito, Rosa Peral, se convierte en un personaje sobre el cual recae la carga de 
toda un tradición literaria y cultural fuertemente heteropatriarcal que 
conceptualiza a la mujer como un ser secundario, inferior y malvado, que 
necesita vivir supeditado al hombre y a sus mecanismos de vigilancia y 
castigo. La estudiosa concluye que, en el caso mencionado, la construcción 
mediática del personaje Peral refleja la ideología sexista hegemónica que 
estigmatiza a las mujeres, criminaliza el comportamiento sexual activo y 
equipara muy fácilmente el adulterio al homicidio ‒sólo cuando se trata de 
una mujer‒ utilizando unos esquemas culturales estereotipados, como el de la 
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femme fatale que arrastra al hombre virtuoso, aunque frágil, hacia la locura y 
el pecado. 

La misma visión del mundo femenino es problematizada por Patrizia 
Fasino en las consideraciones críticas elaboradas en Ridícula y malvada: la 
caracterización exasperada de la ideología de género en el blog de padre 
Trevijano, donde la atención se centra en la oposición que la Iglesia ejerce al 
reconocimiento de los derechos de las mujeres y de la comunidad LGBTIQ+. 
Como es bien sabido, la Iglesia promueve un sistema axiológico y unas 
estructuras sociales, como el matrimonio heterosexual y la familia nuclear, 
que resultan inconciliables con la tutela de identidades tradicionalmente 
relegadas a una posición secundaria, cuando no perentoriamente negadas. 
Aquí, gracias a un enfoque que combina la lingüística pragmática con el 
análisis crítico del discurso y la teoría de la argumentación, se analiza el blog 
de un sacerdote, Padre Trevijano que, a partir de una polarización entre un 
endogrupo (la ciudadanía religiosa) y un exogrupo (la ciudadanía sexual), 
intenta desacreditar este último tildando de malévola y ridícula la ideología 
de género por medio de recursos como la ironía, la provocación, la paradoja, 
el chiste, las acusaciones de locura e hipocresía y la manipulación de los 
discursos de los que se definen ‘enemigos’. 

Rosaria Minervini, en su trabajo La publicidad institucional del 
gobierno de España para el Día Internacional de la Mujer: estrategias 
comunicativas y construcción de valores inclusivos, reflexiona sobre el 
valioso papel que desempeña la publicidad institucional del gobierno español 
a la hora de sensibilizar a los ciudadanos sobre temas sociales y promover los 
cambios que se consideran necesarios. El estudio efectúa un análisis de cinco 
campañas lanzadas por el Ministerio de Igualdad ‒creado en 2008 por José 
Luis Rodríguez Zapatero‒ entre 2020 y 2024 para celebrar el Día 
Internacional de la Mujer, utilizando un enfoque metodológico que 
compagina la pragmalingüística con la retórica discursiva. Para generar estos 
cambios en la sociedad, construir nuevos valores y crear una sociedad más 
abierta y plural en que los modelos de conducta tradicionales de exclusión e 
intolerancia se vean sustituidos por nuevos patrones inclusivos e igualitarios, 
estos anuncios presentan estereotipos de género ‒con la clara intención de 
desmoronarlos‒, abordan temas como el machismo, los cánones de belleza 
impuestos a las mujeres, la discriminación hacia las personas LGTBI, la 
dificultad para compaginar familia y trabajo, el papel del hombre en la 
construcción de una sociedad inclusiva, pero al mismo tiempo también fijan 
la atención en los resultados adquiridos hasta la fecha.  

Continuando con la misma línea temática, Wanda Punzi Zarino en La 
representación del género en la era de la inteligencia artificial: hacia una 
traducción más inclusiva del español al italiano se enfrenta a un tema de 
gran actualidad que no sólo preocupa la comunidad investigadora, sino que 
suscita también un debate en la sociedad: el de la Inteligencia Artificial. 
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Concretamente, el estudio se centra en el uso de ChatGPT en el contexto de 
la traducción del género del español al italiano. La pregunta básica de la 
investigación que da pie al análisis se refiere a la eficacia de este modelo de 
lenguaje para abordar prejuicios sexistas en la traducción automática y a sus 
eventuales limitaciones en la capacidad para proporcionar traducciones que 
no manifiesten sesgos de género. Con este fin se probó el modelo con 
peticiones de traducción con implicaciones de género, tanto en profesiones 
que se suelen asociar a hombres o mujeres como en frases en que el género 
no estaba especificado. Lamentablemente, las conclusiones del estudio 
muestran que ChatGPT tiende a reproducir los estereotipos de género, siendo 
incapaz de elaborar traducciones basadas en un uso inclusivo del lenguaje. 

El artículo de Sara Longobardi, La fuente autorizada y sus diferentes 
usos en textos periodísticos de opinión, indaga las diferentes maneras en que 
los dos periódicos nacionales españoles El País (de inspiración progresista) y 
ABC (de tendencia conservadora) usan el recurso a la fuente autorizada, o sea 
un punto de vista distinto del que escribe, para otorgar mayor fuerza a 
argumentos propios. Se trata de un método muy utilizado en el periodismo, 
puesto que aprovecha la credibilidad de la fuente autorizada ‒expertos en un 
tema, profesionales, la autoridad religiosa, la opinión común, la ciencia…‒ 
para asegurar lo acertado de unos razonamientos. El corpus utilizado para el 
estudio está formado por 172 columnas de opinión sobre el asunto de la 
desigualdad entre hombre y mujer. Gracias a las herramientas metodológicas 
del Análisis del discurso y de la Teoría de la argumentación, se ha visto cómo 
ambos periódicos se valen de los mismos recursos estilísticos y lingüísticos y 
ambos usan la fuente autorizada; sin embargo, la estudiosa concluye que en 
ABC los datos estadísticos se emplean como argumento de autoridad que 
ratifica la argumentación, mientras que, en El País, esos datos se consideran 
un punto de partida para ahondar en la reflexión sobre las causas de la 
desigualdad entre hombre y mujer. 

Bajo la misma tópica de investigación sobre la igualdad de género, 
Bernat Pizá Amengual ofrece su contribución en el estudio titulado Didactic 
Proposal for Teaching English as a Foreign Language through the Critical 
Analysis of Representations of Gender and Sexuality in Disney Films, donde 
se propone una actividad didáctica para la enseñanza del inglés como lengua 
extranjera basada en el reconocimiento de prejuicios de género y de 
conceptos feministas y LGBTIQ+ en dos películas exitosas de Disney: La 
Sirenita (1898) y Frozen (2013). La propuesta didáctica tiene la finalidad de 
desarrollar la competencia analítica y crítica del alumnado, poniendo de 
manifiesto los prejuicios sociales sobre el género y la sexualidad, y 
permitiendo a los estudiantes cuestionar las normas heteropatriarcales 
establecidas. Todo ello pone marcha un proceso que facilita la autonomía de 
juicio y el crecimiento personal. Además, la posibilidad de realizar una 
relectura queer de las dos películas puede promover un discurso educativo 



13 
 

 

Discursos y sujetos al margen. Voces que rompen el silencio 

sobre el género, fomentando de esta manera un entorno de clase inclusivo y 
respetuoso de la mujer y de la comunidad LGBTIQ+. 

En la didáctica lingüística se centra también el interés de Valeria Aimé 
Dávila Garza y Orlando Valdez Vega, quienes en su Diferenciación 
pedagógica: modelo de enseñanza de francés como lengua extranjera en un 
contexto áulico diversificado con futuros docente en el noreste de México 
reflexionan sobre el modelo de docencia basado en la diferenciación 
pedagógica, aplicado al contexto de la enseñanza del idioma francés en 
México. En el ensayo, que recoge los resultados parciales de una 
investigación todavía en curso, se considera la diferenciación como el criterio 
principal para responder a la heterogeneidad en el aula, apoyándose en la idea 
de que el estudiantado posee diversas características biológicas, 
socioculturales y psicológicas; por lo tanto, con objeto de abordar y respetar 
las diferencias, el enfoque diversificado puede ayudar a la hora de garantizar 
la adquisición de conocimientos por parte de todos los componentes del 
alumnado a través de la personalización del proceso de enseñanza y 
aprendizaje. 

Al final de este recorrido a través de los 15 artículos reseñados, me 
gusta pensar en estas páginas y en las que siguen como en un espacio de 
libertad de opinión y de expresión, donde el margen se convierte en centro, 
las categorías interpretativas supuestamente mayoritarias ceden el paso a los 
puntos de vista supuestamente minoritarios, los prejuicios a la inclusión, la 
intransigencia al respeto, la opresión al igualitarismo. En atención al tema 
que vertebra el volumen, se podría afirmar que a los sujetos subalternos 
representados en los estudios aquí reunidos se puede sumar otro que padece 
el mismo efecto asolador de la ideología patriarcal, heterosexual, blanca y 
colonialista: el mundo natural y animal. En algunos ensayos se ha hecho 
referencia a esto, aunque sólo sea de manera tangencial. Sin embargo, hay un 
hilo que une todos estos fenómenos y es importante notar cómo la miopía de 
esa ideología dominante, y de las prácticas consecuentes, al mismo tiempo 
que actúa contra los sujetos mencionados, va destrozando también el 
patrimonio común de toda la humanidad, que es la Naturaleza con todos sus 
habitantes. El mismo modo de pensar que ve a la mujer como un ser inferior, 
al homosexual como una persona anormal, al trabajador como un sujeto a 
explotar, al extranjero como un individuo a mantener alejado, al colonizado 
como alguien a aniquilar, considera también la Naturaleza y los animales 
como un recurso al servicio del hombre, quien puede depredarlo a su antojo. 
Mientras persista esta voluntad de dominio y atropello ‒que opera en neta 
disonancia con lo que Arne Næss define ‘igualitarismo biosférico’, es decir 
un concepto que atribuye la misma dignidad a todas las formas de vida 
(humana, animal, vegetal y mineral), que por lo tanto tienen el mismo 
derecho a vivir y a desarrollarse‒, el arte siempre tendrá que ofrecerse como 
un espacio de libertad y denuncia, y un horizonte utópico de solidaridad y 
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agregación para los sujetos subalternos. Este es el objetivo de esta 
recopilación de estudios: visibilizar esas «versiones transformadoras […] del 
mundo» (Haraway 1995, p. 328) y potenciar el esfuerzo de quienes luchan 
por salir de su condición subalterna, para sensibilizar sobre los derechos de 
todo ser humano (y no sólo) y contribuir de esta manera a reducir las 
desigualdades sociales. 
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Abstract – The 18th century saw literature gradually become a battlefield for public 
opinion, while writers became judges of their nation and social role models. Consequently, 
when the French Revolution opened the doors of power to the Third Estate, men of letters 
were quick to make an appearance on the public stage, giving rise to a proliferation of 
writer-politicians. Among them, Marie-Joseph Chénier (1764-1811), the “poet of the 
Revolution”, stands out, mainly because his career was catapulted by the fact that the 
debut of his play, Charles IX, coincided with the events of 1789. A deputy in the 
Convention, the Council of Five Hundred and the Tribunate, Chénier set out to inaugurate 
a new era of the national tragedy, in which the theatre would become a tool to teach the 
people hatred of tyranny and love of liberty. In fact, the author converted his works into a 
political instrument, attacking enemy parties and promoting the world views of his 
coreligionists. Therefore, his plays should not only be read as literary works, but also as 
historically situated acts. This paper aims to offers a similar reading of Chénier’s first two 
tragedies of the revolutionary period, Charles IX (1789) and Henri VIII (1791), paying 
special attention to the social actors that appear in them, namely, the king and the court. In 
this way, it will be shown how the spectator ceased to be the noble patron in order to 
become the citizen, while analyzing the strategies that Chénier uses to desacralize the 
monarchy and destabilize the relationship between the sovereign and his entourage. In the 
end, while Charles IX tries to warn the king about the deceptions of the court, Henri VIII 
reminds the courtiers of the dangers hidden behind the whims of absolute power. 
However, since the audience has already changed, the effect of the attempt will be very 
different in each play. 
 
 
Keywords: Marie-Joseph Chénier; tragedy; Charles IX; Henri VIII; French Revolution. 
 

 
 
1. Introducción 
 
Durante la Revolución francesa, la literatura alcanzó un grado de politización 
inédito. Al fin y al cabo, el siglo XVIII ya había visto a las letras adquirir un 
papel preponderante como escenario de reflexión filosófica y campo de 
batalla por la opinión pública, al tiempo que los escritores se habían ido 
perfilando como jueces y modelos de sus conciudadanos, en una especie de 
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sacerdocio laico1. Por consiguiente, cuando los eventos del 89 abrieron las 
puertas del poder a todos los estamentos de la sociedad, la literatura no tardó 
en presentarse sobre la tribuna, entremezclándose con el naciente sistema 
democrático. En este proceso los influjos fueron mutuos: por un lado, las 
letras se vieron empleadas como medio propagandístico y arma ideológica, 
en una guerra de la pluma cada vez más enconada; por el otro lado, la política 
se vio inundada por imperativos y preceptos de cuño letrado e intentó poner 
en práctica un modelo social que hundía sus raíces en la República de las 
letras. Por ello, no es extraño que en esta época abundasen tantas figuras 
mixtas, a medio camino entre el hombre de letras y el hombre de Estado: 
Louis-Sébastien Mercier (1740-1814), Jean-Paul Marat (1743-1783), Honoré-
Gabriel Riqueti de Mirabeau (1749-1791), Jean-Marie Collot d’Herbois 
(1749-1796), Fabre d’Églantine (1750-1794), Nicolas François de 
Neufchâteau (1750-1828), Lazare Carnot (1753-1823), Jean-Baptiste Louvet 
de Couvray (1760-1797) y Camille Desmoulins (1760-1794) son solo unos 
pocos ejemplos de este fenómeno. Medio siglo después de los 
acontecimientos, Alexis de Tocqueville analizaría esta interpenetración de la 
literatura y la política durante la Revolución francesa, por lo que diría:  

 
Cette circonstance, si nouvelle dans l’histoire, de toute l’éducation politique 
d’un grand peuple entièrement faite par des gens de lettres, fut ce qui contribua 
le plus peut-être à donner à la révolution française son génie propre et à faire 
sortir d’elle ce que nous voyons. (Tocqueville 1856, p. 224) 
 

En consecuencia, al estudiar las obras literarias que vieron la luz durante el 
periodo revolucionario no se puede prescindir de su carácter político2: son, 
después de todo, actos históricamente situados que fueron concebidos con 
intenciones sociales precisas. Como bien señala Béatrice Didier: “On ne peut 
dissocier esthétique et politique à cette époque” (1988, p. 82). 

 
 
 
1 Sobre la transformación a la que estuvieron sujetos los hombres de letras durante el siglo XVIII 

ver: Les morts illustres. Oraison funèbre, éloge académique, nécrologie (Bonnet 1986), La visite 
au grand écrivain (Nora 1986), Naissance du Panthéon, essai sur le culte des grands hommes 
(Bonnet 1998), Le culte des grands hommes en France au XVIIIe siècle ou la défaite de la 
monarchie (Bonnet 2001).  

2 Sobre la politización de la literatura y las artes durante la Revolución francesa, ver: La littérature 
de la Révolution française (Didier 1988), La Carmagnole des Muses. L’homme de lettres et 
l’artiste dans la Révolution (dir. Bonnet 1988), Littérature et engagement pendant la Révolution 
française (dirs. Brouard-Arends, Loty 2007), Entre terreur et vertu. Et la fiction se fit politique… 
(1789-1800) (Krief 2010), Débat et écritures sous la Révolution (dirs. Krief, Pascal 2011). 
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Por su popularidad y su gran capacidad de difusión, el teatro fue uno de 
los géneros más afectados por este proceso de politización de las letras. A 
ojos del poder, el espectáculo debía funcionar como una escuela de y para el 
pueblo, que completase la educación de los ciudadanos inculcando ideas y 
sentimientos morales. Sin embargo, como estos nunca son neutros, lo que 
realmente se quería era emplearlo como un instrumento ideológico, que 
inclinase al público hacia una u otra corriente de pensamiento. Por esta razón, 
el escenario se convirtió prontamente en un terreno de lucha partidista, en el 
que la presentación, supresión o censura de las obras –tomadas como caballos 
de batalla– sirvió de base a numerosas polémicas y arrastró consigo el capital 
político de sus autores. Por si fuera poco, las dinámicas de comportamiento 
durante las funciones hicieron que las tablas se volviesen una especie de 
tribuna alternativa: era común que un espectador respondiese, contradijese o 
comentase algo a los actores durante la representación y se entablase una 
discusión dentro del público o entre el escenario y la platea. Del mismo 
modo, las pausas eran empleadas para exigir a la compañía que interpretase o 
dejase de interpretar determinadas piezas, derivando muchas veces en debates 
extraliterarios. Por último, se volvió común que los grupos políticos llenasen 
la audiencia con sus correligionarios cuando querían impulsar o sabotear 
alguna obra, al tiempo que el público se mostró cada vez más propenso a 
sumarse a los cantos populares que se entonasen durante las representaciones. 
Por consiguiente, los espectáculos teatrales dejaron de ser eventos 
exclusivamente literarios para convertirse, en mayor o menor medida, en 
acontecimientos políticos3. 

Es en este contexto que se encuadra la mayor parte de la obra de 
Marie-Joseph Chénier (1764-1811), aquel que es considerado por muchos –e 
incluso por sí mismo– el “poeta de la Revolución” (Ambrus 2015, p. 92; 
Liéby 1901, p. 6; Labitte 1844, p. 241). Su caso es ejemplar. Tras haber 
fracasado de manera estrepitosa en su debut literario (1785), Chénier se vio 
catapultado a la fama gracias a los eventos del 89, cuando tenía solo 
 
 
 
3 Sobre el funcionamiento del teatro durante la Revolución francesa, ver: The Theatre of the 

French Revolution (Carlson 1966), Pas d’entracte pour la Révolution (Frantz 1988), Théâtre et 
Révolution (dirs. Garbagnati, Gilli 1989), Le théâtre de la Révolution française. Étude 
analytique, historique et sono-critique 1789-1799 (Usandivaras 1995) Le Théâtre de la 
Constitution ou l’École du peuple (Tarin 1998), Le théâtre au service de la Révolution : une 
rhétorique de l’éloge (Négrel 2002), La scène bâtarde. Entre Lumières et romantisme (dirs. 
Bourdin, Loubinoux 2005), Théâtre et engagement sur les scènes de l’an II (Bianchi 2007), Les 
Arts de la scène & La Révolution française (dirs. Bourdin, Loubinoux 2011), Du parterre à la 
scène : regards nouveaux sur le théâtre de la Révolution (Bourdin 2015), Une théâtre pour la 
nation. L’histoire en scène (1765-1806) (Julian 2022). 
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veinticinco años. Al fin y al cabo, su tragedia Charles IX –que versa sobre la 
masacre de Saint-Barthélemy– estaba lista para entonces y se encontraba 
envuelta en un escándalo de censura, que él mismo se esforzó en publicitar. 
Convertida prontamente en una causa política, la obra superó la interdicción y 
fue presentada por primera vez el 4 de noviembre de ese mismo año. A pesar 
de que Chénier sostuviese que la pieza no tenía intenciones polémicas, sino 
solo morales4, los espectadores no tuvieron problemas a la hora de establecer 
relaciones entre las cortes de Charles IX y Louis XVI, por lo que asistieron 
en masa a las funciones. Fue tal su repercusión, que Danton (1759-1794) 
llegó a afirmar que “si Figaro avait tué la noblesse, Charles IX tuerait la 
royauté”, mientras que Desmoulins dijo: “Cette pièce avance plus nos affaires 
que les journées d’octobre” (ctd. en Liéby 1901, p. 48). La tragedia siguió 
siendo objeto de numerosas controversias, que involucraron a personajes 
como Mirabeau, Collot d’Herbois, Palissot (1730-1814) y Talma (1763-
1826), y sirvió para asegurar el renombre de su autor e impulsar su carrera 
política y literaria. En los próximos años, Chénier sería elegido diputado de la 
Convención (1792), sobreviviría al 9 de termidor y formaría parte del 
Consejo de los Quinientos (1795). En el proceso, haría representar otras cinco 
tragedias (Henri VIII [1791], Jean Calas [1791], Caïus Gracchus [1792], 
Fénelon [1793] y Timoléon [1794]), todas íntimamente ligadas a los 
acontecimientos sociales de entonces, y compondría algunos de los himnos 
patrióticos más populares de la Revolución, como el Hymne à la Victoire y el 
Chant du départ (ambos de 1794). Sin embargo, el fin de su trayectoria 
política vendría acompañado por su ocaso literario: miembro del Tribunado 
desde 1799, fue destituido por Napoleón en 1802 a causa de su oposición a 
los tribunales especiales y, tras un intento fracasado de reconciliación (con su 
tragedia Cyrus [1804]), quedó excluido de la escena teatral desde 1805. El 
poeta moriría en 1811, con tal solo cuarenta y seis años de edad. 

La vida de Marie-Joseph Chénier, por tanto, ilustra perfectamente la 
interrelación entre literatura y política que caracterizó a la Revolución. En 
ella, el éxito en las tablas era un camino hacia la tribuna, al tiempo que los 
reveses como diputado afectaban la labor dramática. Además, el mismo 
Chénier consideraba que el teatro debía tener una función social: las obras 
tenían que enseñar el odio a la tiranía, el respeto por las leyes y el amor por la 
libertad, para fundar así los cimientos de la república. En sus palabras, el 

 
 
 
4 Ver los distintos anexos con que el autor acompañó la primera edición de la obra, entre los que 

aparecen varias declaraciones, discursos y cartas abiertas que hizo circular durante la polémica 
(Chénier 1998, pp. 1-38, 163-251). 
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objetivo último de toda tragedia es “inculquer aux hommes des vérités 
importantes, pour leur inspirer la haine de la tyrannie et de la superstition, 
l’horreur du crime, l’amour de la vertu et de la liberté, le respect pour les lois 
et pour la morale” (1789, p. 12). Al fin y al cabo, “les tragédies d’un peuple 
libre, d’un peuple éclairé, devraient toujours avoir un but moral et politique ; 
et les principes de la morale et de la politique ne sauraient changer” (1789, p. 
196). Por si fuera poco, en la Épitre dédicatoire au citoyen Daunou de 
l’Institut National que acompañó a Fénelon, Chénier hace explícito el 
carácter combativo de sus obras, señalando a los enemigos con que se 
enfrentaron: 
 

Comment ces tartuffes maladroits n’ont il pas senti qu’il m’était doublement 
honorable d’avoir publié Charles IX sous la royauté, et Fénélon [sic] sous la 
tyrannie démagogique ? Comment n’ont-ils pas vu que les principes d’une 
faction cruelle étaient combattus dans Fénélon [sic], et la faction elle-même 
attaquée ouvertement dans le discours préliminaire ? Ne savent-ils pas qu’à 
cette occasion je fus dénoncé dans ses clubs et dans ses journaux ? Ne savent-
ils pas que lorsqu’elle fut entièrement dominante, elle bannit du théâtre 
Fénélon [sic] et Calas comme fanatiques, Henri VIII et Charles IX comme 
royalistes, Caïus Gracchus comme suspect d’aristocratie ? (1823, pp. 265-266) 

 
Por estas razones, las piezas teatrales de Chénier imponen al intérprete 
contemporáneo una doble lectura: son, por un lado, obras literarias que se 
rigen por el encadenamiento interno de la acción, pero también se trata de 
dispositivos ideológicos que intentan persuadir, disuadir, educar y convencer 
a sus espectadores y que responden a la situación política que los vio nacer.  

Ahora bien, la recepción crítica de Marie-Joseph Chénier suele venir 
acompañada de un adagio, según el cual su figura habría sido opacada por la 
enorme sombra de su hermano, André Chénier (1762-1794). Es verdad que, 
aparte de tener su aparición obligada en las historias del teatro que abordan su 
época –como lo son las de Étienne y Martainville (1802), Janin (1853-1858), 
Muret (1865) y Carlson (1966)–, los estudios particulares sobre su obra no 
menudearon durante los dos siglos que siguieron a su muerte5. Con todo, las 
últimas décadas han visto renacer el interés por la producción literaria del 
poeta de la Revolución, dando pie a numerosos artículos (Ambrus 2015, 
2022, 2025; Deregnoncourt 2017; Biard 2007; Bourdin 2012; Burkhart, 
Farrell 1991-1992; Jacob 2002, 2003; Julian 2018, 2022; Krakovitch 2012; 

 
 
 
5 Entre estos hay que destacar el ensayo de Charles Labitte (1844) y la excelente monografía de 

Adolphe Liéby (1901). 



MIGUEL AGUIRRE-BERNAL 22 
 

 

Mazouer 1990; Rios 1995; Roulin 2009; Tatin-Gourier 2015) y a una tesis 
doctoral (Ambrus 2018). Esta investigación se enmarca dentro de este nuevo 
entusiasmo y recoge, en particular, las reflexiones de G. Charles Walton en 
Charles IX and the French Revolution: law, vengeance, and the revolutionary 
uses of history (1997) y de Gauthier Ambrus en Voix politiques dans les 
tragédies révolutionnaires de Marie-Joseph Chénier (2010), en su intento por 
reconstruir las propuestas políticas de sus tragedias. A fin de cuentas, como 
dice Ambrus:  

 
L’originalité de Chénier poète dramatique est d’abord d’avoir voulu s’inventer 
une voix politique à travers son théâtre, dans la tourmente que la France 
traverse à partir de 1789. Il a donné à toutes ses tragédies un objet civique 
précis, le plus souvent salué par le public. (2010, p. 1) 
 

Este artículo en concreto centra su atención en los actores sociales que 
aparecen representados en las dos primeras tragedias de temática monárquica 
de Chénier, a saber, Charles IX y Henri VIII. En este sentido, se propone 
analizar las estrategias compositivas que utiliza el autor a la hora de retratar 
al rey y sus allegados, con el fin de determinar cuál es el trabajo ideológico 
que estas encubren. Para lograrlo, dedica un apartado a contextualizar las 
obras y mostrar la transformación que sufre el espectador objetivo. Los 
siguientes dos capítulos, en cambio, se concentran en el sistema de fuerzas 
que cada pieza despliega, detallando los distintos avatares que adoptan el rey 
y los cortesanos. Con ello, se espera iluminar el funcionamiento político de 
estas tragedias, mostrándolas como actos históricamente situados que 
intervinieron en los eventos de la Revolución. 
 
 
2. Charles IX, Henri VIII y la monarquía representada 
 
Escritas entre 1786 y 1789, las tragedias Charles IX y Henri VIII se vieron 
beneficiadas por la afortunada sincronía que las ligó a la historia de la 
Revolución. Dando muestras de una gran sensibilidad para las conmociones 
sociales, Chénier tenía sus dos obras listas para la representación cuando 
comenzaron a desencadenarse los acontecimientos del 89. Al mismo tiempo 
que los ánimos se agitaban con los titubeos de Louis XVI en su manejo de los 
Estados Generales y la Asamblea Nacional, el dramaturgo luchaba contra la 
censura a golpe de panfletos y cartas abiertas. De esta manera, si el 12 de 
julio Camille Desmoulins incitaría a las masas a tomarse la Bastilla bajo la 
amenaza de que se preparaba un nuevo Saint-Barthélemy (1886, p. 9), 
Chénier había firmado, el 15 de junio anterior, el manifiesto De la liberté du 
théâtre en France, con el fin de defender su derecho a interpretar dicha 
masacre sobre las tablas (1790, pp. 173-218). Del mismo modo, la 
prohibición que había sido dictada por los censores del rey sería levantada 
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por los comisarios de la Asamblea de la Comuna (Liéby 1901, pp. 40-43), 
dando cuenta del cambio de poder. Así, impulsadas –y permitidas– por el 
inicio de la Revolución, ambas obras quedarían vinculadas a su desarrollo y 
servirían de propaganda antimonárquica durante los siguientes diez años. 

Con todo, las relaciones que unen a ambas piezas no son solamente 
circunstanciales. Una misma temática y un mismo objetivo hacen que se las 
pueda tratar como un díptico. Sus propios títulos las delatan: bautizadas con 
nombres de reyes, Charles IX y Henri VIII retratan la monarquía y denuncian 
sus peligros. Este hecho tiene una importancia capital, puesto que deja 
traslucir una transformación profunda en las prácticas de producción literaria 
y en el “espectador virtual” para el que se escribe, al tiempo que muestra 
aquellas imágenes que el Tercer Estado quería difundir sobre la Corona, con 
el fin de impulsar las pretensiones de la Asamblea y, posteriormente, de la 
Convención. Hay, además, una fuerte conexión entre esta metamorfosis en 
las dinámicas de creación y recepción de las obras y el potencial ideológico 
de las mismas, por lo que resulta necesario estudiar la transfiguración del 
público objetivo antes de analizar los actores sociales representados. 

Así pues, que las tragedias de Chénier tematicen a la monarquía 
implica que esta ha dejado de ser la principal destinataria de la alta 
producción artística, para convertirse en la materia de la representación y, 
extensivamente, de la crítica. Si Le Mariage de Figaro (1778) aún era 
interpretado por primera vez en una sesión privada para la corte (1783) antes 
de ponerla en escena para todo el público (1784) y si las primeras obras del 
mismo Chénier habían debido debutar ante el pequeño auditorio de la 
nobleza, gracias a la intermediación de protectores (Liéby 1901, pp. 14-17), 
Charles IX y Henri VIII aparecieron por primera vez en el Théâtre de la 
Nation y en el Théâtre-Français, en sesiones abiertas a todo el pueblo. 
Consecuentemente, el primer espectador ya no era el noble, era el ciudadano6.  

El cambio, no obstante, fue gradual. La primera edición de Charles IX, 
que data de 1790, conserva las huellas de esta indecisión, al presentar dos 
 
 
 
6 En su artículo La chaire, la tribune, le barreau, Jean Starobinski explica cómo el teatro del 

Antiguo Régimen fue, a su manera, una manifestación de la elocuencia pública, al tener como 
principal destinatario al rey. Dice: “Dans cette formule qui peut paraître simplifiée, mais qui vise 
juste, Thibaudet fait du roi le destinataire ultime de la parole prononcée sur scène, comme du 
discours proféré du haut de la chaire. Pourquoi, en effet, ne pas inclure dans le territoire de 
l'éloquence - mais en tant que sa représentation fabulée - l'action théâtrale et les situations 
dramatiques qui donnent prétexte aux grandes tirades construites comme des discours ? Ce qui 
ne peut être dit dans la vie publique accède ainsi à l'expression indirecte ; les interdits sont 
partiellement tournés par le biais de la fiction ; on dénonce ostensiblement les mauvais 
conseillers, qui, en flattant les plaisirs des princes, les mènent à leur perte” (1986, p. 443). 
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dedicatorias alternativas, una para la nación y otra para el rey. Al segundo le 
ofrece un poema titulado Au roi (1790, pp. 39-44), en el que, a pesar de 
alabarlo y emplazarlo entre los buenos monarcas que ha tenido Francia, lo 
trata de manera condescendiente: 
 

Monarque des Français, chef d’un peuple fidèle 
Qui va des nations devenir le modèle, 
Lorsqu’au sein de Paris, séjour de tes aïeux, 
Ton favorable aspect vient consoler nos yeux, 
Permets qu’une voix libre, à l’équite soumise, 
Au nom de tes sujets te parle avec franchise ; 
Prête à la vérité ton auguste soutien, 
Et, las de courtisans, écoute un citoyen. (1790, pp. 39-40) 
 

A continuación, Chénier no duda en darle indicaciones a Louis XVI sobre 
cómo debe gobernar, cuáles son los modelos que debe seguir y cómo debe 
respetar a la “auguste Assemblée” (1790, p. 43) que se acaba de constituir, 
tomándose muy en serio el subtítulo de la tragedia (L’école des rois7). A la 
nación, en cambio, dedica el Épitre dédicatoire a la Nation Française, en el 
que el tono es mucho más solemne. Comienza así:  

 
Français mes concitoyens, acceptez l’hommage de cette tragédie patriotique. 
Je dédie l’ouvrage d’un homme libre à une Nation devenue libre. Sous le 
despotisme avilissant dont vous avez à peine secoué le joug, l’avarice et la 
flatterie dictaient les épitres dédicatoires. (1790, pp. 1-2) 
 

En el proceso, además, arriesga una auto-representación, ya no como poeta 
cortesano, sino como “auteur patriote” (1790, p. 6), “poète national” (p. 8), 
“poète citoyen” (p. 10) y, en últimas, como mero “citoyen” (p. 40). De esta 
manera, aunque aún no se ha declarado abiertamente hostil contra la 
monarquía, sí que deja claro hacia dónde se inclina su simpatía y delata la 
trasformación que justo entonces se está operando en la escritura: de estar 
destinada a la corte, pasa a dirigirse a la nación; de depender de un 
patronazgo nobiliario, pasa a encomendarse al pueblo; de buscar la 
aprobación de algún potentado, pasa a seducir al público. Y si esta transición 
apenas está en proceso en Charles IX, cuya pintura de la Corona aún conserva 
un resquicio de ambigüedad, en Henri VIII aparecerá consumada, ofreciendo 

 
 
 
7 Según Chénier, la obra, titulada originalmente Charles IX, ou le Saint-Barthélemy vendría a 

convertirse en Charles IX, ou L’école des rois cuando un espectador de la primera representación 
exclamó: “Cette pièce devrait s’appeler L’ÉCOLE DES ROIS” (1790, p. 259, cursiva en el original). 
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a la nación –a pesar de no contar con ninguna dedicatoria– un retrato 
absolutamente negativo de la monarquía. Por ello, resulta necesario analizar 
cuidadosamente el modo en que Chénier realiza estas dos representaciones. 
 
 
3. Charles IX y la debilidad culpable 
 
Aunque conectadas por un mismo impulso discursivo que se va 
radicalizando, Charles IX y Henri VIII usan dos estrategias distintas a la hora 
de escenificar a la monarquía, cuyo punto de divergencia se encuentra en el 
origen de la corrupción en la relación rey-corte. De esta manera, mientras 
que la primera identificará la causa del mal en el séquito real, impulsando el 
mito del buen rey mal aconsejado, la segunda presentará al monarca como 
principal foco de los vicios y promotor de todos los abusos de poder. El caso 
de Charles IX podría parecer, por tanto, contradictorio, al proponer una 
crítica de la Corona al tiempo que se salvaguarda la legitimidad del “buen 
soberano”. Esta contradicción es expresada por Ambrus, quien sostiene que el 
verdadero objetivo de la tragedia –desacralizar a la monarquía– se ve oculto 
por el mensaje aparente de la misma: “celui de l’opposition, plus 
traditionnelle, du bon et du mauvais roi, victime de ses ministres” (2010, p. 
3). Se trata, sin embargo, de una falsa contradicción, puesto que el mito del 
buen rey es la herramienta con la que Chénier socava el poder regio, al 
enfrentar en un juego de espejos a Charles IX y a Louis XVI y poner en 
entredicho el carácter incuestionable de la Corona. Con ello, además, el 
dramaturgo se sumaba a la maniobra ideológica que impulsaron los primeros 
líderes de la Asamblea nacional –y en especial Mirabeau–, los cuales 
proponían la ficción de un rey mal aconsejado para poder desobedecerle sin 
dejar de ser monarquistas (Guibert-Sledziewski 1986, pp. 167-183). De esta 
manera, intentaban fracturar el bloque que componían el rey y la nobleza –
proponiendo una alianza con el primero–, al tiempo que conservaban en pie 
un trono “vacío”, cuyas ordenes tenían mayor o menor legitimidad según 
quién las inspirase: la corte o el pueblo (1986, pp. 168-169). 

En este orden de ideas, la corte que escenifica Charles IX es un agente 
de corrupción, que distorsiona la realidad para mantener al rey alejado de –y 
enemistado con– sus verdaderos aliados: el pueblo. La actitud del monarca, 
sin embargo, puede variar. Puede ser, por ejemplo, como el mismo Louis 
XVI, o al menos como el Louis XVI que retrata Chénier en sus dos 
dedicatorias: un rey justo, bondadoso y, sobre todo, ilustrado, que es capaz de 
rechazar las imposturas que le presenta su séquito de aduladores. Así, en la 
carta a la nación, el dramaturgo desliza una admonición a su monarca. Dice:  
 

O Louis XVI ! roi plein de justice et de bonté, vous êtes digne d’être le chef 
des Français. Mais des méchans veulent toujours établir un mur de séparation 
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entre votre peuple et vous. Ils cherchent à vous persuader que vous n’êtes 
point aimé de ce peuple. (1790, p. 6) 
 

Y en el poema Au roi el autor repite su sermón, señalando que la corte es, a 
un mismo tiempo, enemiga de rey y de Francia, calumniadora del pueblo y 
maestra en el arte de mentir: 

 
Des esclaves puissans qui conseillent les crimes, 
Tu n’as pas adopté les sanglantes maximes. 
Le peuple, en tous les temps calomnié par eux, 
Trouve son défenseur dans un roi généreux : 
Des préjugés du trône écartant l’imposture, 
LOUIS sait respecter les droits de la nature. 
C’est au peuple, en effet que tu dois ta splendeur, 
Et sa grandeur peut seule affermir ta grandeur. 
En vain les ennemis du Prince et de la France, 
Etalant sans pudeur leur superbe ignorance, 
Vont d’un adroit sophisme accuser mes discours : 
Mentir avec adresse est le talent des cours. (1790, p. 40) 
 

De este modo, Chénier presenta una imagen que, salvaguardando al rey, 
concentra la culpa en sus principales aliados. Pero esta excepción depende de 
la buena conducta del monarca, que debe rechazar cualquier proposición 
cuestionable que le haga la corte. Y esto no siempre sucede.   

La obra de teatro, por consiguiente, presenta esta segunda posibilidad: 
la de un rey débil, manipulable y corrompido. Según Chénier, Charles IX es 
un soberano “assiégé, flatté, corrompu sans cesse et par sa mère et par les 
Guises”, el cual flota en una irresolución perpetua (1720, p. 27). “Il est très-
faible”, añade el autor a continuación, “et par conséquent très-facile à 
émouvoir. On voit cependant que tous ses penchants sont vicieux. Il est 
jaloux de son frère le duc d’Anjou : le sang ne l’épouvante pas, le parjure 
encore moins” (p. 27). En conclusión, “[c]’est ne pas un roi faiblement 
vertueux ; c’est un méchant sans énergie” (p. 27). Y es este malvado sin 
energía el que da nombre a la tragedia y protagoniza los cinco actos de la 
misma. A lo largo de estos, se ve expuesto a los influjos de toda una serie de 
personajes, unos malos y unos buenos: por un lado, el cardenal de Lorraine8, 
el duque de Guise y Catherine de Médicis; por el otro, Coligni, Henri de 
Bourbon (futuro Henri IV) y el canciller de L’Hopital. Los tres primeros 

 
 
 
8 Los personajes serán referidos usando la ortografía de Chénier. Así, Coligny será Coligni; 

L’Hospital, L’Hopital; Seymour, Seimour; y así consecutivamente. 
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sirven de representantes a las tres facetas de la corte: la iglesia (un cardenal), 
la nobleza (un duque) y el círculo familiar (la reina madre). Los tres 
segundos, en cambio, son ajenos a esta: L’Hopital es plebeyo y se 
enorgullece de serlo (“Mais je sais mépriser ces vains droits de noblesse, / 
Que la force autrefois conquit sur la faiblesse” [1790, p. 90]), mientras que 
Coligni y Henri de Bourbon, a pesar de ser nobles, son hugonotes y por 
consiguiente se ven excluidos del séquito real. Tan es así, que el almirante es 
identificado como un enemigo de la corte (dice Catherine: “[Coligni] craint 
tous vos amis; votre cour l’importune”, a lo que el Charles responde: “Oui, 
vous m’ouvrez les yeux; il déteste ma cour” [1790, p. 86]) y el rey de 
Navarra afirma que no puede soportar las costumbres del palacio (“En voyant 
leur plaisirs [les plaisirs des courtisans] et leur fausse alégresse / Et leurs 
vices polis voilés avec adresse, / J’ai regretté cent fois nos grossières vertus 
[celles des soldats]” [1790, p. 56]). 

Envuelto en esta red de influencias, Charles IX se ve arrastrado hacia 
uno y otro lado de manera intermitente. En ocasiones es manipulado por la 
reina madre (1790, pp. 66-70, 109-111), por el cardenal (1790, pp. 71-75) o 
por todos los miembros de la corte (1790, pp. 97-101); en otros momentos es 
abordado por Coligni (1790, pp. 76-84) o por L’Hopital (1790, pp. 102-106), 
quienes le dirigen unos discursos que se acercan más al consejo que a las 
prédicas interesadas de sus contrapartes (el canciller llega incluso a decir: 
“J’ai tâché d’accomplir ou de montrer le bien, / D’être sujet, Monsieur, mais 
d’être citoyen, / De bien servir mon prince, et non pas de lui plaire” [1790, p. 
96]). No por nada, el almirante y Henri expresan temor ante el poder 
corruptor de los cortesanos (1790, p. 55), mientras que Lorraine afirma que el 
verdadero detentador del poder es él y, extensivamente, la corte (“Le roi, dit-
on, le roi veut retarder les coups: / Ce n’est pas lui qui règne, et la France est 
à nous” [1790, 59]). Por si fuera poco, el cardenal y el duque declaran varias 
veces el desprecio que sienten por el pueblo. Por ejemplo: 

 
Laissons-là ce public, cette foule inconstante, 
Echo tumultueux des fables qu’elle invente. 
Qu’elle ose m’applaudir ou m’ose déprimer, 
Je ne descendrai point jusqu’à m’en faire aimer.  
[…] 
Il est d’autres mortels à ramper destinés, 
Automates flottantes entre des mains habiles, 
Et dans l’obscurité traînant des jours stériles ; 
Dévoués en naissant à l’oubli du trépas, 
Faits pour baiser la terre où sont marqués nos pas. (1790 pp. 61-62)  
 

Charles IX termina por ceder a las presiones de sus cortesanos y da su 
beneplácito a la masacre de Saint-Barthélemy. Al hacerlo, sin embargo, pone 
en entredicho la legitimidad de su poder, puesto que se hace culpable ante sus 
súbditos y ante el cielo (1790, p. 138).  
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Más allá de las acusaciones de rigor que le dirige Henri de Bourbon 
(1790, p. 138-140) o que él mismo se hace (1790, p. 142-144), en la obra se 
pronuncian dos sentencias de un peso incalculable. Por un lado, el futuro 
Henri IV le dice: “Roi d’un peuple vaillant, bon, généreux, sensible, / Vous 
vous rendez l’effroi de ce peuple indigné, / Et, sur le trône assis, vous n’avez 
point régné” (139). Por el otro lado, el mismo Charles IX afirma: “Je ne suis 
plus un roi; je suis un assassin” (142). El crimen, por consiguiente, hace 
ilegítimo el poder soberano; manchado por la sangre de sus súbditos, Charles 
IX ha perdido su estatuto de monarca y su derecho a reinar. De ahí que la 
tragedia termine con la siguiente confesión: 

 
Des cruels ont instruit ma bouche à l’imposture ; 
Leur voix a, dans mon ame, étouffé la nature ; 
J’ai trahi la patrie, et l’honneur, et les lois : 
Le ciel, en me frappant, donne un exemple aux rois. (1790, p. 144) 
 

La nación, en suma, ya no es la posesión privada del rey, sino un ente 
separado y autónomo, al que este puede traicionar si se deja seducir por las 
mentiras de la corte. Sujeto de esta manera a la patria, el honor y las leyes, el 
monarca puede hacerse perjuro y merecer la muerte.  

Ahora bien, aunque Chénier presentara desde el inicio la dupla rey 
bueno (Louis XVI) y rey malo (Charles IX), la sombra del segundo no deja 
de pesar sobre el primero por la gran cantidad de relaciones que se podían 
hacer entre uno y otro. En palabras de Walton:  

 
Despite Chénier’s denial that he had intended to make political allusions, 
audiences were quick to construe them. In the characters of Charles IX and 
Catherine de Médici they perceived seditious portrayals of Louis XVI and 
Marie-Antoinette. And in the Chancellor l’Hopîtal and Henry of Navarre, they 
saw the heroic representations of Necker and the Duke of Orléans. (1997, p. 
140) 
 

Considerando, por consiguiente, la percepción de debilidad que el pueblo 
francés tenía de su rey y las alusiones directas que se hacen a los eventos del 
89 (1790, pp. 94-95), es posible leer algunas de los discursos de la obra como 
destinados a un personaje doble, compuesto por un Charles IX ficticio y un 
Louis XVI real. En este sentido, la pintura que Coligni hace de la relación 
entre el soberano francés y los protestantes puede ser aplicada a la relación de 
Louis XVI con el Tercer Estado: 

 
Vos édits inconstans, 

Scellés presque toujours du sang des protestans, 
Ont annoncé chez vous un cœur faible et mobile, 
Dont pourrait abuser quelque imposteur habile. 
Evitez les malheurs des rois trop complaisans; 
Ne laissez point sans cesse, au gré des courtisans, 
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Errer de main en main l’autorité suprême : 
Ne croyez que votre ame, et régnez par vous-même ; 
Et si de vos sujets vous desirez l’amour, 
Soyez roi de la France, et non de votre cour. 
Elle opprime le peuple. Ah ! D’un œil équitable, 
Voyez toujours en lui votre appui véritable. (1790, pp. 82-83) 

 
Y Chénier estaría diciendo a su monarca lo mismo que el almirante a su 
soberano: “Le trône où vous régnez est entouré de piéges, / De guerriers 
corrupteurs, de prêtres sacriléges” (1792, p. 122). Los enemigos, a fin de 
cuentas, eran entonces el Primer y el Segundo Estado, el clero y la nobleza. 
Por eso, Louis XVI debería –según el poeta– abrir los ojos al peligro: 

 
Sur une cour perfide ouvrez enfin les yeux,  
Et craignez, craignez tout de ce sang odieux 
Voilà les ennemis du trône et de la France.  
Si vous ne les chassez loin de votre présence, 
Si vous ne les chargez de tout votre courroux, 
Ces méchans, croyez-moi, perdront l’état et vous. (1792, p. 123).  

 
De todos modos, como el destinatario de la obra ya no solo era el rey, sino 
también el pueblo, lo que eran amenazas para el primero se convierten en 
lecciones para el segundo. De esta manera, Chénier estaría educando a sus 
conciudadanos sobre los límites del poder soberano y las causas que lo 
pueden anular. Sin querer establecer una relación directa, resulta 
sobrecogedor leer en L’Auditeur national las razones que se emplearon para 
enviar a Louis XVI a la guillotina. Allí se leen expresiones como las 
siguientes: “trahison” (16/01/1793, p. 3), “conspiration contre la liberté de la 
nation et d’attentat contre la sûreté générale de l’état” (16/01/1793, p. 2), 
“Louis fait périr des milliers de citoyens” (18/01/1793, p. 3), “la liberté, dont 
Louis se montra l’ennemi constant, et dont il voulut effacer les droits dans le 
sang de leurs défenseurs” (22/01/1793) y “au nom de l’humanité, qui veut 
que l’assassin expie sur l’échafaud le sang dans lequel il s’est baigné” 
(22/01/1793, p. 6); expresiones, en suma, que Chénier habría podido usar –y 
que en ocasiones usó– para designar a su Charles IX. 
 
 
4. Henri VIII y los caprichos soberanos 
 
El caso de Henri VIII, visto a la luz de Charles IX, es en extremo interesante: 
por un lado, porque la tragedia sirve de contrapunto a su antecesora, al 
presentar un segundo retrato del poder regio; por otro lado, porque la crítica 
que Chénier hace de la monarquía es ahora mucho más directa, al hacer del 
rey un tirano que doblega la corte a sus caprichos y no un títere manejado por 
su séquito; finalmente, porque la obra, a pesar de todo, fue recibida con 



MIGUEL AGUIRRE-BERNAL 30 
 

 

frialdad por el mismo público que había celebrado L’école des rois (Lièby 
1901, pp. 80-81). Para comprender cómo se conjugan estos factores es 
necesario analizar la tragedia con detenimiento. 

La obra comienza presentando una situación muy parecida a la de 
Charles IX, al abrir con una descripción de la corte en la que se la muestra 
como un cortejo de mentirosos y aduladores (1793, pp. 1-2). En esta ocasión, 
sin embargo, el esquema de fuerzas que se va revelando al espectador es muy 
distinto al anterior: en vez de un soberano voluble sobre el que intentan 
incidir dos núcleos de poder, el público ve aparecer ante sí a un monarca 
fuerte y decidido, que busca imponer su voluntad sobre todos y ante el que 
solo hay dos actitudes posibles, la complicidad y la resistencia. En este 
sentido, los dos grupos que giran en torno a Henri VIII no son dos partidos 
enfrentados sobre un tema general, sino dos facciones de la misma corte, 
dividida por un capricho del rey. Al ser rechazada por su esposo y estar 
esperando una sentencia de muerte, basada en crímenes falsos, Anne de 
Boulen sirve de eje al conjunto de desafectos. Entre sus defensores se hallan 
miembros del clero (Crammer), de la nobleza (Norris) y de la familia real 
(ella misma, su hija Elisabeth y Jeanne Seimour, la futura esposa del rey). El 
bando contrario, en cambio, está compuesto por el duque de Norfolk (el tío 
de Anne de Boulen) y una serie de cortesanos y pajes sin nombre. Estos no le 
guardan animosidad a la reina, pero acceden a condenarla por puro 
servilismo. Consecuentemente, el asunto de la tragedia, más que político, es 
cortesano y centra su atención, no en los fueros nacionales, sino en la 
veleidad del favor regio. 

Visto lo anterior, resulta evidente que la corte de Henri VIII ha dejado 
de ser el origen de la corrupción. No es ella la que incide sobre el rey para 
alcanzar sus objetivos personales, sino que es este el que se impone sobre 
ella. De esta manera, su pecado se asemeja más al de Charles IX que al de 
Lorraine o Catherine de Médicis: Norfolk y los demás cortesanos son 
culpables sí, pero por debilidad y complacencia, no por el ejercicio activo del 
poder. Ello, sin embargo, no les sirve de excusa. Se ve, por ejemplo, en el 
retrato que Seimour hace de ellos: 

 
Tandis que sur ses traits composant leur visage, 
Ses Courtisans muets, rassemblés près de lui, 
Flattant par leur silence, imitent son ennui. 
Vous voyez tous ces Grands vendus à la puissance, 
Dont la bouche homicide égorge l’innocence, 
Et qui, se disputant la faveur d’un coup d’œil, 
A ramper sans pudeur ont placé leur orgueil. (1793, p. 6) 
 

Al ceder a todos los caprichos del soberano, los cortesanos comparten sus 
crímenes. En un panorama semejante, la ley y la justicia ya no garantizan la 
seguridad de los inocentes, dado que estas, a pesar de revestirse de la 
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parafernalia de la magistratura, responden únicamente a la voluntad del 
tirano, tal como expresa Anne de Boulen: 

 
Eh ! de quels Magistrats dépend ma destinée ! 
L’intérêt dans leur cœur m’a déjà condamnée. 
C’est vous qui m’accusez, & je vois vos flatteurs, 
Juges tout à la fois & calomniateurs ; 
Je vois des courtisans vendus au rang suprême, 
Choisis dans ce palais, & choisis par vous-même. (30) 
 

La crítica, por consiguiente, es muy parecida a la de Charles IX, pero la raíz 
del problema aparece en un lugar distinto: en L’école des rois el rey oculta las 
maquinaciones de la corte; en Henri VIII la corte sirve para enmascarar los 
abusos del rey. 

Ahora bien, el grupo de Anne de Boulen tampoco es completamente 
inocente. Es verdad que a esta se la representa como una reina bondadosa y 
caritativa, que socorre a los indigentes, protege a los desafortunados, 
gobierna como madre y combate la miseria (1793, p. 6), por lo que se ha 
ganado el favor del cielo y el amor del pueblo (1793, pp. 8-9), hasta el punto 
de que Crammer afirma:  

 
De pitié, de respect vos sujets enflammés, 
Regrettent ces beaux jours où vos mains fortunées 
De ce puissant État réglaient les destinées. 
Sous le poids de vos maux le Peuple est abattu : 
Il exalte en pleurant votre auguste vertu. 
Loin des Rois, il n’a point à flatter leur caprice, 
Et jusque sur le Trône il blâme l’injustice. (1793, p. 24) 
 

No obstante, ella y sus allegados son también parte de la corte y, si ahora se 
encuentran en condición de víctimas, antes han colaborado con el poder 
absoluto y han participado en sus crímenes. Uno de estos, en particular, los 
mancha a todos ellos, con el agravante de que es muy similar al que ahora 
están sufriendo: secundaron el rechazo, la separación y el exilio de Catherine 
d’Arragon, la anterior esposa del rey. En uno de sus discursos iniciales, 
Seimour declara: 

 
Des Princes d’Arragon la fille infortunée,  
Pour un nouvel hymen jadis abandonnée, 
Vit par l’arrêt des Louis son hymen ourragé : 
De cet Empire entier le culte fut changé ; 
Et de l’heureux Volsei la disgrace éclatante 
Marqua, vous le savez, cette époque importante. 
C’est le jour de la Reine ; il devait arriver : 
Elle éprouve un malheur qu’elle a fait éprouver. (1793, pp. 3-4) 
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Aunque ahora Anne de Boulen se arrepienta e incluso llegue a sostener que 
nunca deseó ni la Corona ni el Palacio (“La Couronne, un Palais, n’ont rien 
que je regrette : / Je n’ai point oublié que je naquis sujette” [1793, p. 32]), su 
participación –así como la de Crammer y la de Norris– en la destitución de su 
antecesora es indudable. De esta manera, el poder monárquico revela su 
verdadera naturaleza, en la que el favor de antaño puede convertirse de 
improviso en la caída en desgracia futura.  

Este destino amenaza incluso a aquellos cortesanos que ahora apoyan 
la condena de la reina. Por ello, Anne de Boulen puede decirle a duque de 
Norfolk, que preside su juicio, lo siguiente: 

 
Le Ciel prête aux mourans des accens prophétiques ; 
Et je connais du Roi les dégoûts despotiques. 
Tu gémiras un jour sous le poids des revers : 
Il sera mon vengeur ; tu porteras des fers : 
Sois sûr que ses décrets, une fois légitimes, 
Te placeront toi-même au rang de ses victimes. 
De Juges tels que toi, dans la Cour avilis, 
Dresseront de leur mains l’échafaud de ton fils 
Tu songeras alors à ta nièce mourante ; 
Tu la verras sans cesse à tes côtés errante ; 
Et, si tu ne meurs point sous le glaive des lois, 
Déchiré de remords, plus malheureux cent fois, 
Blanchi dans l’esclavage & dans l’ignominie, 
Sans fils, sans héritier, tu maudiras ta vie ; 
Tu traîneras des jours pleins de deuil & d’effroi ; 
Et le sang innocent retombera sur toi. (1793, pp. 57-58)  
 

La profecía –basada en lo que realmente le sucederá al duque– acerca a los 
dos grupos de cortesanos: entre los cómplices y las víctimas hay solo un 
cambio de ánimo en la impenetrable voluntad regia. Por consiguiente, los 
defensores de la reina no son del todo impolutos, aunque algunos así lo 
pretendan, mientras que los victimarios pueden amanecer un día en la misma 
situación que sus enemigos.  

En medio de todo esto se encuentra el rey, agente principal de la 
tragedia, cuya trama queda resumida en un único verso: “La Reine vit encor; 
mais le Roi veut sa perte” (1793, p. 1). A diferencia de Charles IX, que cede a 
influjos externos, Henri VIII es el origen y promotor de todas las injusticias 
que se cometen en la obra. El modo en que Chénier lo retrata no deja lugar a 
dudas: el monarca solo atiende a sus propios deseos (1793, p. 11, 18, 22, 79), 
compra testigos para calumniar a la reina (1793, p. 18), obliga a toda la 
nación a acomodarse a sus arrebatos (1793, p. 21), condena a muerte a 
inocentes (1793, pp. 51-52, 88-89) e ignora cualquier súplica, venga de donde 
venga –su esposa, su amor, su patria, su pueblo e incluso Dios mismo, en 
boca de Crammer– (1793, p. 81). Sin embargo, entre todos sus vicios, el autor 
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hace especial énfasis en su desprecio hacia el pueblo. Para Henri VIII, la 
mejor manera de gobernar es a través de la fuerza:  

 
Les Rois faisaient la guerre à leurs propres sujets ; 
Le poison, les bourreaux s’unissant à l’épée, 
Ne faisaient qu’affermir la couronne usurpée ; 
Et le Peuple, écrasé sous un joug oppresseur, 
Adorait ses tyrans & vantait leur douceur. (1793, p. 21) 
 

La prudencia y el engaño, por su parte, son dos complementos útiles para 
engañar al pueblo y “[e]terniser l’erreur qui fait sa dépendance” (1793, p. 22). 
De este modo, el rey, “Prince, Législateur et Pontife suprême, / Fameux par 
la science, & grand par les Ecrits” (1793, p. 11), puede doblegar la voluntad 
de sus súbditos (1793, p. 9) y encadenar sus espíritus (1793, p. 11). Todo con 
tal de no obedecer la voluntad pública (1793, p. 10), puesto que 
 

Les sujets sont toujours ennemis de leur Roi. 
Jusqu’à quand luttera leur insolent génie 
Contre un pouvoir sacré qu’ils nomment tyrannie ! 
C’est de Dieu, de Dieu seul que je tiens ce pouvoir. 
Commander est mon droit ; servir est leur devoir. 
Quoi, résister sans cesse à la main qui les mène ! 
Ne sentir pour leur Roi que la crainte & la haine ! 
Des sujets ! (1793, pp. 53-54) 

 
Henri VIII, por tanto, ejemplifica perfectamente la tiranía, poniendo a todo el 
Estado al servicio de sus impulsos (1793, p. 79) y menospreciando al pueblo 
como una masa insolente cuya única función es la de obedecer. 

Los sentimientos que debería inspirar un soberano semejante son 
expresados por los distintos personajes de la tragedia. El modo en que estos 
son enunciados, sin embargo, da cabida a cierta ambigüedad. Al fin y al cabo, 
algunas de las afirmaciones son precisas y singulares, por lo que atañen 
únicamente al monarca inglés, mientras que otras parecen calificar a todos los 
reyes. De esta manera, hay diálogos como los siguientes: “Adieu donc, Roi 
coupable, & Reine infortunée, / A qui le Ciel devait de plus heureux destins : 
/ Voilà comme un Tyran gouverne les humains” (1793, p. 53); “Vainement à 
mes yeux le Roi craint de s’offrir : / C’est un devoir pour moi de lui désobéir” 
(1793, p. 65), o “Ne vous préparez point des remords éternels : / Songez que 
Dieu punit les Princes criminels” (1793, p. 81). En ellos, el sujeto es 
claramente Henri VIII y, extensivamente, cualquier rey que se haga culpable 
de tiranía. Pero, al mismo tiempo, hay expresiones como esta: “Malheur à qui 
peut tout ! Il peut vouloir un crime” (1793, p. 45), y, sobre todo, esta: 

 
les Rois sont sans pitié. 

Ils ont reçu du Ciel un rang qui les dispense 
De vertu, de tendresse & de reconnaissance. 
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Il valait mieux sans doute, au pied de nos Autels, 
Recevoir les sermens du dernier des mortels. (1793, p. 64) 
 

En ellas, la crítica se extiende a todos los soberanos, independientemente de 
su carácter moral o el modo en que gobiernen. El poder absoluto, en 
consecuencia, comienza a criminalizarse y se considera que el mero rango de 
monarca ya cancela cualquier virtud, ternura y reconocimiento posibles. 
Incluso podría decirse que en estos versos ya se prepara la famosa sentencia 
que Saint-Just incluirá en su Discours concernant le jugement de Louis XVI: 
“On ne peut point régner innocemment : la folie en est trop évidente. Tout roi 
est un rebelle et un usurpateur” (1908, p. 369). El crimen, entonces, se habrá 
hecho consustancial a la soberanía regia. 

Con todo, siendo Henri VIII más radical que Charles IX, ¿por qué 
provocó menos impacto? En primer lugar, su misma radicalidad pudo 
perjudicar su capacidad persuasiva, ya que para la fecha de su estreno –27 de 
abril de 1791– la popularidad de Louis XVI todavía no había colapsado –aún 
faltaban dos meses para la huida de Varennes, que terminaría por desplomar 
su imagen–. El rey débil, manipulable e indeciso, que incluso había llegado a 
ponerse la “cocarde” verde de la Revolución (Desmoulins 1886, p. 175), se 
acoplaba más a la imagen de Charles IX que a la del impositivo Henri VIII. 
En comparación, Marie-Antoinette era víctima de una campaña de 
desprestigio, vehiculada en gran medida por panfletos pornográficos9, por lo 
que resultaba difícil conciliarla con la imagen de reina víctima que ofrecía 
Anne de Boulen. A pesar de ello, el principal problema de la pieza no se halla 
en la concepción de sus personajes, sino en la disposición de su trama. 
Después de todo, ambas tragedias –compuestas una detrás de la otra– se 
proponen el mismo objetivo ideológico: desacralizar a la monarquía y 
disolver el bloque que conforman el rey y la corte. Sin embargo, el modo en 
que lo intentan varía sustancialmente: mientras Charles IX advierte al rey 
sobre los engaños de la corte, Henri VIII recuerda a la corte la amenaza que 
supone el rey. Ahora bien, el verdadero destinatario de las obras ya no es ni el 
uno ni el otro, que han dejado de asistir al teatro10 y no están particularmente 

 
 
 
9 Ver, a este respecto, el artículo de Chantal Thomas titulado L’héroïne du crime : Marie-

Antoinette dans les pamphlets (1988). 
10 Adolphe Liéby reporta que la representación de Charles IX provocó una avalancha de desabonos 

por parte de los nobles. Dice: “Si la tragédie de Charles IX leur avait procuré de belles recettes, 
elle avait provoqué, de la part des habitués des loges, un mouvement de désabonnement qu’il 
leur importait d’enrayer” (1901, p. 62). Al tiempo que la corte disminuyó la regularidad con la 
que iba al teatro, el pueblo se apropió de la escena. 
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dispuestos a dejarse persuadir por un dramaturgo revolucionario de 
veinticinco años. El verdadero destinatario es ahora el pueblo, aquel al que 
Chénier mismo interpela en su Épitre dédicatoire. Y este nuevo público 
puede excitarse con el recuerdo de una masacre cometida por la Corona en la 
que él fue la víctima y, al mismo tiempo, mostrarse indiferente ante los 
vaivenes del favor regio en la corte. El destino de Anne de Boulen no lo 
interpela, por más que Chénier afirme que el pueblo inglés comparte el dolor 
de la reina; el destino de los ciudadanos franceses sí. Por esta razón, es 
posible afirmar que, aunque ambas obras tengan intenciones 
propagandísticas, la única tragedia propiamente política es Charles IX, 
mientras que Henri VIII es tan solo una tragedia cortesana. Y lo que la nación 
francesa entonces pedía eran tragedias políticas. 
 
 
5. Conclusiones 
 
Las tragedias de Marie-Joseph Chénier no pueden ser leídas únicamente 
como obras literarias, sino también como actos políticos. Al fin y al cabo, la 
Revolución francesa vio desencadenarse un proceso de politización de las 
letras que hizo de muchos escritores representantes del pueblo y convirtió al 
teatro en una tribuna alternativa, donde se alentaba o saboteaba las causas de 
los distintos partidos. Chénier participó activamente en esta transformación: 
por un lado, encarnó ejemplarmente la figura del político-escritor, siendo un 
dramaturgo de éxito y un diputado en la Convención, el Consejo de los 
Quinientos y el Tribunado; por el otro lado, reclamó para sí mismo los títulos 
de poeta nacional, poeta ciudadano y autor patriota y llevó a las tablas una 
serie de piezas teatrales que respondían abiertamente a las coyunturas 
políticas del momento, atacando, defendiendo o promoviendo a los distintos 
estamentos de la sociedad. En este sentido, sus obras pusieron el quehacer 
literario al servicio del empeño ideológico, dando cabida a una serie de 
asociaciones, impulsos e iniciativas que se comprenden mejor si se las analiza 
como acciones políticas. 

Charles IX y Henri VIII, las dos primeras tragedias de su etapa 
revolucionaria, son una buena muestra de ello. Compuestas entre 1786 y 
1789 y representadas por primera vez en 1789 y 1791, las piezas 
acompañaron el inicio de la Revolución y se enfrentaron a sus enemigos 
originales: el rey y la corte. Por ello, Chénier se propuso como objetivo la 
desacralización de la Corona y el debilitamiento del bloque monárquico, 
compuesto por el soberano, la nobleza y el clero. Para lograrlo, llevó a las 
tablas dos asuntos de temática cortesana, extraídos de la historia de Francia e 
Inglaterra, y subrayó en ellas los vicios, excesos y violencias de sus 
personajes. Con todo, la estrategia que empleó en cada una a la hora de 
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encadenar los acontecimientos y adjudicar las culpas fue distinta, por lo que 
el éxito de ambas piezas fue muy desigual.  

La tragedia de mayor repercusión fue, sin lugar a dudas, Charles IX, la 
cual retrata la masacre de Saint-Barthélemy. En ella, Chénier dirigió sus 
ataques contra la corte, la cual es representada como un corrillo de 
ambiciosos que intenta manipular a su soberano. A estos se opone una serie 
de consejeros bienintencionados, extraídos del Tercer Estado y de la 
oposición hugonote, los cuales fracasan en sus esfuerzos correctivos. En 
medio de ellos, el autor ubica al monarca, el cual viene construido a través de 
un juego de espejos que enfrenta a un rey bueno, Louis XVI, y un rey malo, 
Charles IX. Mientras el primero es capaz de penetrar en los engaños que le 
tienden sus cortesanos, el segundo se deja manejar por ellos y da vía libre a la 
matanza. Con todo, la imagen de un monarca débil, manipulable y 
corrompido sirve de advertencia a Louis XVI y de instrucción al pueblo: de 
ahora en adelante, el rey no es dueño y señor de la nación; si la traiciona, 
siguiendo los consejos de la corte, pierde su legitimidad. Planteada de esta 
manera, la obra tuvo una muy buena acogida por parte del público, que vio 
delimitados los poderes del monarca sin verlo directamente atacado, al 
tiempo que se exaltaba con el recuerdo de un abuso de poder del que había 
sido víctima. 

Henri VIII, por su parte, escenifica la condena a muerte de Anne de 
Boulen y arremete abiertamente contra el poder absoluto. En esta ocasión, es 
el monarca el origen de todas las injusticias que se cometen en la obra, 
mientras que el séquito real queda reducido a un papel reactivo: puede 
hacerse cómplice y apoyarlo en sus crímenes o puede resistirse y sufrir las 
consecuencias. Ahora bien, como las víctimas y victimarios hacen parte del 
mismo grupo de aristócratas, la dinámica de partidos de Charles IX se ve 
reducida a una oposición de cortesanos en gracia y cortesanos en desgracia. 
Por esta razón, la tragedia se configura más como una advertencia a la corte 
sobre las veleidades del poder absoluto que como una lección de derechos 
ciudadanos dirigida al pueblo. El tema es muy particular; el crimen, en 
extremo privado. Así, Henri VIII se acerca más a una tragedia cortesana que a 
una tragedia política y se ve incapaz de generar el mismo grado de 
entusiasmo que su predecesora. La nobleza, a fin de cuentas, había dejado de 
asistir a un teatro que se había cargado de tintes revolucionarios, mientras que 
el pueblo no llegaba a empatizar completamente con los infortunios de una 
reina.  

Concluido este análisis sobre los actores sociales que aparecen en las 
tragedias “monárquicas” de Chénier, aún queda por hacer un estudio 
semejante que aborde el resto de su producción dramática. Después de todo, 
el “poeta de la Revolución” será muy receptivo a los vaivenes políticos de los 
siguientes años, por lo que convocará sobre las tablas a los jueces (Jean 
Calas, Fénelon), los representantes del pueblo (Caïus Gracchus, Timoléon, 
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Tibère), las masas populares (Jean Calas, Caïus Gracchus, Timoléon) y los 
usurpadores del poder (Timoléon, Tibère) –sin contar, además, una última 
aparición del monarca y su séquito en Philippe II–. Todas estas 
representaciones estarán motivadas por los acontecimientos sociales que les 
son contemporáneos e impulsarán visiones del mundo que favorecerán o 
perjudicarán a los distintos estamentos de la Francia revolucionaria. Por 
tanto, una investigación detallada sobre las estrategias compositivas que 
Marie-Joseph Chénier usa en sus producciones teatrales permitiría 
comprender mejor el modo en que la literatura puede convertirse en –y operar 
como– un acto político. 
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Abstract – El buddy film, Truman (2015), de Cesc Gay, desarrolla el vínculo entre dos 
amigos enfrentados a una enfermedad terminal, con la intención de confrontar a la 
audiencia del filme con el tabú del cáncer y de la muerte. La película evita largos debates o 
alocuciones sobre la enfermedad y, en cambio, explora la amistad masculina, la condición 
de sufrir una enfermedad terminal y el mismo constructo de la masculinidad, con el 
propósito de reflexionar sobre la muerte, los errores del pasado y la fugacidad de lo vivido, 
sin sentimentalismos o efectos melodramáticos. A su vez, Truman observa la muerte que 
afecta a un nuevo tipo de ciudadano; a saber, las personas migrantes, pues, al igual que un 
creciente número de individuos en el nuevo siglo, los personajes –desplazados– de 
Truman encarnan nuevos vínculos con el espacio, la memoria y el sentido de pertenencia. 
Morir en otra tierra es una dura experiencia vital y Gay nos pregunta ¿Quiénes son los 
deudos de los desplazados? ¿Quién entierra a un inmigrante? ¿De qué manera se vive el 
duelo en el siglo XXI? 
 
Keywords: masculinidad; cine español; cáncer; buddy film; migración. 
 

 
1. Un buddy film sobre la muerte 
 
Truman (2015), del director catalán Cesc Gay, es una comedia dramática que 
se puede adscribir al género del buddy film, cuyo eje principal gira en torno al 
arquetipo de los “amigos” o “compañeros” varones. Aunque el título, 
Truman, alude al nombre del perro del protagonista, la película no se centra 
en el animal –“el mejor amigo del hombre”– sino al contrario, se enfoca 
principalmente en el vínculo entre dos amigos y en la relación que los seres 
humanos desarrollan con la muerte. El reduccionismo afectivo griego 
propondría que la película explora el amor fraternal entre amigos (storge o 
philos), que no es erótico (eros) y, quizás, expresa una transcendencia del 
amor, a raíz de una crisis, motivada en la película a partir del diagnóstico de 
cáncer terminal metastático.  

El perro, Truman, necesita un nuevo hogar porque su dueño, Julián 
(Ricardo Darín) –un actor argentino radicado en España– ha decidido 
interrumpir el tratamiento del cáncer que lo afecta. Simplemente, no quiere 
luchar más. Por su parte, Tomás (Javier Cámara), un español asentado en 
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Canadá, viaja por cuatro días para visitar a –y en cierto modo, despedirse de– 
su amigo de toda la vida. En este contexto, y esquivando golpes 
melodramáticos, Truman, confronta a la audiencia con el tabú del cáncer y la 
muerte de manera simple y directa. “Tengo dos hijos. Uno se llama Truman”, 
le dice Julián a Tomás.  

Durante la visita, la pareja de amigos recorre las calles de Madrid en 
búsqueda de una nueva familia para el perro, se entrevistan con médicos y 
veterinarios, coordinan los arreglos para el funeral de Julián y viajan a 
Ámsterdam, con el propósito de ver a Nico (Oriol Pla), el hijo “biológico” del 
protagonista. Mientras Julián lucha a contra reloj, el director, Gay, concibe 
una historia de ritmo lento, contenida, una “especie de burbuja de vida” 
(Domingo Sancho, 2024 p. 598), lo cual dilata la percepción de la 
temporalidad narrativa a fin de volcar la atención en el presente.  

A la vez, la cinta observa la muerte que afecta a un nuevo tipo de 
ciudadano; a saber, aquellas personas que forman parte de las comunidades 
migrantes que suelen tener menos apoyo social y moral en momentos de 
crisis de salud, por el mero hecho de que encontrarse distanciadas de su 
origen. La separación de Julián con la madre de Nicolás descarta la compañía 
de una pareja romántica, para el protagonista, y sus últimos momentos de 
vida los dedica a encontrar un nuevo hogar para su perro. Al concluir el 
filme, Truman hará un viaje transatlántico para vivir con Tomás en Canadá.  

Al igual que un creciente número de individuos que por motivos 
económicos, políticos o de seguridad se han desplazados en los últimos años, 
los personajes de Truman encarnan nuevos vínculos con el espacio, la 
memoria y el sentido de pertenencia. Ninguno de los personajes de la película 
vive en el territorio en que nació. Ninguno de ellos, probablemente, regrese a 
morir a su país de origen. Morir en otra tierra es una dura experiencia vital y 
Gay nos pregunta ¿Quiénes son los deudos de los desplazados? ¿Quiénes 
entierran (enterrarán) a un inmigrante? ¿De qué manera se vive el duelo en la 
globalización del siglo XXI? 
 
 
2. El mejor amigo del hombre es otro hombre 
 
Truman explora la amistad y las filiaciones masculinas, a fin de presentar una 
larga despedida que, sin sentimentalismos o efectos melodramáticos, 
reflexiona sobre la muerte, los errores del pasado y la fugacidad de lo vivido. 
Otros antecedentes de buddy films, que giran en torno a la enfermedad del 
cáncer, también exploran la masculinidad en momentos de crisis vital. La 
película, 50/50 (2011) de Jonathan Levin trata de un hombre joven (Joseph 
Gordon-Levitt) que se somete a quimioterapia, mientras su amigo Kyle (Seth 
Rogan) lo acompaña en sus sesiones. De manera similar, Brian Song’s (1971) 
y The Bucket List (2007) exploran la relación entre dos hombres de diferentes 
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razas (afroamericana y caucásica), la universalidad del impacto del cáncer y 
la esperanza en el compañerismo presente.  

En particular, el argumento de Truman examina la comunicación y los 
afectos masculinos, como expresiones representadas con menor frecuencia en 
las tramas románticas heterosexuales o de sororidad entre mujeres. Antoni 
Maestre-Brotons (2019, p. 29) sugiere que la película se centra en los efectos 
de la enfermedad en la amistad, paternidad y las relaciones sociales en 
general, pero con especial atención a la amistad entre dos hombres de 
diferentes culturas con sus respectivas normas de género. En este sentido, el 
buddy film centrado en una enfermedad mortal tiene elementos de la tragedia 
fatalista, pero, sobre todo, examina la relación entre amigos y el modo en que 
se manifiestan las masculinidades en momentos de crisis.  

Gay explora cómo se desestabilizan las masculinidades en situaciones 
de amor fraternal, al registrar la relación entre dos amigos varones que, a 
pesar de vivir en continentes separados, mantienen un vínculo afectivo, 
mediado por la muerte. Maestre-Brotons (2019, p. 28) sugiere que en Truman 
se representa el colapso de la masculinidad hegemónica o tradicional, en 
relación con una “masculinidad inclusiva” (un término de Eric Anderson), lo 
cual se observa en culturas con una “homohisteria” disminuida; esto es, en 
sociedades en las que existe menos temor a ser “homosexualizado”.  En tal 
contexto, la masculinidad inclusiva de Truman surge a raíz de la condición 
física de Julián y el duelo prematuro de Tomás.  

A propósito de esta representación de la amistad masculina, Irene 
Domingo Sancho advierte que, con todo, la película mantiene una perspectiva 
androcéntrica para representar una relación homo-relacional, desarrollada 
mayoritariamente en espacios públicos: 

 
la cinta se asegura de dejar claro que la relación entre los protagonistas no se 
sale de los confines de la heteronormatividad. Al estilo de las buddy films, 
películas tradicionalmente centradas en la relación heterosexualizada entre 
hombres, las mujeres aparecen en Truman como personajes secundarios que 
cumplen la función de establecer el carácter exclusivamente amistoso de la 
relación emocional entre los dos protagonistas. Desde los títulos de crédito 
aprendemos que Tomás está felizmente casado y vive con dos hijos. Luego, ya 
en Madrid, Julián le cuenta a Tomás su escarceo amoroso con la mujer de un 
amigo. Y finalmente, casi al final de la película, se ratifica la heterosexualidad 
de los dos cuando Tomás se acuesta con Paula. (Domingo Sancho 2024 pp. 
608-09) 

 
Por lo tanto, si bien la película de Gay renueva la mirada hacia la amistad 
masculina, en definitiva, dicha fraternidad se mantiene circunscrita dentro de 
una heteronormativa hegemónica.  

Esta suerte de paradoja discursiva, en Truman, también se aprecia en la 
lógica de “improductividad” en la que se asienta la relación amistosa. Al 
respecto, Domingo Sancho plantea que, en principio, la historia retrata una 
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relación afectiva enraizada en valores anticapitalistas, por cuanto ambos 
personajes principales, en clara oposición a la racionalidad neoliberal y a los 
valores encarnados por ciudadano modélico –el homo oeconomicus– se 
encuentran “en un espacio y un tiempo aislados de los diarios ritmos 
frenéticos productivistas del neoliberalismo” (Domingo Sancho 2024, p. 
596). Sin embargo, desde el punto de vista socioeconómico, agrega la autora, 
este tipo de prácticas anti-productivistas y altruistas solo pueden ser 
alcanzadas por aquellas personas que se ven beneficiadas por el sistema 
capitalista cuya amistad evade y rechaza (Domingo Sancho 2024, p. 614). De 
manera que si Tomás puede dedicarse a pasar cuatro días junto a su amigo es 
porque dispone de los recursos económicos para poder hacerlo, gracias a la 
clase social a la que pertenece. 

Empero, si bien a su llegada, el individuo le menciona a Julián que 
tienen un presupuesto holgado durante su estadía, también es cierto que 
Tomás afirma: “Me estoy gastando una pasta en terapia por tu culpa”. En 
seguida, cuando Julián rechaza la visita porque no quiere hablar sobre su 
decisión de interrumpir el tratamiento oncológico, Tomás agrega “¿Sabes lo 
que me ha costado, a mí, el billete?”. Así, aun cuando la celebración de la 
amistad en Truman depende de condicionantes socioeconómicas, a fin de 
cuentas, también es producto de una decisión personal, ética, ya que Tomás 
podría haber decidido no visitar a su amigo. 
 
 
3. Mejor no hablar de ciertas cosas 
 
Nunca somos tan conscientes de nuestra fragilidad, de nuestro lugar en el 
mundo, que cuando enferma nuestro cuerpo. En este sentido, a pesar de la 
simplicidad de la historia y el tono distendido, el filme confronta al público 
con dos tabús: la enfermedad del cáncer y la muerte. Cáncer es una palabra 
que intimida, de la que no se habla en sociedad, una dolencia que todos 
prefieren no nombrar y de la cual se huye como de la peste. Solo la reciente 
pandemia global obligó dejar de lado el tabú para prestar atención a las 
múltiples voces mediáticas que hablaban de la omnipresencia de la muerte. 
Sin embargo, el cáncer no es una enfermedad contagiosa o una condición de 
la que el mundo entero esté pendiente a diario. El cáncer sigue siendo una 
enfermedad innombrada, sobre todo, con las personas enfermas, quienes 
preferirían ser tratadas como lo eran antes del diagnóstico; es decir, como si 
tuvieran la vida por delante. Julián sostiene: “La gente no sabe qué decirme. 
(… ) Huelen la muerte y tienen miedo”, lo cual, por cierto, le hace saber a la 
audiencia acerca de la soledad que experimenta una persona al sufrir esta 
dolencia.  

En un principio, Tomás sugiere que hablen y que Julián reconsidere su 
decisión de abandonar la terapia oncológica, pero a la larga el amigo deja de 
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preguntarle sobre su condición, su tratamiento o su futura ausencia. De cierto 
modo, aunque sabe que Julián está muriendo, los silencios mutuos y la 
compañía le bastan para saber que su amigo también lo quiere y que sus 
afectos se expresan por medio del filtro de una masculinidad fraternal: Tomás 
compra los billetes para ver a Nico y, sin replicar, lo acompaña al médico, al 
veterinario, a sus entrevistas con las nuevas posibles familias adoptivas de 
Truman. Su no-hablar y en un cierto modo su no-sentir se suplantan con 
momentos de vulnerabilidad emocional en las que Julián no lo está viendo. 
Esto se advierte cuando está solo en el hotel o en la última noche, cuando 
llora después de estar con Paula (Dolores Fonzi), su antigua novia y prima de 
Julián. 

En tal sentido, el punto de vista dominante de la película se alinea con 
la mirada de Tomás, pues Julián no aparece en ninguna escena solo o sin la 
compañía de su amigo. Es decir, desde la primera hasta la última secuencia 
del filme, la cámara de Gay sigue el trayecto de Julián, de manera que la 
subjetividad de la película se enfoca, principalmente, en el duelo y el 
sentimiento de pérdida. Por esto, cuando al final de la historia, Tomás toma el 
avión de regreso a Canadá, en términos visuales y narrativos, es él quien 
‘parte’ primero, mientras la pantalla no registra la ‘partida’ de Julián. Con 
esto, Truman adopta la perspectiva del testigo de la enfermedad, en lugar de 
identificarse con la persona enferma, con la muerte.  

La renuncia a nombrar la muerte se visibiliza durante el viaje a 
Holanda, cuando Julián y Nico son incapaces de hablar sobre la fatal 
enfermedad que afecta al individuo, por lo que la ‘no-conversación’ sobre el 
cáncer de Julián se traduce en un emotivo y silencioso abrazo de despedida 
entre padre e hijo. Como se revela más tarde, el largo y fuerte abrazo 
evidencia que Nico sabe que su padre no continuará con su quimioterapia.  

Al quedarse solos, Julián le dice a Tomás que necesita unos minutos 
para llorar. En línea con la mirada testigo de la enfermedad, Gay edita el 
llanto del protagonista fuera de la mirada de su amigo y de la audiencia. Solo 
una breve toma, en la que el personaje se ve de espaldas, captura su 
intimidad. Así, los instantes que Linda Williams (1991, p.5) describiría como 
excesos melodramáticos del cuerpo –esto es, el llanto– no son diegéticos. La 
diégesis de Truman no incluye momentos de vulnerabilidad emocional 
masculina y se relegan a intervalos mínimos, sin tampoco la participación de 
música extradiegética, en la solemnidad del duelo taciturno.  

De hecho, en lo relativo a los géneros cinematográficos y la modalidad 
que Williams describe como “géneros del cuerpo” (horror, melodrama, 
pornografía), Maestre-Brotons (2019, p. 30) nota que mientras los 
melodramas convencionales muestran excesos de afectividad y teatralidad 
(“theatricality”), la versión de Gay revierte dicha norma y muestra una fuerte 
restricción emocional (“strong emotional restraint”) y las consecuencias de 
dicha restricción. De tal modo, las miradas meditativas de ambos personajes, 
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en silencio, demuestran un duelo que rescinde de la teatralización, de un 
lamento explícito y excesivo del cuerpo en la diégesis. Sin embargo, la 
audiencia puede suponer que fuera del plano, en la extra-diégesis, los 
hombres tienen sus momentos de excesos que son marginales o que, 
igualmente, se viven a escondidas de la mirada del público. Aun así, la 
película sorprende con momentos emotivos en los que el silencio y un gesto 
bastan. Por esto, hacia el final de la historia, los dos amigos se duermen 
tomados de las manos, un gesto poco común y poco representado entre 
varones mayores, en la gran mayoría de las culturas. 

En La enfermedad y sus metáforas, Susan Sontag (1996, p.14) afirma 
que el cáncer inflige un terror en la sociedad porque su origen es misterioso y 
su tratamiento, muchas veces, es inefectivo. Incluso, explica la autora, los 
médicos y familiares evitan informarle al mismo afectado sobre la condición 
que padece. De tal modo, el diagnóstico médico, es el comienzo de un guion 
o una performance para una suerte el elenco que rodea a la persona enferma, 
pues tras el dictamen de una enfermedad fatal, las personas que se encuentran 
alrededor del paciente comienzan a actuar, a mentir: 

 
Que se mienta tanto a los pacientes de cáncer, y que éstos mismos mientan, da 
la pauta de lo difícil que se ha vuelto en las sociedades industriales avanzadas 
el convivir con la muerte. Tal como la muerte es ahora un hecho 
ofensivamente falto de significado, así una enfermedad comúnmente 
considerada como sinónimo de muerte es cosa que hay que esconder. (Sontag 
1996, p.15) 

 
Por tal motivo, resulta paradigmática la escena cuando los amigos comen en 
un restaurante. En la secuencia, Julián increpa a unos viejos conocidos que 
han pretendido no verlo, a fin de evitar saludarlo. Al encarar a estos 
comensales, el protagonista subvierte la representación del enfermo como una 
víctima o la invisibilidad a la que se le somete a los enfermos de cáncer, a la 
vez que su condición misma recuerda la mortalidad a la que todo ser humano 
se encuentra destinado.  

Así, Julián expone, en un lugar público, sobre la exclusión social que 
acarrea sobrellevar este tipo de afección en el espacio privado. Después de 
todo, las personas enfermas de cáncer suelen ser aisladas de la esfera pública, 
como si fueran una amenaza de contagio para la sanidad de un orden social. 
De tal modo, reducida al ámbito de lo privado, esta enfermedad se transforma 
en una experiencia de la que avergonzarse y expulsa a la bio de la polis. En 
última instancia, con el episodio del restaurante, Gay fuerza a la audiencia del 
filme a pensar en su propio actuar al enfrentarse a una situación parecida. 

El cuerpo humano es el primer espacio de represión, sospecha y 
vigilancia que experimenta todo sujeto y, por lo mismo, toda subjetividad. En 
este tenor, el trabajo de Michel Foucault, centrado en estudiar los alcances del 
concepto que acuña como biopolítica, expone las prácticas de poder sobre la 
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población, a través de mecanismos como la medicina social, con el propósito 
de controlar la fuerza (laboral) productiva. “El control de la sociedad sobre 
los individuos no se operó a través de la conciencia o de la ideología, sino 
que se ejerció en el cuerpo y con el cuerpo” (Foucault 1999, pp.365-66), 
sostiene el autor. Por esto, la negación del personaje principal de Truman a 
medicarse y a luchar en contra de la muerte expresa una resistencia a formas 
de biopoder que regulan el potencial de producción de una ciudadanía. Julián 
renuncia a recuperar su estado como elemento productor dentro de la 
sociedad contemporánea; asume una condición inoperante e inútil para la 
comunidad. 

Por esta razón, Julián subvierte la imagen propia del enfermo de 
cáncer, descrita por Sontag (1996, p.54) como la personalidad de un 
perdedor, pues el protagonista de Truman se encuentra llevando a cabo 
otra(s) batalla(s). Su resistencia se posiciona en contra de los micropoderes 
que atraviesan su cuerpo. Se trata de una lucha en la que se pierde para ganar. 
De tal modo, la película de Gay no busca dar golpes bajos, sino más bien 
invita a reflexionar sobre un tema que primordial para toda cultura o 
civilización. 
 
 
4. Que toda la vida es sueño 
 
Al examinar la película de Gay en relación con los tópicos literarios 
conocidos como memento mori y el viaje, Carmen María López López 
observa que Truman actualiza temáticas que aparecen en la tradición literaria 
ya desde el periodo medieval (el poder igualatorio de la muerte, las danzas de 
la muerte o la muerte llamando a la puerta). En tal sentido, la autora sostiene 
que la “dinámica del filme viene marcada por la concepción de la muerte (y 
de la enfermedad) como una lacra social, de modo que se presenta como tabú 
propio de las sociedades industriales” (López López 2016, p. 168).  

En línea con la lectura de Phillipe Ariès acerca la significación de la 
muerte en Occidente, López López advierte que tanto el fallecimiento como 
el ceremonial mortuorio han sido expulsados de la arena pública como 
consecuencia de la revolución industrial del siglo XIX y su evolución lógica 
en el siglo XXI 

 
En efecto, frente a esta concepción de la muerte de raigambre medieval, en 
Truman se muestra un estadio posterior sobre el culto a la muerte, un 
paradigma en el cual el sentimiento insondable de la muerte y su aceptación 
postrera queda subsumido en una red de tabúes sociales. La muerte se orilló 
del seno familiar y social hasta desplazarse a un espacio ajeno a la propia 
configuración de la vida. […] A este respecto, en Truman se aprecia una 
polaridad entre personas ajenas a la vida de Julián, quienes consideran la 
muerte como tabú, y el sentido ceremonioso de la muerte integrada en la vida: 
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Julián, Tomás y Paula. (López López 2019, p. 169-70) 
 
No es una coincidencia que Julián sea un actor profesional de teatro, ya que 
el tópico de “la vida es un teatro” constituye un tema recurrente en el arte, y 
en especial, en las artes escénicas.  

Sabido es que, durante el Siglo de Oro español, el movimiento de la 
Contrarreforma difundió la idea de la vida como una jornada trágica y 
efímera, mientras la muerte encarnaba un descanso pacífico, coronado por la 
salvación eterna. En este contexto, conocidas piezas teatrales como La vida 
es sueño y El gran teatro del mundo, de Pedro Calderón de la Barca, discuten 
la fugacidad de la belleza y de la vida, la vanidad humana y la realidad como 
una ilusión. No es casualidad, por lo tanto, que Julián actúe en la obra Las 
amistades peligrosas (o Las relaciones peligrosas), basada en la novela 
homónima, del francés Pierre Choderlos de Laclos, de 1782. La trama –que 
ha inspirado tanto versiones teatrales (Hampton) como cinematográficas 
(Vadim, Frears)– sigue las manipulaciones de la Marquesa de Merteuil y el 
Vizconde de Valmont, quienes seducen y humillan a una serie de víctimas 
que caen en su juego amatorio. Resulta paradigmático que, al final de la 
historia, la pérfida Marquesa resulte infectada de viruela, cuyos efectos 
terminan por deformar su rostro y, por ende, le hacen perder su apreciada 
belleza.  

El mismo protagonista de Truman interpreta una obra teatral cuyo 
mensaje, si bien normalmente se asocia con la decadencia, la traición y el 
egoísmo, en definitiva, apunta a tópicos artísticos y literarios como la 
fugacidad y fragilidad de la vida. De esta suerte, como en un juego de 
espejos, las marcas metaficcionales del filme revelan su artificio, mientras 
dialoga con uno de los temas centrales del arte y la existencia humana. Por tal 
motivo, tanto la performance interpretada por Julián, como su propia vida 
discuten el concepto barroco del libro del Eclesiastés conocido por el 
postulado “Vanitas vanitatum omnia vanitas” (“Vanidad de vanidades, todo 
es vanidad”). Así, el barroquismo de la película de Gay no se manifiesta en 
una estética, sino en el tópico de la futilidad de la vida y lo inevitable de la 
muerte.  

Por cierto, otra referencia intertextual de esta película se corresponde 
con el largometraje Truman Show (1998), de Peter Weir. En dicha comedia 
dramática, un hombre llamado Truman Burbank (Jim Carrey) ignora ser el 
protagonista de un programa de reality: desde su nacimiento, su vida ha sido 
construida y diseñada por productores de televisión.  Su entorno, en línea con 
el tópico literario del theatrum mundi, es un gran escenario producido por 
Christof (Ed Harris), con actores y construcciones teatrales en el que solo 
Truman Burbank no actúa. A su vez, el perro en la película de Gay, es el 
único personaje que no es consciente de la partida de Julián. El perro no actúa 
de manera distinta y no es consciente de su condición de “perro en adopción”. 
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No cambia su comportamiento porque su constancia animal lo zafan de las 
preocupaciones humanas de la vejez, la enfermedad, la muerte y la fugacidad 
de la vida. 

 
 

5. De itinerarios y desplazamientos 
 
Carmen María López López cita el ensayo “Violencia, duelo, política”, de 
Judith Butler, para discutir sobre la muerte del protagonista de Truman. De 
acuerdo con López López, Butler se pregunta (en el contexto de un conflicto 
armado) qué determina que unas vidas valgan la pena o merezcan ser vividas, 
en contraposición con aquellas destinadas a morir y propone que “algunas 
vidas valen la pena, otras no; la distribución diferencial del dolor decide qué 
clase de sujeto merece un duelo y qué clase de sujeto no” (Butler en López 
López 2019, p.172). A partir de esto, López López advierte que en la muerte 
de Julián “se aprecia una crítica a este sentido del duelo en la sociedad 
capitalista” (172), de manera que su vida se mide dentro de la lógica del 
mercado. Sin embargo, esta mirada que relativiza la muerte de unas u otras 
personas no es exclusiva en situaciones de violencia o a la luz de la sociedad 
mercantilista, sino también, adquiere relevancia al examinar el estatus 
migratorio que comparten los personajes del filme. 

Truman introduce el tema de la muerte sostenida por un nuevo tipo de 
ciudadano, como son los migrantes y/o desplazados. Julián reside en España 
y nada indica de que volverá a Argentina. Tiene carteles de rock argentino, 
del compositor Astor Piazolla y un póster de la película Fiebre, dirigida por 
Armando Bó, en el que aparece de la vedette argentina, Isabel Sarli, en su 
pared. Tomás vive en Montreal, Canadá, con su esposa y sus hijos; 
probablemente no regresará a España, si no de visita. El camarero del café, 
que es discriminado por una candidata que quiere adoptar a Truman, parece 
ser de origen asiático. Una pareja de lesbianas –también entrevistada por 
Julián como futura familia para su perro– son madres adoptivas de un niño 
proveniente de Rusia. Nico –de novio con una muchacha francesa– vive en 
un bote, en Holanda y, según lo ya mencionado, el mismo Julián se mudó –al 
igual que su prima Paula– de América Latina a Europa, décadas atrás. Así, 
los personajes de la película, tal como un creciente número de personas en el 
siglo XXI, encarnan una (des)conexión (desraizada, desterritorializada), con 
respecto al espacio, los recuerdos y el sentido de pertenencia en el lugar que 
habitan. Posiblemente, ninguno de ellos muera en el lugar donde nació.  

Las ciudades contemporáneas se encuentran, cada día más, pobladas 
con habitantes provenientes de otras tierras. La percepción que estas personas 
tienen del lugar al que han llegado a residir difiere del sentido de 
identificación de los moradores locales o de la impresión fugaz 
experimentada por los turistas sobre el territorio. Este nuevo tipo de 
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ciudadanía conlleva preguntas acerca de lo efímero, la trascendencia, la 
fragmentación y, por supuesto, la constitución de una subjetividad, que puede 
llamarse, ‘(des)emplazada’.  

Si bien Truman no se centra en experiencias migratorias 
indocumentadas, la notable presencia de personajes expatriados y las 
representaciones de una urbe cosmopolita transitada por sujetos anónimos, 
supone pensar en aquellas ciudadanías “sin papeles”. En el caso de las 
personas indocumentadas –cuyas vidas Butler identifica como aquellas que 
no “valen la pena”– experimentan una condición cercana a la vida nuda 
dentro de la polis. De acuerdo con Giorgio Agamben (1998, p. 55), esta vida 
nuda se encuentra privada de derecho, expuesta a la muerte, al constituirse 
como una existencia al margen del orden político (excluida de un orden 
jurídico). En términos jurídicos y según la tradición griega, este tipo de no-
ciudadanía se concibe como zoé; esto es, como el hecho biológico de existir, 
sin llegar a ser valorada como bíos, cuya definición indica la forma de vida 
propia de los individuos pertenecientes a una comunidad política (Agamben 
1998). En tal sentido, Truman invita a reflexionar no solo sobre la muerte de 
un individuo, sino en el destino de todas aquellas personas que (con o sin 
documentos) se desplazan hacia otras tierras. No habría una Ítaca para este 
tipo de sujeto expatriado. 

En este contexto, la representación de Madrid en Truman evita destacar 
atractivos turísticos, lugares históricos o las clásicas representaciones 
monumentales de la capital de España, para darles a los protagonistas la 
posibilidad de llevar a cabo lo que el filósofo Michel de Certeau concibe 
como “caminar la ciudad”: “Andar es no tener un lugar. Se trata del proceso 
indefinido de estar ausente y en pos de algo propio. El vagabundeo que 
multiplica y reúne la ciudad hace de ella una inmensa experiencia social de la 
privación de lugar”.1 Por este motivo, los planos generales y encuadres del 
espacio urbano –el barrio gentrificado de Las Salesas, en Madrid– privilegian 
tomas y secuencias a través de planos cerrados, que pueden describir 
cualquier ciudad europea, sin una marca distintiva o emplazamiento 
particular. Julián y Tomás recorren una urbe en la que se divisan barrios, 
calles estrechas, bares y cafés, desde una mirada personal, subjetiva, 
des(em)plazada para documentar cómo el espacio aloja memorias 
evanescentes.  

En el caso de Julián, su prima Paula representa el pasado del 
protagonista, de modo que los espectadores del filme pueden identificar una 
 
 
 
1 Sin paginación. 
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conexión del personaje con su vida y sus lazos en Argentina. La última noche 
de Tomás en Madrid, la música extradiégetica con el tema “Canción para los 
días de la vida”, del músico y compositor argentino Luis Alberto Spinetta, 
dan cuenta del origen de Julián. Gay construye un pasado para el individuo y, 
a la vez, una proyección en el tiempo: su prima podrá llorarlo, se ocupará de 
darle un sitio en su memoria. Por esto, aunque el personaje de Paula no se 
encuentra del todo bien desarrollado a lo largo del guion (sus reacciones 
emocionales y su encuentro sexual con Tomás resultan algo forzados), la 
presencia de este personaje femenino le provee un cierto grado de pertenencia 
a Julián. 

Esta pertenencia y muerte como experiencia colectiva y memoria 
compartida, claro está, no resulta ser un fenómeno en común entre migrantes 
según se aprecia en filmes como en El norte (1983) de Gregory Nava; María, 
llena eres de gracia (2004) de Joshua Marston, Retorno a Hansala (2008) de 
Chus Gutiérrez, Sin nombre (2009) de Cary Joji Fukunaga o Biutiful (2010) 
de Alejandro González Iñárritu. The Farewell (2019) de Lulu Wang también 
trata de la inmigración y explora el tabú del cáncer en el contexto diaspórico 
chino en los Estados Unidos. Por esto, Truman invita a reflexionar sobre la 
ritualización de la muerte en un mundo caracterizado por el desplazamiento 
de sus habitantes y a la vez, la universalidad del duelo prematuro por 
enfermedades terminales.  
 
 
6. Los afectos, el mercado 
 
En suma, el filme no es solo una forma de resistencia a la normalización del 
cuerpo y las prácticas de biopoder, una propuesta estética que dialoga con el 
barroco y las artes escénicas o un comentario sobre la fragmentación 
subjetiva de los sujetos trasplantados, sino más bien, se trata de una 
observación sobre los afectos. Ninguna sociedad o individuo es indiferente a 
la enfermedad y la muerte. Toda colectividad reacciona –con distintos grados 
de expresividad– frente a estas dos experiencias vitales. La tensión entre 
afectos y una racionalidad se manifiestan cuando el protagonista visita una 
funeraria para realizar los arreglos de su sepelio y entierro. La escena puede 
ser sorpresiva, pero se transforma en algo chocante cuando Julián se 
encuentra en la situación de tener que elegir algunos detalles de la 
inhumación. El diálogo y las preguntas a las que se somete el individuo 
parecen una compra por catálogo de un automóvil o de una segunda vivienda. 
Es el mercado de la muerte y sus “costes adicionales”. Asimismo, se trata del 
único momento de la trama en la que el personaje expresa su agobio a causa 
de la enfermedad que sufre. El pesar y duelo, como experiencia privada, 
pasan a ser cuestión de una compraventa.  

En definitiva, su vida y su cuerpo, en particular, se reducen a las 
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opciones que le da el mercado: así, Julián se sorprende de que sus cenizas 
serán “reducidas a… muy poco”. Por esto, en la escena de la funeraria, la 
muerte aparece como boda televisada o comercial publicitario: con DVD, 
música clásica en vivo, imágenes proyectadas… el cuerpo puede guardarse 
en urnas de “porcelana blanca […] con hilitos dorados a modo de decoración 
que le dan cierta solemnidad”, dice.  

Sin embargo, para Tomás, las memorias de Julián estarán vinculadas 
con el perro, una criatura que se desliga de los esquemas del mercado, que sin 
ser propiedad emula la relación dependiente entre seres humanos. De hecho, 
su condición de “padrino de Truman” no es oficial o por ningún motivo 
predecible en la película, pero el destino del perro bajo la adopción 
transatlántica de su nuevo amo/padre, reflejan una continuidad de la amistad 
entre ambos amigos. La amistad no acaba con la muerte y no se limita a las 
memorias. La nueva vida de Tomás con Truman en Canadá le permiten un 
duelo con la compañía de un ser que dependía de su amigo difunto. 

Resulta interesante que, precisamente, no corresponde al género 
masculino manifestar este tipo de emocionalidad, sobre todo para un Julián 
que desesperadamente clama que “era galán” justo después de que 
accidentalmente se orina. En términos freudianos no puede controlar su 
propio cuerpo, específicamente su miembro, su literal objeto fálico. Por eso, 
la película de este director catalán reúne una mirada sobre las sensaciones que 
están por encima de una reacción biológica o sociológica, pues en esencia en 
estas vivencias confluyen tanto lo universal como en lo personal. Truman 
insta una mirada sobre cómo circula el flujo de los afectos (Podalsky 2018, p. 
250-52) en correspondencia con cuerpos aislados e invisibilizados, que 
mueren, en tensión con lo público, lo privado y el mercado. 

En conclusión, la cinta de Gay sugiere meditar tanto sobre la muerte, 
como sobre la amistad, la construcción de la masculinidad y las personas 
desplazadas. Si bien el título de la película puede confundir a la audiencia 
(porque no se trata solo sobre la historia de un perro), Truman discute sobre 
los afectos, la pérdida, los lazos familiares y, por supuesto, el amor a los 
animales. El perro es considerado como “el mejor amigo del hombre” y para 
el protagonista es sumamente importante encontrar un nuevo hogar para su 
mascota. A fin de cuentas, Julián sabe que, una vez que se haya ido, Truman 
sufrirá una suerte de duelo con su partida. 

El nombre del perro, homónimo a la película, también se puede 
comprender dentro del género del buddy film como una alusión a ser “True 
man”, pues si bien en la película, el sujeto masculino o la misma 
masculinidad aparece quebrantada, en definitiva, esta virilidad surge 
reivindicada por una fraternidad que se fortalece, dentro del marco 
heteronormativo, en circunstancias de dolor y en el giro afectivo en las 
amistades homosociales.  

Adoptar a Truman es adoptar otra masculinidad, marcada por el amor 
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fraternal y paternal, en la que la vejez y la inmanente muerte, evitan las 
ilusiones de la masculinidad en términos de invencible. La masculinidad 
juvenil se quebranta con los años, la vejez y la muerte. La relación y el humor 
entre Tomás y Julián se basa en la ironía, el sarcasmo y constantes querellas. 
Truman, en ese sentido, manifiesta una masculinidad más “verdadera” 
(“true”) del hombre (“man”) que es capaz de expresar afectos, tomarse de la 
mano como solos dos varones lo harían en la infancia, o hablarse por teléfono 
por la noche y compartir las más íntimas preocupaciones, sin mencionar el 
cáncer explícitamente. 

Al no-hablar sobre lo que no se habla, desde la perspectiva audiovisual 
de la cámara testigo, este largometraje de Gay permite revisar tabús y poderes 
que atraviesan el cuerpo humano. La enfermedad y la muerte son 
experiencias universales, cruzadas por los afectos. Así, en Truman converge 
lo individual y lo colectivo, la emotividad y su mercantilización. En esas 
coyunturas interseccionales se marcan las políticas de identidad, experiencias 
migrantes y se reformulan ciertas normas sociales en las que los afectos 
dominan las interacciones sociales. 

El cáncer se desvincula de los arquetipos clásicos que formulan la 
condición de héroe, por lo que la masculinidad se reformula con una 
flexibilidad más inclusiva, en la que los hombres, amigos, padres, hijos, 
lloran, se abrazan y se toman de las manos. El silencio es una extensión de 
una masculinidad ortodoxa que opta por dejar de lado la necesidad de tener 
que expresar emociones verbalmente. El tabú que rompe Cesc Gay, no solo 
se limita a la enfermedad, sino también, a las cambiantes reformulaciones de 
la masculinidad. 
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Abstract: In Néstor Perlongher. Por una política sexual (2015), Javier Gasparri highlights 
certain aspects of Perlongher’s writing, among them the gesture of “[...] arrebatar la 
hegemonía que ostenta la ‘moral y las buenas costumbres’ sobre la sexualidad, en 
complicidad con el Estado que las codifica y regula [...]”. Thus, discussing sexual politics 
in Néstor Perlongher's work means exploring insubordinate paths. This analysis proposes a 
reading and discussion of some of the reflections developed by the Argentine writer, 
particularly in O Negócio do Michê: a prostituição viril na cidade de São Paulo (1987) 
and Prosa plebeya: ensayos (1980-1992). In these texts, the rebellious movements of his 
writing are revealed, through which the Argentine seeks to subvert the perverse 
mechanisms of domination and the capture of desire perpetrated by the State. The different 
ways in which desire is contained are analyzed, as well as the writer’s attempts to chart a 
possible map of the various relationships that arise within the context of male prostitution. 
 
Keywords:  Néstor Perlongher; prostitution; desire; defiance. 
 
 

La vida no se mide [...] en términos de 
prolongación de la sobrevida, sino también en 

intensidad del disfrute. 
No se debe descuidar la dimensión del 

deseo, si se trata de salvar a la vida. 
Sería paradojal que el miedo a la muerte 

nos hiciera perder el gusto por la vida.  
(N. Perlongher, 1987b, p. 92). 

 
 

1. Introducción 
 
Judith Butler explica que: “El cuerpo sólo adquiere significado en el discurso 
en el contexto de las relaciones de poder. La sexualidad es una organización 
históricamente específica de poder, discurso, cuerpos y afectividad” (Butler, 
2003, p.137). Para los miembros del extinto Frente de Liberación 
Homosexual (F.L.H), tanto el cuerpo como la libertad experimentada a través 
de formas de insubordinación al deseo constituyen objetos de encuadre y 
control, que aseguran el poder institucionalizado. Michel Foucault, por su 
parte, explica que el mecanismo de represión debe interpretarse no sólo como 
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una fuerza prohibitiva, sino también generativa.   
Al publicar textos como “El sexo de las locas”, “Matan a una marica”, 

“La desaparición de la homosexualidad”, así como la dramática crónica “La 
prisión de Antônio Chrysóstomo”, Néstor Perlongher desestabiliza el 
discurso oficial, operando en sus textos movimientos productivos de 
subversión respecto a las relaciones de poder institucionalizadas, al mismo 
tiempo que ofrece discusiones relevantes para el escenario de la época. 

En el prólogo de Prosa plebeya: ensayos (1980-1992), Christian Ferrer 
y Osvaldo Baigorria afirman que para Néstor Perlongher: “[...] el deseo no 
asumió una figura sólida, homo o heterosexual, sino que se impulsaba como 
fuerza que hace estallar las clasificaciones con las cuales la normatividad 
imperante […] basaba su estrategia de control social”, (1997, p. 09). Según 
los críticos:  

 
La calle albergó su oficio de militante político de izquierda, su participación 
pionera en la organización de los primeros grupos gay argentinos (el F.L.H, 
activo entre 1971 y 1976) y al fin su investigación artesanal de las prácticas 
sexuales que se cumplen en las zonas rosas de toda ciudad y su 
involucramiento exploratorio en las experiencias rituales propias de una 
religión brasileña emergente. En esos recodos y curvas, rastrearíamos en vano 
una fisura entre el liberacionismo homosexual de los comienzos y la posterior 
crítica lapidaria de Perlongher a la “identidad gay”. Nos perderíamos en la 
búsqueda de grietas. El deseo –y no “lo gay”– fue el punto de anclaje de 
Perlongher para pensar lo político, en una época en que se proclamaba 
abiertamente que “todo lo personal es político”, pero en la cual los 
homosexuales “no existían”. Una vez en una charla entre militantes de 
izquierda alguien quiso ser sarcástico en su comentario respecto a un chico 
[…]: “pero ¿ese es un hombre, una mujer, o qué?” Parece que Perlongher 
habría respondido: “Es qué” […]. Argentina, solía decir Néstor, es un paraíso 
policial en el cual la única sexualidad posible es triste o impostada, cuando no 
sórdida”. (1997, pp. 8-9) 

 
Más allá del paroxismo al que se eleva el recurso irónico utilizado por el 
ensayista, Néstor Perlongher revela perspicacia respecto a la existencia de 
una estructura moral y jurídica que opera en defensa del Estado. Según el 
escritor: “[...] la raíz última de la persecución al homosexual es política; se da 
porque la libertad sexual no le conviene a la clase dirigente y a la sociedad 
autoritaria. Y para ello recurre a todas las pautas tradicionales de moral” 
(1997b, p. 244). 

Considerando estos aspectos, este análisis propone la lectura y el 
debate acerca de algunas reflexiones desarrolladas por el escritor argentino de 
manera muy específica en O Negócio do Michê: a prostitução viril na cidade 
de São Paulo (1987) y Prosa plebeya: ensayos (1980-1992), en cuyos textos 
se revelan los movimientos que subyacen a su escritura, y a través de los 
cuales el escritor argentino busca subvertir los perversos mecanismos de 



57 
 

 

Cartografías corporales en tránsito: Deseo e insumisión en Néstor Perlongher 

dominación y captura del deseo perpetrados por el Estado. Se analizan las 
distintas formas de acantonamiento del deseo, así como las intenciones del 
autor de establecer una cartografía de las más distintas relaciones instituidas 
en el contexto de la prostitución viril. 
 
 
2. Biopolítica e insumisión 
 
En Néstor Perlongher. Por una política sexual (2015), Javier Gasparri 
destaca el “escandaloso” ataque de Néstor Perlongher: “[...] arrebatarle la 
hegemonía que ostenta ‘la moral y las buenas costumbres’ sobre la 
sexualidad, en complicidad con el Estado que las codifica y regula [...]. En 
este contexto, decir política tiene significados precisos: liberación, 
revolución” (2015, p. 03). El crítico observa que el ejercicio perseguido por 
Néstor Perlongher se configura como un gesto crítico hacia las estructuras 
biopolíticas, cuyos objetivos son, esencialmente, el control de la vida y la 
dominación del deseo. 
 

[...] Foucault describe las transformaciones de la sociedad europea a finales del 
siglo XVIII, de lo que llama una “sociedad soberana” a una “sociedad 
disciplinaria”, que ve como el desplazamiento de una forma de poder que 
decide y ritualiza la muerte para una nueva forma de poder que técnicamente 
planifica la vida en términos de población, salud e interés nacional. Biopouvoir 
(biopoder) es el término utilizado para referirse a esta nueva forma de poder 
productivo, difuso y en expansión. (Preciado, 2018, p. 01, traducción nuestra) 

 
El biopoder, así definido, constituye una combinación compleja de poderes, 
incluidos el conocimiento médico y el poder policial. Estos, a su vez, operan 
para gobernar la vida: “[...] una tecnología política general transformada en 
arquitecturas disciplinarias (prisiones, cuarteles, escuelas, hospitales, etc.) 
[...]”, que tienden a procesos de estandarización (Preciado, 2018, p. 01, 
traducción nuestra). Roberto Espósito afirma que “[...] en el totalitarismo 
quien maneja, quien comprime, y a veces, quien suprime la vida es el Estado 
[…]”, para que el hombre no aparezca como “[...] el dueño absoluto de su 
propio cuerpo” (2009, p. 136). 

En el ensayo “Nena, lleváte un saquito”, que inaugura la sección 
“Deseo y Política” de Prosa plebeya: ensayos, Néstor Perlongher inicia la 
discusión con dos epígrafes importantes: uno en el que retoma a Oliverio 
Girondo y otro en el que recupera extractos del “Reglamento policial de 
delitos menores, inc. 2ºE (1946)”, en los cuales leemos respectivamente: 

 
i. Al atardecer, todas ellas cuelgan sus pechos sin madurar del ramaje de hierro 
de los balcones, para que sus vestidos se empurpuren al sentirlas desnudas y de 
noche, a remolque de sus mamás –empavesadas como fragatas– van a pasearse 
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por la plaza, para que los hombres les eyaculen palabras al oído, y sus pezones 
fosforescentes se enciendan y se apaguen como luciérnagas”. 
ii. Los que se exhibieren en comercios, plazas u otros lugares de esparcimiento 
público, con vestimentas indecorosas, o se despojaren en los mismos sitios de 
ropas de vestir, exigibles a la cultura social (…) serán reprimidos con multa o 
arresto. (apud Perlongher, 1997b, p. 25). 

 
Además de retomar el cumplimiento de edictos policiales, como este de 1946, 
el escritor cuestiona: “¿En qué se basa la autoridad para saber cuándo una 
vestimenta es o no indecorosa? ¿dónde está el goce? ¿Qué pasa con la 
homosexualidad [...] en la Argentina, para que actos tan inocuos como el roce 
de una lengua en un glande, en un esfínter, sea capaz de suscitar tanta 
movilización [...]? ¿De dónde viene esa infatigable preocupación por los 
culos?” (Perlongher, 1997b, p. 31). 

 
Las locas [...] tenemos de qué quejarnos. Ahora el horror del genocidio– 
producto, también de la normalidad militar [...] ha develado la pesadilla de 
secuestros y desapariciones, de lo que no se hablaba antes. Sin embargo, allá 
por el 69 (bajo Onganía), haciendo mis primeros trabajos de campo, un 
muchacho muy bien vestido me invitó a subir a un auto. Accedo, allí hay otros 
dos que se acarician para mostrarme que son “entendidos”. Resultado: tres 
horas de pánico y pálida. Despojada de mis bienes, una puta me dio dinero 
para volver al centro. Bajo del tren (había ido a parar a Olivos), y me para la 
cana. ¿La sospecha?: homosexualidad. Hablar de homosexualidad en la 
Argentina no es sólo hablar de goce sino también de terror. Esos secuestros, 
torturas, robos, prisiones, escarnios, bochornos, que los sujetos tenidos por 
“homosexuales”, padecen tradicionalmente en la Argentina –donde agredir 
putos es un deporte popular– anteceden [...] el genocidio de la dictadura. 
(1997b, p. 30). 

 
Según Gilles Deleuze y Félix Guattari, una de las principales tareas del 
trabajo disciplinario consiste en extraer el ano de los circuitos de producción 
y placer, teniendo en cuenta que “el ano fue el primer órgano privatizado [...] 
sirvió como un modelo de toda privatización posterior, al mismo tiempo que 
el dinero pasó a expresar el nuevo estado de abstracción de los flujos” (apud 
Preciado, 2018, p. 03, traducción nuestra). Fue contra estos circuitos del 
poder a los que se opuso Néstor Perlongher. Para el poeta y ensayista 
argentino, “[...] soltar todas las sexualidades: el gay, la loca, el chongo, el 
travesti, el taxiboy, la señora, el tío” posibilitó “sacar la cana de la cama” 
(1997b, p. 30), bien como la vida de las medidas de inmunización, 
emancipándose de la moral dominante.  

Como explica Jorge Panesi (2013), nunca antes, en la historia,“[...] las 
locas [...] pudieron hablar así en la poesía”. Néstor Perlongher –este agent 
provocateur– inaugura el espacio discursivo y político que “[...] los grupos 
necesitan para hablar de sí mismos y establecer sus poéticas [...]”. En sus 
textos, el poeta y ensayista nos devuelve una espiral de imágenes permeada 
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por diferentes corporalidades: “El poeta entrega su cuerpo revelando los 
síntomas de la ciudad”. Para él “[...] el cuerpo es un don [...]”, “[...] es una 
sustancia fundida con la ciudad” (Cangi, 2000a, p. 119-120). 

 
 

3. El negocio del miché 
 
Considerando lo que habla Néstor Perlongher en O Negócio do Michê: a 
prostituição viril na cidade de São Paulo (1987), el autor inserta un nuevo 
dato: el de la condición marginal a la que son relegados los homosexuales. En 
este largo ensayo sobre el deseo, Néstor Perlongher explora la figura del 
miché como una modalidad particular de prostitución, refiriéndose a “[...] 
aquel que vende sus encantos en puntos: esquinas, bares de libre acceso, 
galerías, calles [...]” (Perlongher, 1987a, p. 31). El antropólogo restringe su 
espacio de observación, centrándose en ciertos puntos de la ciudad de São 
Paulo: la región de Ipiranga, São Luís, Marquês de Itu y Largo do Arouche. 

Aunque un cierto nomadismo configure el trottoir de los michés 
callejeros –que no tienen la costumbre de “[...] limitarse a un solo punto, sino 
que viajan a través de espacios fluidos, desde donde se hace posible [...] 
deambular de un lugar a otro […]” revelando, con ello, los verdaderos 
movimientos de las redes relacionales–, con este dibujo Néstor Perlongher 
propone una posible cartografía que parece “[...] funcionar como gran 
coleccionista de la diferentes formas y géneros de prostitución viril [...]” 
(1987a, p. 32). 

Cabe mencionar que hablar de homosexualidad no es sólo hablar de 
placer sino también de terror, ya que: “el sufrimiento es muy grande antes de 
llegar a goce” (Panzeri apud Perlonghher, 1997b, p. 29), afirma el autor en el 
epígrafe al ensayo “El sexo de las locas”. Como en el caso Crisóstomo, la 
homosexualidad fue, durante mucho tiempo, catalogada en el marco 
psiquiátrico de las perversiones mentales, incluida en el prototipo de 
perturbación psíquica y castigada por una serie de códigos disciplinarios, 
como en una pesadilla cotidiana; y en este trabajo la discusión parece 
confirmar lo expuesto, vinculándolo a una serie de paradojas, como un 
movimiento explícito de rechazo a la homosexualidad que existe en la 
prostitución viril. Máximas como “cobro para no pasar por gay” (1987a, p. 
24, traducción nuestra) o “[...] el gay es la suela del zapato del hombre” – 
como señala Peter Fry basándose en el informe de víctima de este modelo de 
relaciones sexuales intermasculinas (Fry, 1982 apud Perlongher, 1987a, p. 
22, traducción nuestra)–, sugieren la distancia que atraviesa las relaciones 
entre travestis/homosexuales y pilluelos de la calle. Si bien la experiencia del 
miché está insertada en el marco de las experiencias homosexuales, la 
diferenciación propuesta termina marginándolas y generando distintos 
conflictos, controversias y burlas. 
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Contrariamente a lo que sugiere la figura del travesti y del homosexual, 
en los análisis desarrollados por Néstor Perlongher, el prostituto viril tiende a 
“[...] no abandonar la cadena discursiva y gestual de la normalidad [...]”, de 
modo que no es necesario “[...] un corte en la apariencia masculina […]” 
considerada “normal” (Idem, p. 21). En este sentido, restringimos nuestra 
discusión a la normalidad enfatizada por el antropólogo. 

En primer lugar, para Néstor Perlongher la prostitución del miché 
podría encuadrarse en lo que él llama prostitución de géneros mayores, lo que 
confirma la existencia de un género menor en el universo de la prostitución 
masculina. En segundo lugar, esta contradicción permanente inserta en el 
debate dos tipos muy específicos, como los describe el autor: por un lado, la 
feminidad del travesti aparece revelada a través de “[...] esos rostros que el 
cine norteamericano fabrica centímetro a centímetro cuadrado hasta alcanzar 
la más fría perfección” (1987a, p. 19): “Su cabello rubio caía en cascada 
hasta sus hombros. La piel de su pecho era sedosa y bronceada; sus pechos, 
demasiado grandes, estaban vigorosamente erectos. Volviendo al rostro: los 
pómulos [...] retraían ligeramente los labios, dándole al conjunto una mirada 
audaz que los ojos completaban [...]” (Silva, 1981, p. 04 apud Perlongher, 
1987a, p. 19, traducción nuestra). Por otra parte, la masculinidad del miché 
aparece transcrita de la siguiente manera: 

 
En Nuestra Señora de las Flores, Genet describe el encuentro de Seck Gorgui 
con Divina (la “queer” del cuento); Seck necesitaba dinero: “Estaba erguido, 
firme, aunque un poco caído, inmóvil y sólido en la posición de un niño con 
una bolsa a la espalda, luchando sobre sus rodillas temblorosas para orinar 
contra la nada, o en la pose [...] Coloso de Rodas, que es la pose más viril de 
los centinelas: muslos abiertos apoyados sobre botas, entre las cuales, 
subiendo casi hasta la boca, empuñan con las manos cerradas una bayoneta de 
fusil”. (Genet, 1983, p. 183 apud Perlongher, 1987a, p. 19, traducción 
nuestra). 

 
Esto manifiesta una especie de submundo en el universo de la prostitución 
viril, en el que el miché representa cierta tendencia a la creación de entidades 
cerradas y excluyentes. Esto ocurre como consecuencia de las necesidades 
impuestas a la profesión: los michés entrevistados resaltan que “alardear de 
heterosexualidad” termina siendo un atributo que suma puntos a los clientes 
que, en su mayoría, buscan chicos que no son homosexuales, como señalado 
por el escritor. En este sentido, podemos observar las ambivalencias que 
atraviesan la prostitución viril, el negocio del miché, en definitiva, la 
prostitución de los muchachos, ya que estas denominaciones mantienen 
vínculos con determinados códigos y territorios, al mismo tiempo que 
convocan a la reproducción del poder, su difusión y expansión, como señala 
Néstor Perlongher. 
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3.1. El encierro del deseo: la “operación de limpieza” 
 
La “noche” requiere la firma de un contrato: en algunos casos, la prostitución 
viril debe invertir en lo que Néstor Perlongher llama “autoproducción de 
virilidad”, aunque, en este negocio, ganar y perder representan dos caras de 
una misma moneda, especialmente porque: “[...] esta autoproducción de 
virilidad no parece haber tenido resultados prácticos tan felices [...]” 
(Perlongher, 1987a, p. 85). La concepción moderna de la ciudad y el proceso 
de descentralización disfrazan el establecimiento de campos dominantes, 
cuya división del espacio estructura fronteras visiblemente demarcadas: la 
región moral forja, como dice Néstor Perlongher, una especie de territorio 
que no puede ser mapeado desde la “[...] centralidad resplandeciente de la 
urbe sino en los brillos opacos del margen [...] en los cuales los impulsos, las 
pasiones y los ideales vagos reprimidos se emancipan de la moral vigente 
[...]” (Perlongher, 1997b, pp. 45-50). 

Al estudiar la figura del narrador en la literatura brasileña 
contemporánea, Jaime Ginzburg (2014) afirma que: “El centro [...] se 
entiende como [...] la política conservadora, la cultura patriarcal, el 
autoritarismo estatal, la represión continuada, la defensa de ideologías 
centradas en el machismo, el racismo, la pureza étnica, la 
heteronormatividad, la desigualdad económica [...]” (p. 201, traducción 
nuestra). Además de la oposición explícita a pulsiones múltiples y 
heterogéneas, la concepción de ciudad que nos ofrece Néstor Perlongher en O 
Negócio do Michê: a prostituição viril na cidade de São Paulo, delimita lo 
que podemos llamar la creación de zonas de confinamiento, tanto para el 
deseo como para tantos otros aspectos que expresan la vida en sociedad. En el 
caso del deseo, sin embargo, se pueden observar elementos ambivalentes, que 
no sólo implican expresiones discriminatorias e impulsos reprimidos por la 
civilización, sino también sugieren una base oculta, estigmatizada y marginal. 

El autor de “Uma tendencia na literatura brasileira: a narrativa do 
confinamento” (2012) discute la teoría del encierro a partir de la lectura de 
narrativas de la literatura brasileña contemporánea. En sentido estricto, Jaime 
Ginzburg señala que el encierro aparece como un concepto ligado a la 
situación física de un cuerpo, expresando la condición del cuerpo que no 
puede salir de donde está, como en el caso de prisiones, internados y asilos. 
En este sentido, el control institucional presupone el control corporal y, 
consecuentemente, la restricción total de la libertad. En los ejemplos 
presentados por Jaime Ginzburg, el control es identificado como producto de 
arquitecturas, de estructuras sólidas y concretas, que pueden ser captadas por 
los ojos: la camisa de fuerza, los muros, los altos muros de las cárceles, las 
cercas eléctricas, en definitiva, una red de protección infinita que apoya y 
mantiene el poder estatal. 



DEBORA DUARTE DOS SANTOS 62 
 

 

Aunque no resulte obvio, el debate mencionado puede extenderse a la 
lectura respecto al trottoir realizado en la prostitución masculina. La cuestión 
consistiría en vincular el problema abordado por Perlongher a lo que Jaime 
Ginzburg llama cadenas metafóricas de encierro. A partir de este concepto, el 
contexto social puede concebirse como una realidad pautada por múltiples 
antagonismos desde los cuales se observa la manifestación restringida de la 
libertad. Para Jaime Ginzburg, además de exponer la falta de ética en la que 
vive el Estado, estas situaciones incluyen la destrucción de la vida social 
colectiva –justamente en este punto radica la persecución al negocio del 
deseo. 

Néstor Perlongher rescata la conocida operación de limpieza que tuvo 
lugar en el centro de la ciudad de São Paulo, a principios de los años 1980, 
para revelar estos espacios en los que el control ejerce un poder absoluto y 
arbitrario respecto a las libertades individuales. En su estudio, el autor analiza 
el argumento presentado por el jefe de la Policía Sur, Paulo Boncristiano, en 
abril de 1980, cuando sugirió el encierro de los travestis: “[...] Serán algunas 
cuadras [...]. En São Paulo ya tenemos el lugar, la llamada Boca de Luxo y 
Lixo, cerca de la Avenida Rio Branco, barrio de Santa Ifigênia, y de la Rua 
Amaral Gurgel, debajo de la calle principal Costa y Silva” (Perlongher, 
1987a, p. 92, traducción nuestra). Al ampliar esta red, dice el primer ministro 
coronel Sydney Giménez Palácios: “Las patrullas policiales recogerán a los 
travestis [...] los primeros serán liberados y se les aconsejará que frecuenten 
sólo determinadas calles [...]” (Idem). Para Néstor Perlongher, este marco 
provisional somete el deseo homosexual a innumerables penas, cuya camisa 
de fuerza es absolutamente invisible. 

Con la ampliación y fortalecimiento del operativo disciplinario, líderes 
e intelectuales homosexuales vinculados al diario Lampião se fueron 
pronunciando sobre los ataques sufridos en ese momento. Según uno de los 
periodistas y miembro del periódico, João Silvério Trevisan: 
 

Este plan pretende reunir las fuerzas de la policía civil y militar [...] para, entre 
otras cosas, sacar a las travestis de los barrios residenciales, reforzar la 
Comisaría de Vagancias y destinar un edificio (el desactivado edificio del 
Hipódromo) para albergar especialmente a los homosexuales. A finales de 
mayo, un delegado que se jacta de haber expulsado, en la última década, a 
prostitutas de São Paulo y creado una zona roja en Santos, es trasladado a la 
Tercera Sección (Centro). Nombre del personaje: José Wilson Richetti. 
(Trevisan, 1980 apud Perlongher, 1987a p. 93, traducción nuestra). 

 
Los métodos utilizados en la operación lanzada por José Wilson Richetti 
contaron con el “apoyo estratégico de comerciantes y vecinos de la zona” 
(1987a, p. 93), quienes no sólo enviaron cartas y telegramas de apoyo, sino 
también prepararon alrededor de 60 peticiones con alrededor de dos mil 
firmas: “Los vecinos no se limitaron a protestas pasivas: incluso solían tirar 
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bolsas de excrementos y botellas a los gays de la plaza” (Idem). La 
arbitrariedad de los actos violentos –verbales, físicos y psicológicos– llegó al 
absurdo, 
 

[...] El propio Richetti [...] golpea a puñetazos en la espalda o en la cabeza a las 
mujeres que salen de prisión [...]. Una travesti relata cómo Richetti [...] abrió 
un cajón y lo cerró violentamente, atrapando sus senos [...]. En la esquina de 
Rego Freitas y Major Sertório, los investigadores intentan quitarle la dentadura 
postiza a un travesti, para recoger la navaja escondida allí. Mientras jura en 
voz alta que sus dientes son naturales, lo golpean y lo consideran un 
mentiroso. (Trevisan, 1980 apud Perlongher, 1987a, pp. 93-94, traducción 
nuestra, traducción nuestra). 

 
Los niveles de represión se fueron intensificando paulatinamente, 
especialmente respecto a los travestis, quienes eran considerados un tipo de 
subcultura en el contexto de la prostitución viril: “[...] hay que distinguir al 
homosexual del travesti [...]” (1987a, p.97, traducción nuestra), destacó el 
primer secretario de seguridad del gobierno de Montoro, Manoel José 
Pimentel. Para el secretario, los travestis deben ser vistos menos como un 
problema policial que social. De esta manera, además de contundentes, los 
argumentos presentados por los regímenes de poder comenzaron a producir 
ataques esporádicos contra el deseo, capturando y atacando a “[...] gays, 
queers, travestis […]” (p.103). 

La “región moral”, constituida por “bocas” o “lugares” de prostitución, 
pasó a ser entendida como una especie de microterritorio en el que se 
producía el trottoir y los encuentros con fines erótico/sexuales. En el ensayo 
“Avatares de los muchachos de la noche”, Néstor Perlongher destaca: 

 
[...] la denominación vernácula de “Boca” se asocia a un foco de emisión de 
flujos que, además de aplicarse a los sitios de prostitución –diferenciada en 
Boca do Luxo (Lujo) para la alta prostitución y Boca do Lixo (Basura) para la 
baja prostitución–, se extiende a otras transacciones marginales: Boca do 
Fumo (tráfico de marihuana), etc. Tal inserción del circuito homosexual del 
centro de San Pablo en los corredores de las “Bocas” manifiesta, por 
añadidura, cierta relación de contigüidad entre las marginalidades sexuales 
(que atentan contra el orden de la reproducción sexual) y económicas (que 
atentan contra el orden de la producción social) [...]. (Perlongher, 1997b, p. 
46). 
 

Las formas de control desarrolladas por los dispositivos de poder del 
Estado promueven el acantonamiento del deseo. En el caso de la 
conocida “operación limpieza” se observa que la accion llevó a cabo una 
serie de 
 

[...] cambios en la distribución de espacios en el “gueto gay” y las “bocas” en 
general. El resultado más elocuente de la “limpieza” fue la supresión de Largo 
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do Arouche como punto focal de concentración de poblaciones homosexuales. 
Los gays fueron acorralados en la Rua Marquês de Itu, entre las calles Bento 
Freitas y Rego Freitas, frente a la discoteca H.S. En la zona –literalmente 
llamada ‘gueto gay’ por sus habitantes– vagaba una población exclusivamente 
gay [...]”. (Perlongher, 1987a, p. 99, traducción nuestra).  
 

Los análisis de Néstor Perlongher revelan no sólo la agonía que atravesó la 
prostitución masculina en la ciudad de São Paulo, durante la década de 1980, 
sino también abren una serie de precedentes para pensar el control 
institucionalizado y las más distintas cadenas de encierro que se entrelazan a 
través de los intersticios de la ciudad, dado el gran valor que tiene para el 
Estado el establecimiento de barreras, límites y fronteras. El confinamiento 
tiende a dispersar cualquier posibilidad de fragmentación corporal. 

Javier Gasparri (2015, p. 7) señala que la reconfiguración del problema 
se despliega en otro aún más decisivo: “[...] de una política-como-deseo-de-
poder a una política de goce”, por medio de la cual se nota Néstor Perlongher 
explicitar los predicados de su poética plebeya –aunque como se explica en el 
epígrafe que introduce el ensayo “El sexo de las locas”, Néstor Perlongher 
sabía que “El sufrimiento es muy grande anterior de llegar al goce” (Panzeri, 
apud Perlongher, 1997b, p. 29)  

Christian Ferrer y Osvaldo Baigorria proponen que: “[...] el deseo para 
Perlongher es un cruzado que vulnera las fronteras de la forma, la 
conyugalidad, el sedentarismo, la consaguineidad” (1997, p. 09), sobre todo 
porque tanto en Prosa plebeya: ensayos cuanto en O Negócio do Michê: a 
prostitução viril na cidade de São Paulo, el escritor subvirtió la obsesión 
“[...] por las conexiones pene-ano-boca [...]” (Perlongher, 1997b, p. 49), que 
atraen los dispositivos de la moralidad dominante, actuando con robustez 
contra las formas de represión y encarcelamiento.  

En esse sentido, los textos aquí discutidos advierten la existencia de 
una corporalidad inscrita en los barrotes de la ley de los discursos higienistas 
y excluyentes. En estos mismos textos, los usos subversivos del cuerpo 
resisten a ciertas formas de organización del organismo, según las cuales 
“[...] la boca para comer, el culo para cagar, el pene para la vagina” 
(Perlongher, 1987b, p. 83, traducción nuestra). “El sexo anal hace caer el 
capital”, destacó el gueto gay de São Paulo en el apogeo de los movimientos 
de protesta. Si bien explora las constantes persecuciones contra los 
homosexuales como forma de represión y encierro, cabe destacar que Néstor 
Perlongher insistió en que el miedo a la muerte no confiscara las intensidades 
de la vida: “Quizás habría que concebir una política sexual diferente, que no 
ignoraría la multiplicidad de los deseos eróticos ni intentaría disciplinar 
pedagógicamente [...] los placeres” (Idem, p. 91, énfasis añadido). 
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Abstract – Gender ideology represents a challenge for the Catholic Church, as it threatens 
not only the solidity of its moral principles but also its latent power in society. To defend 
itself against this threat, since the 1990s, religious sectors, in collaboration with 
neoconservatives, have been developing discourses aimed at delegitimising opponents by 
portraying them as malevolent and dangerous entities. Within this framework, the present 
article proposes a linguistic–discursive study of Father Trevijano’s blog, which is 
particularly interesting for the way the speaker manipulates opposing positions to ridicule 
them and/or exacerbate their supposed wickedness. The study is based on pragmatic 
linguistics (Fuentes Rodríguez 2017[2020]), critical discourse analysis (van Dijk 2006 and 
2010) and argumentation theory (Anscombre and Ducrot 1994) with its grammar (Lo 
Cascio 1991 and 2009; Fuentes Rodríguez and Alcaide Lara 2002). From a theoretical 
standpoint, the analysis follows the work of Morán Faúndes (2023) on the dismissive 
construction of gender ideology and the characterisation of its supporters as “total 
enemies” in the original writings of neoconservatives and Catholics. 
 
Keywords: gender ideology; Catholic Church; neoconservatism; discourse; persuasion. 
 
 
1. Introducción  
 
En las últimas décadas, la ideología de género1 se ha consolidado en muchos 
países democráticos, propiciando cambios legislativos, educativos y 
culturales en favor de las mujeres y la comunidad LGBTIQ+. Sin embargo, 
persiste un significativo número de disidentes, entre los que la Iglesia 
Católica se distingue no solo como el adversario más relevante, sino también 
como el principal agente de resistencias colectivas. Las razones de esta 
oposición son de carácter político, además de religioso. Como señala 
Vaggione (2021), el catolicismo constituye el “basamento” de los derechos 
 
1 Como se ilustrará mejor en 2.1., el constructo “ideología de género” fue acuñado por la Iglesia y los 

sectores neoconservadores para indicar, de manera despectiva, a la multiplicidad de sujetos y teorías que 
se oponen a los modelos tradicionales de género. Excepto en los fragmentos analizados en 3.1 y sus 
subapartados, en el presente trabajo el sintagma se utiliza despojado de toda connotación negativa. De 
hecho, desacreditar o, en su caso, validar las posiciones de las entidades agrupadas bajo la etiqueta 
“ideología de género” no forma parte de los objetivos de este estudio. También la legitimación o 
deslegitimación de las posiciones antagónicas quedan excluidas de los propósitos del artículo. 

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/it/deed.en
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seculares sobre los que se fundamenta el heteropatriarcado de las 
democracias occidentales. Al promover paradigmas alternativos para la 
regulación de la sexualidad, la ideología de género socava no solo tales 
derechos, sino también el sistema de valores (la moral católica) y las 
estructuras (el matrimonio heterosexual y la familia nuclear) que los 
sustentan, con la consecuencia ineludible de minar la influencia de la Iglesia 
en la organización social. Asimismo, las demandas por el reconocimiento y la 
tutela jurídica de identidades históricamente marginadas o negadas generan 
una nueva forma de ciudadanía, calificada de “sexual” (Lister 1997; 
Vaggione 2017) o “íntima” (Plummer 2003), que amenaza la existencia de la 
llamada “ciudadanía religiosa” (Vaggione 2017). Con este último sintagma se 
identifica a una moderna categoría de ciudadano creyente que, contra toda 
expectativa, trasciende las rígidas fronteras estatales y católicas para asumir 
la misma dimensión universal que define la ideología de género (ibidem). 

Enmarcados en esta perspectiva, no deben sorprender ni el 
antagonismo militante de la Iglesia ni el uso del discurso como dispositivo 
para armar una resistencia masiva. Sobre todo en contextos de enfrentamiento 
ideológico2, el discurso constituye un instrumento de poder muy válido, 
puesto que permite orientar las acciones colectivas. De hecho, los contenidos 
y temas que propone, al igual que las formas que utiliza para verbalizarlos, 
influyen en las representaciones mentales y los esquemas de comportamiento 
de los agentes sociales, suscitando respuestas oportunas. Como se ilustrará en 
las próximas páginas, no es infrecuente que este resultado se consiga de 
manera ilegítima a través de mecanismos falaces (Lo Cascio 1991) y 
manipulativos (van Dijk 2009) que, a partir de la polarización entre el propio 
grupo (el endogrupo) y el adversario (el exogrupo), forjan construcciones 
retóricas de nosotros como sujetos benévolos y de ellos (los otros) como 
entidades malévolas. Naturalmente, en el caso que ocupa el presente estudio, 
el endogrupo coincide con la ciudadanía religiosa y el exogrupo con la 
ciudadanía sexual.    

Debido al predominio de la red en la época actual, no debe extrañar 
tampoco el recurso creciente a los canales digitales para divulgar estos 

 
2 En esta circunstancia general, la noción de ideología se asume desde la perspectiva del análisis 

crítico del discurso. En concreto, van Dijk (2005, p. 11) la define como cualquier sistema de 
creencias socialmente compartido por los miembros de una colectividad de actores sociales. El 
autor también precisa que las ideologías: 1. no son creencias personales; 2. no son 
necesariamente negativas; 3. no representan algún tipo de “falsa conciencia”; 4. no son 
obligatoriamente dominantes, porque pueden definir también resistencias y oposiciones; 5. no 
son iguales a discursos u otras prácticas sociales que las expresan, reproducen o promulgan; y 6. 
no son iguales como cualquier otra creencia o sistemas de creencias socialmente compartidos. 
Este tipo de planteamiento se distancia de la connotación despectiva que los ambientes católicos 
y neoconservadores suelen asociar al concepto de “ideología” cuando lo usan, en combinación 
con el de “género”, para referirse a cuestiones sobre la sexualidad humana (§2.1). 
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discursos tan poderosos. Hoy en día, Internet no es solo un soporte material, 
sino también un lugar de hacktivismo3, esto es, un espacio de acción que 
permite movilizar a personas o grupos, incluso de diferentes áreas 
geográficas, con el propósito de mantener o transformar el orden social 
existente. Este cambio se debe al hecho de que la red se ha convertido en un 
“nuevo contexto existencial” (Spadaro 2014, p. 366). Como sugirió Papa 
Benedicto XVI en el año 2013, existimos también en la red, porque una parte 
de nuestra vida es digital. Y, lo que es más relevante, este “ambiente digital 
no es un mundo paralelo o puramente virtual, sino que es parte de la realidad 
cotidiana de muchas personas, especialmente de las más jóvenes” (ibidem). 
Dicho de otra forma, Internet configura un espacio existencial que no se 
contrapone a la realidad física. Más bien la integra y condiciona, porque la 
multitud de datos que la población recibe mientras vive su vida online influye 
en los esquemas mentales y modelos de comportamiento de su vida offline 
(Spadaro 2014). De ahí que entre red y realidad, vida online y vida offline 
exista una relación de continuidad más que de exclusión.  

Con estas premisas, se ha considerado interesante analizar el blog de 
Padre Trevijano, especialmente destacable frente a otras páginas web no solo 
por el protagonismo que asume la ideología de género en los artículos de este 
sacerdote, sino también por la representación ridícula y malvada a través de 
la que el locutor4 intenta deslegitimar a la ciudadanía sexual y reforzar a la 
ciudadanía religiosa. En concreto, el presente trabajo pretende investigar los 
procedimientos lingüístico–discursivos utilizados para exasperar las posturas 
de los adversarios. Para ello, se adopta un enfoque metodológico múltiple, en 
el que confluyen los aportes de la lingüística pragmática (Fuentes Rodríguez 
2017[2020]), del análisis crítico del discurso (van Dijk 2006, 2010) y de la 
teoría de la argumentación (Anscombre y Ducrot 1994) con su gramática (Lo 
Cascio 1991, 2009; Fuentes Rodríguez y Alcaide Lara 2002). Desde un punto 
de vista teórico, el análisis que se expondrá en el párrafo 3 sigue las 
observaciones de Morán Faúndes (2023) sobre la construcción del discurso 
de la ideología de género y la representación del adversario como “enemigo 
total” en los primeros textos producidos por neoconservadores y católicos. 
Como sostiene el autor, estas obras han creado un repertorio de argumentos y 
posiciones que se está reproduciendo en los escritos actuales. En ciertos 
 
3 El neologismo procede de la conjunción de las palabras “hacker” y “activismo”. Para profundizar 

se remite principalmente a: Aceros Gualdrón (2006), Avogadro (2011) y Burgos Pino (2014). 
4 En este trabajo, se adopta la teoría de la polifonía de Ducrot (2001) y la distinción entre las 

figuras de sujeto empírico, locutor y enunciador. El primer término denota al yo real, al 
individuo de carne y hueso que produce el discurso. El segundo indica al ser discursivo que se 
presenta como responsable del enunciado. El tercer término designa al ser de discurso al que se 
puede remitir la responsabilidad del punto de vista reproducido por el locutor en su enunciado. 
Esta distinción puede contribuir a forjar la maldad de la ideología de género (véase el fragmento 
15). 
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casos, entre los que se incluye el blog de Padre Trevijano, también sirven 
como fuente para generar representaciones exacerbadas del exogrupo y sus 
teorías. Con el fin de dotar al lector de todos los conocimientos necesarios 
para comprender el análisis del corpus objeto de este artículo, en el próximo 
párrafo, se ilustrarán los puntos salientes del trabajo de Morán Faúndes. Sin 
embargo, antes de ello, se esbozarán la génesis del constructo “ideología de 
género” y las acepciones negativas atribuidas por católicos y 
neoconservadores, siendo estos datos también útiles para enmarcar el estudio. 

 
 
2. La ideología de género 
 
2.1. El constructo 
 
Históricamente, el constructo “ideología de género” se origina en dos 
conferencias principales de la primera mitad de los noventa, a saber, la 
Conferencia Internacional sobre Población y Desarrollo, celebrada en 1994 
en El Cairo, y la Conferencia Mundial sobre la Mujer, que tuvo lugar en 
Beijing el año siguiente. Gracias a las presiones de las feministas y las 
lesbianas, los gobiernos participantes redactaron un programa de acción 
orientado a garantizar los derechos sexuales y reproductivos de las mujeres y 
la equidad de género en las diversas esferas de la existencia humana. No 
obstante, cuestiones como la despenalización del aborto, el uso de 
anticonceptivos y el reconocimiento de orientaciones sexuales distintas de las 
binarias despertaron las inquietudes de la Santa Sede y los sectores 
neoconservadores, que iniciaron una campaña de descrédito en contra de los 
adversarios. Esta culminó, entre los años 1997 y 1998, con la acuñación y 
difusión del constructo “ideología de género” en lugar del sintagma 
“perspectiva de género”, utilizado hasta ese momento.  

En apariencia inocuo, el nuevo constructo pretendió desprestigiar al 
enemigo a partir de la manera misma de denotarlo. Por un lado, el uso del 
término “ideología” sirvió para asimilar las teorías antagonistas a un sistema 
de ideas cerrado y sin fundamento científico (Widow 2002, p.225), que 
procuraba “despojar al ser humano de su libertad” para transformarlo “en 
parte de una masa manipulable” (Latorre Ariño 2019, p.7). Por otro lado, la 
ausencia de delimitaciones en torno al concepto de género produjo una 
confusión tan profunda que hoy el sustantivo, en combinación con la palabra 
“ideología”, designa a una pluralidad de sujetos y posturas cuyo denominador 
común es el cuestionamiento de la obligatoriedad de las conductas y 
funciones sociales asignadas a las personas en virtud de su sexo (Schwember 
2024, p.70). En concreto, en la actualidad, el sintagma “ideología de género” 
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denota a los movimientos feministas5, a las numerosas identidades sexuales 
representadas por el acrónimo LGBTIQ+ y a los diversos actores 
comprometidos con la agenda de género por razones personales o 
geopolíticas. Para la Iglesia y sus aliados, se trata de una multitud de 
entidades malévolas, o demoníacas (Morán Faúndes 2023, p.186), que el 
sintagma acuñado a finales de los años noventa unifica estratégicamente, 
generando la idea de “un enemigo total” (ibidem). En este sentido, hoy como 
ayer, la expresión “ideología de género” se configura como un “significante 
vacío” (Corrêa 2017) y, al menos en los usos de los activistas católicos y 
neoconservadores, su función es más performativa que denotativa 
(Schwember 2024, pp. 69-132). Es decir, apunta no tanto a describir al 
exogrupo desde una perspectiva honesta e imparcial, sino a incitar al 
endogrupo a la acción colectiva a partir de una codificación tendenciosa e 
imprecisa de las diversas posturas adversarias. 
 
2.2. El discurso 
 
Pese al rol desempeñado por el constructo “ideología de género”, la 
militancia contra los enemigos de la ciudadanía religiosa no sería posible sin 
un discurso que forje una identidad concreta del otro y la desacredite a través 
de oportunos argumentos. Como se precisaba en la introducción, el discurso 
permite construir representaciones mentales del adversario como sujeto 
malévolo y de nosotros como entidades benévolas. Además, es un 
instrumento de cohesión muy efectivo, ya que funciona como “pegamento 
simbólico” (Kováts y Põim 2015) cuando es necesario defenderse de 
enemigos reales o ficticios. Es por esta razón que la consecuencia más 
inmediata de las conferencias de El Cairo y Beijing fue la publicación de 
textos de varia naturaleza en los que los sectores neoconservadores, en un 
primer momento, y los católicos, posteriormente, intentaron conceptualizar 
las posiciones de las feministas y lesbianas, demostrando la presunta carencia 
de fundamentos válidos y desvelando los objetivos reales que se ocultarían 
detrás de la agenda de género. En este marco, la aparición del constructo 
“ideología de género” a finales de la década de los noventa representó el 
punto álgido de un proceso discursivo iniciado antes, precisamente, en 1994, 
año de publicación del artículo ¿Qué es la «perspectiva de género»?, firmado 
por Castañeda, y del libro Who stole feminism?, de Hoff Sommers. En 1995, 
 
5 Cabe precisar que no todos los movimientos feministas confluyen dentro de la amalgama 

“ideología de género”. A partir de Hoff Sommers (1994) se distingue entre feminismo de 
equidad y feminismo de género. El primero promueve la igualdad de derechos entre hombres y 
mujeres, sin cuestionar las diferencias biológicas ni estructuras como el matrimonio o la familia. 
El segundo patrocina también un cambio cultural, sosteniendo que la opresión social de las 
mujeres desborda el ámbito jurídico y biológico. En el blog de Padre Trevijano se mantiene la 
distinción. 
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O’Leary editó el informe Gender: the deconstruction of women, seguido dos 
años después del volumen The gender agenda: redefining equality. Siempre 
en 1997 se divulgó L’Evangile face au desordre mondial, escrito por el 
sacerdote belga Schooyans. El año siguiente, la Conferencia Episcopal 
Peruana publicó La ideología de género. Sus peligros y alcances. Finalmente, 
en 1999, el Pontificio Consejo para la Familia difundió el documento Familia 
y derechos humanos. 

Como partes cohesionadas de un mismo proyecto discursivo, estos 
textos construyen una argumentación que, a través de una reformulación a 
veces falaz del discurso adversario, pretende demonizar al otro como 
“enemigo total”, incitando la reacción de los lectores. De acuerdo con el 
análisis propuesto por Morán Faúndes (2023), los argumentos aportados para 
cumplir con este objetivo se articulan en torno a al menos cuatro dimensiones 
interconectadas entre sí: epistémica, ideológica, moral y geopolítica. 

La primera dimensión se cimenta en el presunto carácter anticientífico 
de las posiciones adversarias, como lo sugiere el sustantivo “ideología” en 
lugar del originario “perspectiva”. Las ideas del otro serían erróneas porque 
niegan la realidad biológica y, por lo tanto, el postulado de que existen, por 
naturaleza, solo dos cuerpos sexuados –el del hombre y el de la mujer–, a los 
que corresponde un solo género preciso –respectivamente, el masculino y el 
femenino– y un único tipo de deseo, el heterosexual. Al determinismo del 
dato biológico la ideología de género opone la hegemonía de la cultura, 
sosteniendo que la rígida dicotomía de los roles dentro de la sociedad y la 
familia, con las relativas pautas de comportamiento y disposiciones 
psicológicas y emocionales, es el producto de un sistema de imposición social 
y distribución del poder. Desde la óptica neoconservadora y católica, 
afirmaciones de este tipo equivaldrían a impugnar la autoridad científica, 
irrefutable por anclarse en la evidencia objetiva y la demostración racional.  

El recurso a la ciencia para invalidar la ideología de género no es un 
acto fortuito, sino que se inscribe dentro de una táctica que Vaggione (2005) 
define “secularismo estratégico”. Según el estudioso, la producción de 
discursos seculares y, por ende, el uso de justificaciones científicas – o, como 
se verá más adelante, jurídicas– resulta más efectiva, ya que confiere a la 
argumentación una apariencia de imparcialidad que resulta difícil de 
cuestionar. En cambio, el argumento religioso –que no se ignora– es 
tendencioso. Por eso, puede suscitar críticas. Esta circunstancia podría afectar 
al objetivo perseguido, desalentando las reacciones de la ciudadanía religiosa 
en contra de la ciudadanía sexual. Al contrario, el argumento científico 
universaliza el binarismo entre sexo y género, esto es, el heteropatriarcado. 
Al mismo tiempo, proyecta al endogrupo como poseedor de una verdad 
indiscutible por científica, mientras que el exogrupo se representa como 
defensor de ideas falsas, que ocultan la realidad objetiva del cuerpo y del 
deseo (Morán Faúndes 2023, p.189) 
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La segunda dimensión atañe a los referentes ideológicos del polo rival, 
que serían despreciables por dos razones. En primer lugar, por su enlace con 
el marxismo, del que dependería la deturpación del valor trascendental del 
matrimonio heterosexual y de la familia nuclear. En contraste con los valores 
propugnados por el catolicismo, los enemigos describirían la unión conyugal 
como una estructura de opresión fundamentada en el odio y la lucha 
permanente entre el hombre (=el burgués) y la mujer (=el proletario). En 
segundo lugar, la ideología de género se conectaría con el liberalismo y el 
hedonismo. Por ello, repudiando el modelo único de valores seculares, 
promocionaría la búsqueda egoísta del placer. Según la lógica argumentativa 
de neoconservadores y católicos, las consecuencias de estos sistemas 
ideológicos para el futuro de la humanidad serán funestas: junto a la 
descomposición de la sociedad y su identidad tradicional, amparada por un 
derecho secular también deteriorado, se afirmarán el pensamiento único y el 
totalitarismo. Con ello, el único esquema de creencias y comportamientos 
admisible será el impuesto por la ideología de género con la complicidad de 
los estados, sometidos a su tiranía. Como señala Morán Faúndes (2023, 
p.191), al evocar las bases filosóficas de los adversarios, la ideología de 
género se convierte en un dispositivo conceptual y narrativo dentro del que se 
aúnan los principales demonios de la religión católica y del conservadurismo 
clásico y actual: el marxismo, el liberalismo, el ateísmo y el totalitarismo. La 
ventaja de esta conversión es que el exogrupo se identifica como el agente 
que amenaza la supervivencia de la humanidad, mientras que el endogrupo se 
configura como el baluarte de su salvación. 

Tal dicotomía se enfatiza al delinear la tercera dimensión del discurso 
de la ideología de género, enlazada con la idea según la que los enemigos 
carecen de principios morales. Para neoconservadores y católicos, el 
exogrupo rechaza la existencia de una verdad objetiva y la relativa distinción 
entre bien y mal, lo que los lleva a renegar de los derechos tradicionales, 
válidos por ser morales, y a promulgar nuevos derechos, ilegítimos por 
normativizar demandas como el aborto, el uso de anticonceptivos o las 
uniones homosexuales. Adoptando la misma táctica argumentativa 
mencionada a propósito de la dimensión epistémica, el proceso de 
deslegitimación moral se valida acudiendo al secularismo estratégico. En esta 
perspectiva, los nuevos derechos alterarían un modo de codificar y 
reglamentar el orden social fundado en un sistema de valores que solo en 
apariencia puede valorarse como imparcial. De hecho, su matriz no solo es 
católica, sino que, además, es la razón primaria del activismo de la Iglesia y 
sus aliados (§1). Pese a ello, la descalificación inmoral del otro es un factor 
suficiente para elevar la ideología de género al rango de enemigo maligno y 
suscitar el pánico en la población, persuadiéndola de la necesidad de 
defenderse. De hecho, este sentimiento de miedo extremo, definido en varios 
estudios como “moral” (Garbagnoli 2016, Miskolci y Campana 2017; 
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Rodríguez Rondón 2017), redefine la polarización entre endogrupo y 
exogrupo en los términos de una oposición entre, respectivamente, víctimas y 
verdugos. En este marco, luchar contra la ideología de género no es “un 
asunto de elección, sino de supervivencia social” (Morán Faúndes 2023, p. 
193). 

En línea con lo anterior, la cuarta dimensión se vertebra en torno a dos 
argumentos conceptualmente interdependientes. El primero es de orden 
identitario: al destruir a la sociedad secular, sus valores, leyes y estructuras, la 
ideología de género atentaría contra la cultura de las democracias 
occidentales y, por tanto, se configuraría como exótica, adjetivo que, por 
supuesto, se connota como negativo. El segundo argumento se centra en los 
presuntos objetivos ocultos perseguidos por los enemigos, que, con el apoyo 
de lobbies y actores políticos y financieros, estarían conspirando para reducir 
la población mundial. Según las palabras de Morán Faúndes (ibidem, p.196), 
“[e]l marco conspirativo es un eficaz modelo discursivo que sirve para 
presentar al adversario bajo un manto de niebla, de turbiedad, de 
oscurantismo, en contraste con la aparente transparencia cristalina” del 
endogrupo. 

Sin duda alguna, la confluencia de las dimensiones que se acaban de 
delinear y los relativos argumentos forjan una visión de la ideología de 
género impiedosa por su asociación con el mal. Este asume las formas de una 
transgresión que se concreta bajo diferentes niveles: el natural, por la 
violación de los límites biológicos; el ideológico y moral, por la entrega 
egoísta a la satisfacción personal y la infracción de los cánones morales, y el 
geopolítico, por la deturpación de la propia identidad cultural y las amenazas 
contra la humanidad. La ideología de género, pues, sería malévola por 
definirse como el lugar del exceso y de la desmesura (Rodríguez Rondón 
2017). 

 
 
3. El corpus 
 
El blog de Padre Trevijano se publica desde el 15 de abril de 2008 hasta el 16 
de octubre de 2023 dentro del cotidiano Infocatólica6. Como tema principal, 
secundario o marginal, la ideología de género une la mayoría de los 716 
artículos editados con cadencia más o menos semanal a lo largo de estos 
quince años. Su papel central dentro del blog puede percibirse incluso en los 
textos que tratan cuestiones, como el aborto, el matrimonio, la familia o la 
educación de los hijos, que la evocan sin mencionarla. Sin embargo, también 

 
6 El enlace al blog es https://www.infocatolica.com/?t=autores&a=Pedro+Trevijano+Etcheverria. 

Padre Trevijano murió el 7 de diciembre de 2023 por un cáncer.  

https://www.infocatolica.com/?t=autores&a=Pedro+Trevijano+Etcheverria
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puede apreciarse un reducido número de artículos de contenido estrictamente 
religioso o doctrinario.  

Debido a la extensión del corpus, para cumplir con los objetivos de este 
trabajo, se ha estimado oportuno analizar solo los 212 textos explícitamente 
centrados en la ideología de género. Dichos textos destacan por el carácter 
exasperado de las argumentaciones, detrás de las que resuena, por un lado, la 
erudición teológica de un sacerdote que enseñó moral general y sexual 
durante muchos años y, por otro, la impavidez de un locutor fuertemente 
comprometido con su misión de (in)formar a la ciudadanía religiosa. De 
acuerdo con las palabras del sacerdote, recogidas en el artículo Nos están 
cambiando la sociedad (14.09.2015), este compromiso radica, en primer 
lugar, en los daños que la “ignorancia supina” de muchas personas, incluso 
cultas, estaría provocando en la sociedad. En segundo lugar, como se indica 
en Maldad, corrupción de menores, estupidez (21.08.2023), Padre Trevijano, 
en estos artículos, lucha “contra la ideología de género por dos razones: es 
una ideología profundamente estúpida y malvada”. La cita, mientras sintetiza 
la percepción deslegitimadora del adversario, explica el enfoque que se ha 
elegido para realizar esta investigación. 
 
3.1. Análisis 
 
Antes de ilustrar el estudio, resulta necesario formular una breve 
consideración sobre los títulos de los artículos, a los que no se ha dedicado un 
párrafo específico porque incoherente con el tipo de planteamiento analítico 
adoptado. Como muestra de forma paradigmática la muy reducida selección 
de ejemplos propuesta en la tabla 1, a veces, la exasperación de los dos rasgos 
deslegitimadores de la ideología de género se cristaliza en los títulos. De 
acuerdo con la congénita función catafórica y llamativa de este componente 
macroestructural (Fuentes Rodríguez 1999; Charaudeau 2003), dicha 
maniobra le sirve al locutor para captar la atención del público y centrarla en 
los aspectos de la cuestión que evalúa como relevantes: 
 

EL CARÁCTER RIDÍCULO EL CARÁCTER MALVADO LOS CARACTERES RIDÍCULO 
Y MALVADO 

1. La ridícula y absurda 
ideología de género 

2. Estupidez e Ideología de 
Género 

3. Idiotología de género y 
ridículo 

4. Los aspectos malvados, 
perversos y diabólicos de 
la ideología de género 

5. El ataque contra la 
familia 

6. La idiotez criminal de 
nuestros legisladores 

7. Medalla de Oro en el 
campeonato de 
crímenes y disparates 

 

Tabla 1 
Muestra de la representación ridícula y/o malvada en los títulos de los artículos. 
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Las soluciones empleadas para señalar el carácter ridículo y malvado de la 
ideología de género son diversas: se pasa de la enunciación explícita de 
dichos rasgos (1, 4) al uso de elementos léxicos orientados semántica o 
metafóricamente (2, 5, 6, 7). Caso único en el corpus, pero muy notable, es el 
neologismo “Idiotología” (3) mediante el que el sujeto argumentante, 
excediendo todo límite, liga nocionalmente la ideología de género con la 
dimensión estúpida que le achaca. El adjetivo “ridículo” que sigue el 
neologismo, actuando como modificador realizante, fortifica dicha 
asimilación conceptual hasta llevarla al extremo.  

Sin duda alguna, los títulos son indicadores elocuentes del peculiar 
estilo argumentativo de Padre Trevijano y su inequivocable visión de los 
oponentes. Sin embargo, los expedientes utilizados para construir el cuerpo 
de los discursos inciden mucho en la consecución de los objetivos 
persuasivos perseguidos. Como se verá a partir del próximo punto, dichos 
expedientes convierten la argumentación en una macrofalacia extra dictione 
(Lo Cascio 1991), puesto que manipulan ideas y demandas de los adversarios 
para que los lectores puedan recibirlas como ignobles y reaccionar de manera 
adecuada.  
 
3.3.1. El carácter ridículo 
 
Por lo que respecta a este primer rasgo, las maniobras manipuladoras afectan 
sobre todo a la dimensión epistémica del discurso contra la ciudadanía sexual 
(§2.2). En los casos más sencillos, el locutor distorsiona el postulado enemigo 
según el que la cultura influye en la construcción del género. A veces, llega 
incluso a imputar a los oponentes ideas ficticias. Es muy ilustrativo el 
ejemplo 1. En primer lugar, el sujeto argumentante extrema las consecuencias 
del acatamiento de la biología humana ante el predominio de la cultura (“Así 
se explica […] cambiarme de sexo”); posteriormente, reelabora la relación 
entre factores psicoemocionales y orientación sexual de manera demasiado 
simplista y caricaturesca (“Lo decisivo […] permisivismo radical”), creando 
una escisión significativa con la cita de Simone de Beauvoir que abre la 
secuencia argumentativa. Pese a ello, el exceso manipulativo permite, por un 
lado, desacreditar a los enemigos y, por otro, presentar como parte de la 
ideología de género una reformulación extrema y arbitraria: 
   

1. El núcleo central de esta ideología es el dogma seudocientífico según el 
cual el ser humano nace sexualmente neutro, lo que expresó Simone de 
Beauvoir con su frase. «una no nace mujer, la hacen mujer», seguida 
evidentemente de su corolario «uno no nace varón, le hacen varón». Es 
decir mi morfología masculina o femenina no tiene mayor importancia, 
porque lo importante es el rol social que me asignan o yo mismo me 
asigno. Así se explica que yo pueda ir al Juzgado y salir convertido en 
Petra Trevijano, hasta que decida nuevamente volver a cambiarme de sexo. 
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Lo decisivo en la construcción de la personalidad es que cada individuo 
pueda elegir sobre su orientación sexual a partir de sus preferencias. El 
sexo se convierte en objeto de consumo gracias a un permisivismo radical. 
(Género, 17.06.2015) 

Una mención especial merece el enunciado que cierra el fragmento 1. Al 
equiparar la sexualidad a un “objeto de consumo”, el locutor sugiere un punto 
fundamental de su postura: la ideología de género es una moda dominada por 
la cultura de lo desechable. Junto a la restante parte del pasaje, esta opinión 
exaspera el carácter negativo de la perspectiva enemiga, que se asimila a una 
creencia extravagante y ridícula.  

De forma más contundente la caracterización absurda de la ideología 
de género se reitera en el ejemplo 2. A través de un procedimiento 
argumentativo más sofisticado, esta vez, la deformación de las ideas 
antagonistas ya no es el simple producto de una argumentación falaz, sino la 
base para construir una paradoja:   

 
2. Desde luego no deja de ser absurdo que yo pueda elegir libremente mi 

sexo, y salir del Juzgado convertido en Petra y en cambio si decido ser 
heterosexual al médico que me ayude se le cae el pelo del multazo que le 
arrean. (Cambio de sexo, cambio de orientación sexual, 15.04.2019) 

 
La segunda parte del fragmento anterior alude a la Ley 3/2016, también 
denominada “Ley CiFuentes”, que, en su art. 70, admite entre las infracciones 
muy graves y, por ello, sancionables con multas de 20.001 hasta 45.000 
euros, “la promoción y realización de terapias de aversión o conversión con 
la finalidad de modificar la orientación sexual o identidad de género de una 
persona”. El intento de la medida es proteger a las personas no heterosexuales 
ante presiones y prácticas destinadas a alterar sus preferencias sexuales o de 
género, sobre todo en contextos en los que se considera la diversidad sexual 
como una patología. Renovando su tendencia a la manipulación y al exceso, 
el locutor reelabora el significado de dicha ley con el claro propósito de 
ridiculizar la ideología de género y denunciar su presunta disconformidad con 
el sentido común. A este respecto, resultan significativos el sufijo -azo, detrás 
del sustantivo multa, y la metáfora coloquial “se le cae el pelo”. Ambos 
recursos lingüísticos sugieren el carácter desmesurado de las sanciones que 
afectan a los transgresores. Por su parte, el adjetivo “absurdo”, al principio 
del ejemplo, mientras focaliza la paradoja, desvalora los postulados y las 
conquistas jurídicas de los rivales, orientando el juicio de los lectores. 

En los fragmentos que se proponen en 3 y 4 la manipulación de las 
posiciones enemigas como estratagema para crear situaciones paradójicas 
afecta a los fundamentos ideológicos de los oponentes. Concretamente, la 
distorsión concierne la visión marxista del matrimonio, enriquecida con los 
aportes del liberalismo y del hedonismo. En este sentido, la emancipación 
sexual de la mujer de su papel como agente reproductivo y sumiso al hombre 
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se presenta como la manifestación de conductas infieles y perversas que la 
ideología de género autorizaría frente a las relaciones conyugales, 
supuestamente despreciadas. En el caso específico de 4, la paradoja se 
enfatiza al visibilizar la polarización entre las prácticas que se achacan al polo 
antagonista, asumidas como mezquinas por su naturaleza pecaminosa o 
inadmisibles (masturbación, fornicación, relaciones y matrimonios 
homosexuales, pederastia y promiscuidad), y los valores defendidos por la 
Iglesia (matrimonio heterosexual, familia, maternidad). En 3, dicho énfasis se 
reproduce a través del uso de la negrita y del ejemplo, cuya función consiste 
en aclarar, generalizándola, la presunta necedad de las reivindicaciones 
sexuales a partir de hipotéticos sucesos particulares presentados como 
arquetípicos:  

 
3. Hace unos pocos días me encontré con un compañero de bachiller y surgió 

el tema. Se lo expliqué con este ejemplo: «Mira, si tú y yo nos vamos a 
la cama, eso está bien. Pero si lo haces con tu mujer, eso está mal»7. (La 
ideología de género contra la familia, 18.08.2016) 

4. En cambio en la Ideología de Género la sexualidad está al servicio 
simplemente del placer, no del amor, no hay normas morales y todo está 
permitido, salvo la relación normal entre cónyuges, porque en ella el 
marido actúa como opresor y la esposa como esclava. Es decir sí a la 
masturbación, a la pederastia, a la fornicación, a la promiscuidad, a las 
relaciones homosexuales y al matrimonio con gente del propio sexo, y no 
al matrimonio, a la familia y a la maternidad. Es decir, lo mismo que 
enseña la Moral Católica, pero al revés. (La incompatibilidad de la 
Ideología de Género con la Fe, 17.06.2019) 

 
En los ejemplos analizados hasta ahora, las diferentes formas de distorsionar 
la ideología de género se repercuten positivamente en los interlocutores. En 
efecto, una consecuencia inevitable del proceso de ridiculización del otro es 
que el público, despojado del noble sentimiento de la empatía y del deseo de 
identificarse con las posturas adversarias, simpatiza con el locutor, 
prefiriendo unirse a la ciudadanía religiosa más que a la sexual. Por lo tanto, 
la ridiculización actúa como un poderoso instrumento de creación y cohesión 
del endogrupo y destrucción del exogrupo. 

En este sentido, otro medio argumentativo especialmente eficaz es el 
humorismo. En el corpus examinado, este se cristaliza sobre todo en los 
chistes, que constituyen una modalidad ingeniosa no solo para exasperar la 
aparente estupidez de los antagonistas, sino también para burlarse de 
cuestiones y demandas muy serias, como la autodeterminación de la propia 
identidad sexual independientemente de los rasgos y atributos biológicos: 

 
7 El posible uso de la negrita en los ejemplos es una elección estilística del locutor que cumple con 

una precisa finalidad argumentativa: destacar el contenido transmitido. 
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5. Sobre este tema me contaron un chiste que, desgraciadamente, puede 

suceder en la vida real. Un transexual va al médico, pero exige que el 
médico le trate de señora. Tras el examen, el médico le dice: «Señora, 
lamento darle una mala noticia: tiene Vd. un cáncer de próstata». (Mentiras 
e Ideología de Género, 30.05.2023) 

6. Hace unos días me contaron la siguiente historieta. Se le pregunta a una 
mujer embarazada: «¿qué estás esperando, niño o niña?». Y ella responde: 
«No lo sé, dejaré que decida cuando sea mayor». A mí me lo contaron 
como un chiste, pero desgraciadamente llegué a la conclusión que era la 
respuesta que deben dar los partidarios de la ideología de género. (La 
ridícula y absurda ideología de género, 14.07.2016) 

 
Un elemento interesante de los fragmentos que se acaban de reproducir –
detectado en otras muestras del corpus– es la indicación de que el 
acontecimiento relatado se sitúa en el ámbito cómico del chiste. Se trata de un 
artificio que sirve no solo para destacar la narración, sino, sobre todo, para 
orientar al lector hacia una correcta recepción del discurso. Es decir, es un 
recurso que pretende imponer el carácter grotesco del episodio reproducido y 
del presupuesto que lo genera. A este respecto, también es importante el 
adverbio “desgraciadamente”, que, en ambos ejemplos, actúa como 
modificador realizante. De hecho, al valorar como una desdicha la posible 
concretización del chiste en la vida real, el locutor reitera implícitamente la 
insensatez de la ideología de género. 

En otros pasajes, entre los que se incluye el propuesto de forma 
ejemplificativa en 7, esta visión despectiva induce a reformular los 
acontecimientos presentados en 5 y 6 cargándolos de indignación: 

 
7. Y como el número de imbéciles es infinito, me contaron que preguntaron a 

alguien que estaba esperando un niño (sospecho que biológicamente sería 
una mujer) que qué estaba esperando para encontrarse con esta respuesta: 
«No lo sé, ya lo decidirá de mayor». (Idiotología de Género y ridículo, 
16.03.2021) 

 
No cabe duda de que el adjetivo sustantivado “imbéciles” es un insulto que 
desacredita a cuantos adhieren a la ideología de género en la medida en que 
los identifica como sujetos tontos o faltos de inteligencia. Lo confirma la 
definición del término propuesta por el DLE, así como la caracterización que 
el locutor traza de sus enemigos en el ejemplo 7 mediante la sospecha 
expresada entre paréntesis. Se trata, en este último caso, de una sugerencia 
velada, dado que se esconde detrás de un acto ilocutivo solo en apariencia 
inocente y sincero. De hecho, según la perspectiva religiosa y secular del 
locutor, la correspondencia binaria entre sexo y género es irrefutable. De ahí 
que la sospecha sea un medio discreto para insistir en el determinismo 
biológico y la inevitable ridiculez de ideas contrarias. 
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Otro procedimiento manipulativo que recurre a menudo en el corpus 
examinado es la ironía. Este tropo cumple con la intención de enseñar la 
banalidad del otro porque, al subordinar el sentido literal primitivo del 
enunciado a un sentido figurado (Ducrot 2001) “ridículo o inesperado” 
(Sperber y Wilson 1978), eleva a burla o, incluso, provocación un mensaje de 
otra forma serio. El ejemplo más representativo es el que se trae a colación, 
en el que el consabido argumento relativo a la falta de bases científicas de la 
ideología de género se funde con el tema de los cambios lingüísticos: 

 
8. Pero por mucho que me empeñe hay una realidad objetiva, que no puedo 

cambiar. Si tengo pene, cromosomas XY y próstata, soy varón y además 
no puedo quedarme embarazado. Pero si tengo vulva, cromosomas XX y 
matriz, soy mujer. Y si no fuese así, si tuviese razón la ideología de género, 
habría que cambiar muchísimas cosas en los libros de Ciencias y de 
Medicina y no entiendo como no les ha caído ya, por sus sensacionales 
descubrimientos, algunos premios Nobel en Medicina y Ciencias. Pero 
como de todos modos quiero ser políticamente correcto y que no me 
acusen de homofobia, pues ya defiendo ilegalidades como el pretender que 
un homosexual si él lo desea puede intentar salir de la homosexualidad, lo 
cual es negado con severas sanciones de más de 20.000 euros por la Ley 
Cifuentes, quisiera saber qué nombre tengo que dar a lo que hasta ahora 
llamaba órgano masculino, y también cuál es el actual de lo que hasta hace 
poco decíamos órgano femenino. Termino con una pregunta: ¿es que nos 
hemos vuelto locos? La respuesta para mí es clara: Sí. (Organismo 
masculino, organismo femenino y sentido común, 25.03.2017) 

 
En 8, la ironía, combinada con la provocación, es dominante. Al principio del 
fragmento, se aprecia en la referencia al Premio Nobel en Medicina y 
Ciencias, que constituye una forma indirecta –y burlesca– de defender las 
insubsistencias de las teorías adversarias. También significativo es el 
sintagma “sensacionales descubrimientos”, que, enmarcado dentro de este 
desdoblamiento entre nivel literal y figurado, está orientado a rebajar la 
trascendencia de las proposiciones que fundamentan la ideología de género. 
En la parte final del ejemplo, la ironía se manifiesta cuando el locutor expresa 
su presunto deseo de conocer los nuevos nombres que debe utilizar para 
indicar los órganos sexuales masculino y femenino. Se trata de una petición 
insincera, tal y como lo revela la amplia premisa que la introduce, también 
irónica. De hecho, la cautela del sujeto argumentante para evitar la acusación 
de ser homófobo y políticamente incorrecto es una estratagema para punzar a 
los adversarios y seguir insinuando el carácter absurdo de sus teorías. Es, 
pues, un mecanismo falaz mediante el que se pretende destruir la imagen del 
otro más que tutelar la del locutor, elevada al rango de héroe por el enunciado 
“ya defiendo ilegalidades como el pretender que un homosexual si él lo desea 
puede intentar salir de la homosexualidad, lo cual es negado con severas 
sanciones de más de 20.000 euros por la Ley Cifuentes”. El uso del verbo 
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“defiendo”, positivo, al lado de un término (“ilegalidades”) que, en este 
contexto específico, pierde su carga negativa, es crucial para delimitar dicho 
heroísmo y volver a desacreditar tanto la Ley CiFuentes como la ideología de 
género. Finalmente, la pregunta final y la sucesiva respuesta afirmativa, al 
romper la secuencia irónica, avalan la correcta interpretación del pasaje y, 
sobre todo, añaden un nuevo elemento que intensifica la caricaturización de 
los adversarios: la locura. 

La apelación a la instabilidad mental es un tropo recurrente en la 
retórica católica y neoconservadora, siendo percibida como una de las 
múltiples manifestaciones del exceso que distingue la ideología de género. 
Por ello, el alter ego discursivo de Padre Trevijano a menudo propone 
argumentos centrados en la locura de sus oponentes. Como muestra el 
siguiente ejemplo, la técnica argumentativa siempre consiste en la 
simplificación del asunto, que, de esta manera, resulta eficazmente 
manipulado: 

 
9. Los defensores de esta ideología, ¿son realmente una panda de chalados?: 

Nietzsche terminó sus días en un psiquiátrico, W. Reich murió en una 
penitenciaría psiquiátrica, diagnosticado de paranoia y esquizofrenia 
progresiva, Kinsey era sadomasoquista y pedófilo, Althuser estranguló a su 
esposa, Bataille fue partidario del satanismo orgiástico, Foucault tuvo 
varios intentos de suicidio, era politoxicómano y padecía una grave 
enfermedad del sistema nervioso, Margaret Sanger terminó internada en 
una clínica con delirio alcohólico, K. Millet es una enferma mental con 
tendencias suicidas, Shulamit Firestone pasó varios años en una clínica 
psiquiátrica, E. Fischer, M. Drago y E. Frankfurt se suicidaron. (Estos 
datos los he extraído de Google, de los libros de Jesús Trillo Figueroa y de 
un artículo de Fernando Paz). (Género, 17.06.2015) 

 
Como es obvio, si el exogrupo se identifica con la locura, el endogrupo se 
distingue por su sentido común y el uso de la razón. El locutor explicita esta 
deducción en numerosas ocasiones, entre las que se incluye el fragmento 10, 
interesante también por resumir la visión tendenciosa de la ideología de 
género y reiterar la distorsión de lo real y la burla como mecanismos para 
destruir a los enemigos: 
 

10. Siempre he tenido muy presente que cuando me informaron por primera 
vez de la ideología de género, creí que me estaban tomando el pelo, 
porque no me podía creer que una persona en su sano juicio aceptase 
ese cúmulo de barbaridades que consisten en intentar cargarse la familia, 
el matrimonio y la maternidad, empezando por una educación afectivo-
sexual en que todo está permitido, salvo el acostarse con tu esposa, porque 
el matrimonio es el lugar de la opresión de la mujer por el hombre, si es 
que eso significa algo, en un momento en que yo decido libremente si 
deseo ser varón o mujer, porque eso es una decisión personal mía en la que 
la biología no tiene nada que decir y si algo no va bien, por ejemplo si hay 
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un embarazo, para eso está el derecho al aborto. En honor de la verdad 
debo decir que las personas que no sabían qué es la ideología de género y 
se lo he explicado, he tenido que ponerme muy serio para asegurarles que 
no me estaba riendo de ellas. (Idiotología de Género y ridículo, 
16.03.2021) 

 
La referencia a una reacción común de incredulidad (“creí que me estaban 
tomando el pelo”; “debo decir que las personas […] no me estaba riendo de 
ellas”) ante los contenidos constitutivos de la ideología de género es 
extremadamente poderosa no solo para deslegitimar al otro, sino también 
para persuadir a los lectores de que se disocien del grupo rival. De hecho, el 
mensaje implícito que lanza el fragmento es que adherir a la ciudadanía 
sexual significa padecer la desconfianza y las bromas de las personas dotadas 
de “sano juicio”. En este sentido, el locutor apela a la vergüenza del público, 
es decir, al miedo tan humano como efectivo de sufrir los escarnios de otras 
personas. Utiliza, por lo tanto, el elemento ridículo y su sanción mediante la 
risa (Pereleman y Olbretchs–Tyteca 1989, p.321) como estratagemas para 
cohesionar al endogrupo y debilitar al exogrupo. De manera muy honesta, el 
locutor revela la función perlocutiva de su estrategia en el enunciado que 
sigue el fragmento anterior, en el que afirma: 
 
11. Pienso que una buena manera de combatir unas ideas tan extravagantes es el arma del 

ridículo. (ibidem) 
 
3.3.2. El carácter malvado 
 
De acuerdo con los textos producidos por neoconservadores y católicos en los 
años sucesivos a las conferencias de El Cairo y Beijing, la ideología de 
género también es malvada porque, con su conjeturada tendencia al exceso y 
a la transgresión, pretendería alterar órdenes naturales, sociales y culturales 
concebidos como inmutables (§2.2). En el blog de Padre Trevijano este 
nuevo rasgo se intensifica gracias al abuso de dos procedimientos 
manipulativos: concretamente, la consabida distorsión de la postura 
adversaria y la especulación sobre los presuntos daños provocados por la 
ideología de género en detrimento de la sociedad, sus miembros y estructuras 
organizativas.  

Por lo que atañe al primer mecanismo, el locutor utiliza el rico abanico 
de argumentos elaborado por sus predecesores para exasperar aquellos 
elementos de la perspectiva antagonista que estima más adecuados para 
conseguir sus objetivos persuasivos. En algunos casos, la manipulación puede 
afectar simultáneamente a todas las categorías (epistémica, ideológica, moral 
y geopolítica) que conforman el macrodiscurso sobre la ideología de género. 
Gracias a esta manera de actuar, el sujeto argumentante consigue imputar a 
los rivales la iniquidad de planes y pretextos que, en un nivel de análisis más 
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atento, resultan falaces, dado que trascienden la efectiva responsabilidad y 
honestidad del otro. Es exhaustivo el siguiente ejemplo: 

 
12. La ideología de género quiere establecer la sociedad del hedonismo, pues 

considera que los seres humanos pueden alcanzar la felicidad en la 
realización de sus propios deseos sexuales sin límite moral, legal e incluso 
corporal alguno, utilizando para ello la eugenesia, el control de natalidad 
incluido el aborto y la supresión de la diferencia sexual. No hay ningún 
criterio discriminante entre lo lícito y lo ilícito, lo normal y lo anormal, 
siendo por tanto, permisibles y moralmente iguales todas las relaciones 
sexuales voluntarias, significando para ellos el ser responsable tan sólo el 
tomar precauciones contraceptivas a fin de evitar embarazos no deseados y 
siendo la obtención del placer el principal objetivo de la sexualidad, que 
cada uno puede tratar de alcanzar según le venga en gana. En esta visión 
laicista y atea de la sexualidad, propia de la ideología de género, se quiere 
realizar una revolución sexual, que consiste en una sexualización total de 
la vida. No existen diferencias sexuales por naturaleza, sino sólo roles o 
papeles sociales opcionales en la conducta sexual del individuo. Pero al 
negar la naturaleza, se echa por tierra la evidencia científica, la biología y 
la dignidad de la persona. (La batalla contra la Familia, 01.08.2022) 

 
En 12, el locutor deforma todas las bases teóricas y demandas que, en el 
discurso forjado durante la década de los noventa, definen la ideología de 
género. De hecho, no considera (solo) que la perspectiva adversaria sea 
incompatible con la biología humana, proceda de sistemas de pensamiento 
calificados de peligrosos, ignore la distinción entre bien y mal y procure 
reducir el índice mundial de natalidad. Más bien, exacerbando estos aspectos, 
sostiene que los enemigos promueven –o, en su caso, toleran– la supresión de 
la diferencia sexual, la abolición de todo criterio moral, la ausencia de límites 
entre lícito (normal) e ilícito (anormal) y la instalación de una sociedad 
hedonista dominada por la búsqueda del placer individual y la repulsión por 
los embarazos. De ahí procede el presunto carácter nocivo de esta ideología, 
que también cobra rasgos deshumanizantes, dado que privaría a los 
individuos de sentimientos y valores orientados al respeto y cuidado de los 
demás. Como no podría ser de otra manera, dentro de este marco, las 
demandas y conquistas de los oponentes se connotan como inicuos. En lo 
específico, a lo largo del ejemplo, se negativizan el aborto, el uso de 
anticonceptivos, el reconocimiento de las diversidades sexuales y la 
legitimación de las relaciones carnales fuera del vínculo sagrado del 
matrimonio cristiano. A su vez, la constitución de nuevos paradigmas de 
justicia e igualdad sexual se codifica no solo como perversa, sino incluso 
como aterradora. A este propósito es fundamental la asociación, gráficamente 
enfatizada por la negrita, entre la ideología de género y la posibilidad de una 
revolución sexual concebida como peligrosa. Al lado del adjetivo “sexual”, el 
concepto de revolución pierde su valor positivo de acto emancipador para 
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identificarse como dispositivo que provoca daños, denigra la ciencia y ultraja 
la esencia humana (“se echa por tierra la evidencia científica, la biología y la 
dignidad de la persona”).  

Indudablemente, una representación tan deslegitimadora fomenta el 
pánico moral (§2.2) en los lectores, instigándolos a unirse contra el enemigo. 
Dicho de otro modo, la asignación a los adversarios de una identidad pérfida 
y nociva actúa como instrumento de cohesión del endogrupo y reacción 
masiva bajo el impulso congénito a tutelar la propia supervivencia.  

También el segundo procedimiento manipulativo cumple con esta 
intención de suscitar una rebelión colectiva. A lo largo del corpus, el locutor 
va recopilando una copiosa lista de daños supuestamente relacionados con la 
implantación de las ideas adversarias. Una parte coincide con los objetivos 
que se ocultarían detrás de la agenda de género: es decir, la ruina de la 
sociedad heteropatriarcal, la destrucción de la familia y, sobre todo, la 
disminución de la población mundial. Según cuanto se comentaba en el 
párrafo anterior, estos propósitos malévolos fueron profetizados, por primera 
vez, por los autores de la década de los noventa a partir de una codificación 
falaz de las demandas de feministas y lesbianas. La restante parte de los 
supuestos daños derivados de la ideología de género afecta a aquellos agentes 
que, si fuesen debilitados o abatidos, agilizarían la ejecución de este presunto 
plan apocalíptico. Entre todos, el sujeto argumentante se centra en los niños8, 
a los que asigna el papel de víctimas predilectas de los enemigos por las 
razones indicadas en los fragmentos 13 y 14:   

 
13. Pero desde el punto de vista de destrucción de la Sociedad, lo peor 

seguramente es la solapada, aunque a veces descarada, lucha para destruir 
la familia. Para ello se utiliza el pretexto, en apariencia plausible, de dar 
educación sexual a los niños cuando en realidad lo que se hace es 
corromperles. (Y ahora ¿qué?, 31.07.2023) 

14. La obsesión por la sexualidad de los niños es una constante de quienes 
defienden esta ideología. Cambiar la mentalidad de un adulto, sobre todo si 
está bien formado, es muy difícil, pero moldear a un niño es mucho más 
fácil. Como me escribía una señora: «Corrupción mayor que robar el 
dinero de los impuestos de los ciudadanos, es la corrupción que se practica 
en las escuelas enseñando a los niños la sexualidad indiscriminada, y eso lo 
sé de buena tinta porque se lo enseñaron a mi hija que con 12 años le 
dieron un condón y le enseñaron a masturbarse». Y es que como dicen 
nuestros Obispos no hay en la Sexualidad para ellos más normas morales 
que la prohibición de la violencia sexual. (Pedofilia e Hipocresía, 
17.08.2020) 

 
 
8 Otras víctimas de la ideología de género serían los homosexuales, las mujeres y los varones. Por 

exigencias editoriales, en las próximas páginas se analizarán solo los fragmentos centrados en los 
niños.   
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En ambos ejemplos, la victimización de la niñez se forja mediante la habitual 
manipulación discursiva de lo real y la consecuente exasperación de la 
maldad que se imputa a los otros. En particular, en 13, destaca la 
acumulación de términos negativos (“destrucción”, “peor”, “solapada”, 
“descarada”, “lucha”, “destruir”) que, al crear un contexto general aterrador, 
avala la asociación entre educación afectivo–sexual y perversión 
(“corromperles”). Por su parte, el sustantivo “pretexto”9 deja inferido que los 
enemigos son conscientes del perjuicio de sus programas educativos, pero lo 
disimulan para ganar consensos entre los padres. En otras palabras, engañan 
deliberadamente a la comunidad.  

En el ejemplo 14, más que el léxico, son relevantes otros expedientes: 
en orden, el contenido de los dos primeros enunciados; las palabras de una 
señora elevada a emblema del ciudadano amenazado por la introducción de 
sistemas educativos que perturban una tradición reconfortante (“eso lo sé de 
buena tinta porque se lo enseñaron a mi hija que con 12 años le dieron un 
condón y le enseñaron a masturbarse”) y la cita autoritaria de “nuestros 
Obispos”. Bajo la confluencia de cada uno de estos factores, la ideología de 
género se configura como el mal supremo. Por ello, sería nociva para los 
niños, sujetos inocuos y fácilmente maleables. 

Precisamente por ser criaturas indefensas, los niños constituyen 
también un recurso muy poderoso para quienes pretenden armar resistencias 
o levantar rebeliones contra amenazas más o menos reales. Es decir, 
representan un tropo fundamental para despertar el pánico moral (Kuhar, 
Zobec 2017, pp. 29–46). Esto explica no solo la profusión de pasajes 
dedicados a estas criaturas dentro del corpus analizado, sino también la 
pluralidad de temas abordados y estrategias empleadas para establecer la 
doble ecuación entre niños y víctimas, por una parte, e ideología de género y 
verdugo, por otra. En concreto, resulta digno de atención el ejemplo 15, en el 
que el sujeto argumentante ilustra en qué consistirían las clases de educación 
afectivo–sexual a partir de una grabación realizada en una escuela de 
Navarra: 

 
15. Ahora bien, ¿qué enseñan? Lo sabemos porque una persona oyente la 

grabó. Fundamentan sus argumentos en el programa Skolae, que ha 
originado un gran revuelo en Navarra, con vivencias sexuales para niños de 
0 a 6 años basadas en juegos eróticos. Estos juegos les servirán para el 
reconocimiento de su sexualidad infantil. Y así no existe mayor problema 
que los niños se chupen mutuamente los genitales, siempre y cuando no 
haya grandes diferencias de edad ni superioridad cognitiva, y así no deben 
hacerlo un niño de diez con otro de cuatro. Tampoco está mal poner el culo 
en la cara otro niño y viceversa, con la única restricción que hay que 

 
9 El DLE define este ítem de la siguiente manera: “Motivo o causa simulada o aparente que se 

alega para hacer algo o para excusarlo de no haberlo ejecutado”. 
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procurar hacerlo en sitios donde se salvaguarde la intimidad. Si una niña de 
dos años se masturba, hay que darle facilidades para ello, también para 
evitar que se pueda hacer daño. En resumen, no hay que prohibir nada, ni 
generar sensaciones que algo está mal, pues hay que evitar sentimientos y 
complejos de culpabilidad. Eso sí, que procuren hacerlo en lugares 
discretos. Subiendo un poco la edad. Si un padre o madre va a la habitación 
de su hijo de once años, Procure que el niño se dé cuenta de su llegada, no 
vaya a estar viendo pornografía y masturbándose, y violemos así su 
intimidad. (Gobierno y educación sexual, 16.08.2021) 

 
En 15, el locutor edifica la maldad de los oponentes a través de la eficacia de 
las imágenes proyectadas y del vigor de ciertas palabras utilizadas (“se 
chupen”, “culo”). Mientras las primeras evocan escenas repugnantes sobre 
todo por la tierna edad de sus protagonistas, las segundas impresionan no solo 
por su intrínseca fuerza semántica, sino también por razones extralingüísticas. 
En su vida offline, Padre Trevijano es sacerdote y pastor. Estos rasgos, que 
definen su profesión histórica, se reproducen en la identidad discursiva del 
locutor, que, en el espacio virtual de la web, se propone como responsable de 
los artículos publicados. Lo demuestran tanto el uso del título “Padre” en la 
firma que cierra cada artículo como la sotana que el autor lleva en la 
fotografía que encabeza la sección del blog. En esta perspectiva, el uso de los 
vocablos arriba mencionados, al igual que la enunciación de conceptos, temas 
y comportamientos (“vivencias sexuales”, “juegos eróticos”, “se masturba”, 
“pornografía”, “masturbándose”) tipificados como tabúes, podría parecer 
inadecuado. Sin embargo, se trata de un ardid: su función consiste en 
engrandecer la amenaza que se insidiaría detrás de la educación afectivo–
sexual promovida en Navarra y, por lo tanto, la maldad del adversario. Dicho 
de otra forma, el sujeto argumentante acude a expedientes que podrían 
resultar inoportunos en boca de un sacerdote con el intento de sugerir que la 
ideología de género es demasiado cruel –y la situación demasiado seria–. 
Palabras o imágenes más edulcoradas serían impropias porque mitigarían la 
gravedad del peligro, presentada como objetiva y cierta mediante el sintagma 
“gran revuelo” al principio del ejemplo. A su vez, los momentos descriptivos 
que aparentan la suspensión de todo juicio despectivo esconden un 
desdoblamiento entre las figuras discursivas del locutor y del enunciador. En 
esta perspectiva, es oportuno considerar a los promotores del programa 
Skolae como los verdaderos responsables de los puntos de vista que subyacen 
a aserciones como “no existe mayor problema”, “siempre y cuando […] 
Tampoco está mal”, y al amplio pasaje que va desde “Si una niña de dos 
años” hasta “violemos así su intimidad”. Por su parte, el locutor es solo la 
figura discursiva que verbaliza cómo los otros conciben este tipo de 
educación. El desdoblamiento polifónico es, por tanto, un medio sutil para 
señalar, incluso en el plano lingüístico, la responsabilidad de los adversarios 
respecto a las enseñanzas recriminadas. En definitiva, es una manera para 
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marcar la distancia del polo opuesto. Su rentabilidad argumentativa no es 
inferior que la ejecutada por la anterior incorporación de los rasgos 
profesionales del sujeto empírico en la identidad discursiva del locutor. De 
hecho, en ambos casos, se consigue forjar una representación de la ideología 
de género suficientemente malévola como para asustar al lector y persuadirlo 
de que salve a los niños.  

De manera más fuerte, estos resultados se logran también en el pasaje 
propuesto en 16. Acudiendo a su habitual manipulación de las posturas 
adversarias, el sujeto argumentante empieza sintetizando en qué consiste la 
ideología de género para culminar con una pregunta retórica por medio de la 
que incrimina a los enemigos un delito gravísimo: promueven la pederastia. 
La referencia puntual a los programas educativos refuerza la amenaza a la 
que estarían expuestos los niños en las escuelas y la necesidad de intervenir: 

 
16. En pocas palabras, se puede hacer con el cuerpo lo que uno quiera, pues el 

fin de la sexualidad es el placer, evitando, eso sí, el embarazo y la 
natalidad. Pero si esto sucediera, el aborto es un derecho básico. Las leyes 
son la moral del Estado y esto está en las leyes. Con estos antecedentes, es 
fácil comprender que se esté enseñando a niños y niñas a que aprendan a 
masturbarse y hasta que se acuesten juntos. Lo que no logro entender es si 
chicos y chicas de doce, trece años pueden hacer esto, e incluso tal vez 
antes, pues no sé dónde está el límite, ya que la Ley del Aborto en su 
artículo 5 b) garantiza «el acceso universal a los servicios y programas de 
salud sexual y reproductiva», es decir sin límite de edad, por lo que ¿qué 
inconveniente hay en que lo hagan con gente mayor?, pero ¿no es esto 
corrupción de menores y dejar la puerta abierta a la pederastia? (Los 
disparates de la ideología de género (I), 16.05.2011) 

 
La pederastia no es solo el peor delito que se puede imputar a un adversario 
para manchar su honor o la credibilidad de sus dogmas. Para la Iglesia, 
también es una sombra incómoda, dado que en los últimos años han salido a 
la luz varios escándalos protagonizados por miembros del clero. Ante tal 
circunstancia, el uso de la pederastia como argumento para repudiar la 
ideología de género es peligroso, porque se puede objetar fácilmente, con 
graves perjuicios para la Iglesia. Sin embargo, el alter ego discursivo de 
Padre Trevijano previene este riesgo actuando con astucia. Como muestra 
emblemáticamente el fragmento 17, en primer lugar, condena al clero 
culpable (“La pederastia […] un pecado gravísimo absolutamente 
intolerable”). Con ello, no solo admite el delito, sino que, además, lo 
reconoce como tal. Es decir, procura realzar la credibilidad del endogrupo 
sancionando un defecto muy molesto. En segundo lugar, el sujeto 
argumentante destruye la honradez del exogrupo acusándolo de hipócrita. De 
hecho, a diferencia de la ciudadanía religiosa, los adversarios calificarían la 
pederastia como delictuosa solo en el ámbito religioso, mientras que en 
contextos educativos la promoverían como “práctica recomendable”. De este 
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modo, si bien acomunadas por el mismo error, ciudadanía religiosa y 
ciudadanía sexual se distinguen por la honestad de la primera y la maldad de 
la segunda. Las implicaciones persuasivo–perlocutivas de esta diferencia son 
obvias: 
 

17. La pederastia o corrupción de menores realizada por un sacerdote o 
religioso me parece, por supuesto, un pecado gravísimo absolutamente 
intolerable. Pero precisamente por ello no logro entender a aquéllos que, 
criticándolo ferozmente en los sacerdotes y religiosos, les parece 
fenomenal en el campo educativo. Es evidente que no lo llaman pederastia, 
sino libertad sexual de niños, jóvenes y adolescentes, que suena más 
bonito, pero la realidad es la misma. Lo único que cambia es el modo 
de llamarlo. Lo que antes se llamaba corrupción de menores, pasa a 
ser práctica recomendable. (La pederastia en la educación, 20.05.2013) 

 
Como muestran los fragmentos 13–17, la maldad de la ideología de género 
contra los niños se construye desbordando los límites de sus fundamentos 
ideológicos. Con ello, se consigue generar el pánico en los lectores, 
persuadiéndolos de que la ideología de género perjudica a los niños porque 
les inculca ideas corruptas. De ahí la necesidad de intervenir es patente. Pese 
a ello, el locutor exhorta a su público a reaccionar en varios momentos del 
corpus, a veces acudiendo a expedientes sutiles, pero efectivos, como los que 
emplea en 18:  
 

18. Padres, estad muy atentos a la educación de vuestros hijos, no os vayáis a 
encontrar con sorpresas muy desagradables. Pensad que la educación en 
ideología de género es ley en todas las Comunidades Autónomas. (Los 
niños y la ideología de género, 02.05.2022) 

 
En el ejemplo anterior, el uso tanto del vocativo (“Padres”) como de los 
imperativos (“estad”,“pensad” y “no os vayáis”) y adjetivos (“vuestros”) de 
segunda persona del plural incorpora a los lectores dentro de una desgracia 
(“sorpresas muy desagradables”) que los afecta directamente en su rol de 
padres. Con ello, la amenaza de la ideología de género aparece más concreta 
y cercana. A su vez, la invitación a reaccionar se configura como una 
advertencia que, junto con las demás estrategias, forja la maldad de los 
enemigos y fomenta el pánico del público.  

Sin duda alguna, una consecuencia inevitable de los últimos ejemplos 
es que la representación malvada de las leyes educativas promulgadas de 
acuerdo con la ideología de género, así como la incitación más o menos 
explícita a los ciudadanos para que tutelen a sus hijos, politizan el discurso, 
orientando las ideas de los receptores. En realidad, la dimensión política 
fundamenta toda la argumentación de Padre Trevijano, que en repetidas 
ocasiones ataca a diputados y ministros, tanto de izquierda como de derecha, 
por su apoyo a la ideología de género. Solo VOX y UPN no sufren ataques 
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porque, según las palabras del locutor, son “los únicos Partidos que defienden 
los valores cristianos” (Padre Trevijano 02.08.2020). Aserciones de este tipo 
no solo desvelan las reales inquietudes terrenales que movilizan la reacción 
alarmada de la Iglesia (§1), sino que, además, influyen en las orientaciones 
políticas del público y su voto durante las elecciones. Sin embargo, el 
fragmento tal vez más poderoso es el reproducido en 19, en el que las 
acusaciones de pederastia se utilizan como argumento para reincidir en la 
distancia entre Iglesia e ideología de género, y marcar la polarización entre 
ciudadanía religiosa, benévola y honesta, y ciudadanía sexual, malévola e 
hipócrita: 

 
19. Personalmente no entiendo cómo se puede ser católico y votar a favor de la Ideología 

de Género. Tampoco debemos votar a los Partidos descaradamente enemigos de la 
Iglesia. Un ejemplo de ello lo hemos tenido en los Partidos que votaron a favor de que 
se investigue sólo los casos de pederastia eclesiales que son, según cifras oficiales de 
la Fiscalía del Estado, sesenta y ocho de quince mil, el 0´45%. Los demás, la inmensa 
mayoría, no interesa investigarlos, porque como dijo Dolores Delgado puede haber 
peces muy gordos comprometidos y políticamente no interesa. (Sobre las próximas 
elecciones, 08.05.2023) 

 
 
4. Conclusiones 
 
Los ejemplos analizados en el presente trabajo constituyen una muestra 
reducida de la caracterización malévola y ridícula de la ideología de género 
en el corpus examinado. Sin embargo, una peculiaridad del alter ego 
discursivo de Padre Trevijano es la tendencia a repetir los mismos 
argumentos, sustituyendo de vez en cuando alguna palabra o proposición por 
otra igualmente rentable o, según los casos, más efectiva. Por esta razón, es 
posible formular dos consideraciones finales especialmente significativas. En 
primer lugar, como se planteaba en la introducción, el blog de este sacerdote 
se cimienta en las diversas dimensiones (epistémica, ideológica, moral y 
geopolítica) que, de acuerdo con Morán Faúndes (2023), conforman el 
discurso religioso sobre la ideología de género en la originaria formulación 
de neoconservadores y católicos. En segundo lugar, destaca la propensión a 
exasperar puntos de vista y demandas de los adversarios a fin de representar 
la ideología de género como ridícula y extremadamente malévola. A este 
respecto, el locutor acude a expedientes diversos: la manipulación de los 
discursos enemigos, la paradoja, el chiste, la ironía (combinada con la 
provocación), la burla, las acusaciones de locura e hipocresía y el 
desdoblamiento entre las figuras discursivas de locutor y enunciador. 
Además, en el caso de la maldad, usa a los niños como argumento principal 
para exhibir el carácter perverso de la ideología de género y realzar la 
credibilidad de la Iglesia, deshonorada por el mismo delito de pederastia que, 
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en el corpus, se presenta como una de las propiedades distintivas de los 
adversarios. Con ello, el sujeto argumentante puede orientar las ideas y 
acciones de los lectores y así cumplir con los objetivos políticos de la Iglesia. 
De hecho, la desacreditación de la ideología de género responde a la 
necesidad imperiosa de afianzar el poder temporal de la institución de Cristo 
en la sociedad. En este sentido, son igualmente relevantes los pasajes de 
carácter político, a los que no se ha podido dedicar suficiente espacio por 
razones editoriales. De todas formas, su función, que también es común a los 
ejemplos examinados, consiste en moldear la conciencia de los receptores, 
configurando a los miembros de una ciudadanía religiosa capaz de 
contrarrestar a la ciudadanía sexual promovida por los opositores. 
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Abstract - The diversity of the student within educational institutions allows teachers to 
enrich their practices and promote meaningful teaching scenarios. This article presents the 
first phase of a research whose specific population corresponds to the future teachers in 
Northeastern Mexico, whose first objective is to develop criteria for teachers to 
accompany their practice through the model of pedagogical differentiation, considering the 
different characteristics of those involved in the learning process. The second objective 
corresponds to the identification of the learning profile of students in their process of 
learning French as a foreign language. The third objective proposes the relevance of 
teacher training to develop criteria that allow the appropriate support of teaching 
methodologies with a differentiation in terms of structures, processes, contents and/or 
productions. Finally, a methodological approach is briefly presented, which will be 
developed in detail in the second phase of this research.  
 
Keywords: differentiation, heterogeneity, French teaching, learning styles, teaching styles. 
 
 
1. Introducción  
 
En México, la enseñanza del francés ha incrementado en los últimos años 
dentro de las instituciones públicas y privadas. Hoy en día se cuenta con una 
amplia difusión y promoción del idioma francés mediante diversos programas 
de enseñanza, eventos culturales, jornadas de formación para el personal 
docente, programas de intercambio de asistentes de lengua entre México y 
Francia, programas de becas, apoyo para las certificaciones, ferias de empleo, 
entre otras oportunidades que propician la enseñanza del idioma en el país 
(Instituto de Francés de América Latina [IFAL], s.f.). Este factor es clave 
para determinar la importancia de la actualización de las y los docentes de 
francés, así como de la formación de las y los futuros docentes.  

Las exigencias educativas no sólo de un idioma extranjero sino de la 
educación en general, conducen a una reflexión sobre las prácticas docentes 
que guían los procesos de enseñanza-aprendizaje, así como los modelos de 
los que se sirve el personal docente para dar respuesta a los nuevos escenarios 
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socioeducativos y a las necesidades que se presentan desde la singularidad 
del alumnado y del mundo globalizado en el que se vive. La diferenciación, 
vista en este estudio como el eje principal para responder a la heterogeneidad 
del aula, es presentada por Tomlinson (2013) como la adaptación de factores 
curriculares tales como el contenido, los procesos o las producciones, 
considerando el perfil de aprendizaje del estudiantado para garantizar su 
aprendizaje. 

En este artículo se presenta la primera fase de una investigación en 
curso que tiene dos objetivos centrales, el primero pretende fundamentar la 
implementación de una diferenciación en contextos áulicos diversificados, 
desde el supuesto de que el estudiantado posee diversas características 
biológicas, socioculturales y psicológicas que hacen de su experiencia de 
aprendizaje un escenario único, con distintos ritmos y estilos de aprendizaje 
(Jimeno 2007, como se citó en Arellano 2009). El segundo objetivo busca 
analizar el impacto que tiene la gestión áulica y las interacciones que se dan 
entre el personal docente y el estudiantado, con el fin de determinar el 
impacto de estos factores en el aprendizaje significativo del idioma en los 
futuros docentes.  

Por último, como directrices futuras se exponen las bases de una 
capacitación docente que permita al personal docente estar preparado para dar 
respuesta a las necesidades de los estudiantes desde la diversidad en el aula, 
esta propuesta se desarrollará en una segunda fase de esta investigación en 
curso.  

 
 
2. Planteamiento del problema 
 
La necesidad de responder a los distintos escenarios áulicos que se 
conforman hoy en día invita a replantear la praxis docente. El sentido 
humanista de comprender los grupos como un conjunto de múltiples 
características permite buscar solución a la estandarización del conocimiento. 
Por ello, en esta investigación se plantean dos cuestionamientos y objetivos 
centrales que se presentarán a continuación.  
 
2.1. Preguntas de investigación  
 
1.  ¿Cómo se fundamenta la implementación de la diferenciación para atender 
la diversidad de los perfiles de aprendizaje en el aula?  
2.  ¿De qué manera impacta la gestión áulica del personal docente de francés y 
la interacción que tiene con el alumnado en el aprendizaje significativo del 
idioma?  
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2.2. Objetivos de investigación  
 
1. Fundamentar teóricamente la implementación de una diferenciación en 
contextos áulicos diversificados con el fin de responder a las necesidades del 
alumnado.  
2. Analizar la gestión del ambiente áulico por parte del personal docente de 
francés como lengua extranjera y su interacción con el alumnado, para 
determinar el impacto de estos factores en el aprendizaje significativo del 
idioma en los futuros docentes de educación básica.   
 
2.3. Revisión de la literatura  
 
En este apartado se presentan algunos estudios que han marcado una pauta en 
la implementación de la diferenciación en las aulas de clases. Diversos 
autores exponen la contribución de dicho modelo de enseñanza en los 
procesos áulicos y en el segundo apartado se exponen las características que 
conforman el perfil de aprendizaje y cómo este influye en la práctica docente. 
 
2.3.1. La diferenciación como soporte de la práctica docente  
 
Estudios internacionales  
 
Sarahuja et al. (2020) realizaron un estudio de casos múltiples en cuatro aulas 
de educación básica en España. Basándose en los métodos de observación no 
participante, entrevistas, notas de campo y el análisis documental, se 
obtuvieron resultados en cuanto a la diferenciación de estructuras (uno de los 
cuatro posibles ejes a diferenciar). La combinación de agrupamientos 
permitió la interacción, el trabajo colaborativo y la respuesta a los distintos 
estilos de aprendizaje del alumnado. Posteriormente, la flexibilidad con los 
tiempos permitió considerar los distintos ritmos de trabajo logrando una 
motivación más significativa. Se concluyó que la utilización de recursos 
favorece un aula inclusiva y el aprendizaje colaborativo. 

Tapin et al. (2018) presentan un estudio cualitativo donde se analiza al 
personal docente de una escuela de educación básica en Quebec, la población 
especifica comprende al alumnado que presenta dificultades motoras, los 
resultados revelan que se realizaron ajustes en los procesos de enseñanza y 
aprendizaje, producciones y contenidos, así como un interés en las 
necesidades emocionales y en el entorno de aprendizaje. Esto propició la 
búsqueda para desarrollar competencias docentes para intervenir en la 
satisfacción de las necesidades del alumnado que presentaba estas 
características. 

Caron-Piché (2015), realizó la implementación de prácticas 
diferenciadas en una clase especial destinada a estudiantes con dificultades en 
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el lenguaje en una escuela primaria de Quebec. Esta estrategia se llevó a cabo 
teniendo en cuenta las particularidades de la institución, el resultado permitió 
analizar un contraste entre las clases ordinarias y las diferenciadas, donde 
estas últimas permitieron dar soporte al alumnado en cuanto a sus 
habilidades.  

Moldoveanu (2015), Leclerc (2020), Baudry (2021) desarrollaron sus 
estudios en Quebec, el primero destacó el aumento de la motivación, la 
participación y el gusto por ir a la escuela gracias a las prácticas 
diferenciadas, mientras que el segundo respondió a necesidades específicas 
del estudiantado, brindando la oportunidad de diferenciar las producciones 
propiciando la implicación de todas y todos. Por último, Baudry (2021) 
trabajó con estudiantes superdotados, la diferenciación fue favorable en la 
inclusión del alumnado, mientras que el hecho de repetir contenidos y 
actividades muy sencillas se percibía como perjudicial para su proceso.  

 
Estudios en Latinoamérica   
 
Saavedra (2014) resaltó en su investigación cualitativa realizada en Bogotá, 
un análisis de las características del aula que promueven la diferenciación en 
la enseñanza del francés como lengua extranjera, es decir, aquellos elementos 
que conforman el perfil de aprendizaje del alumnado y los ambientes de 
aprendizaje. Sus hallazgos indican que el estudiantado se adaptó de manera 
efectiva al modelo de enseñanza de la diferenciación y se resaltaron 
elementos fundamentales vistos previamente como la flexibilidad, la 
diferenciación en estructuras (Sarahuja et al. 2020), la consideración de sus 
habilidades, cualidades, sus necesidades educativas y sus intereses.  

Posteriormente, Cervantes y Mora (2023), en su proyecto desarrollado 
en dos instituciones de Barranquilla, con estudiantado que presentaba 
necesidades educativas y que forman parte del programa de inclusión, se 
descubrió que dicha estrategia didáctica resultó ser beneficiosa para 
desarrollar las habilidades lingüísticas en el idioma inglés y favoreció la 
inclusión. Sin embargo, algunos elementos de la práctica pudieran mejorar 
como en todo modelo educativo.  

Hernández Varón (2019), expone la situación general de los 
estudiantes de una institución educativa, específicamente los estudiantes de 
octavo del municipio de Natagaima, Colombia, quienes presentan dificultades 
en el aprendizaje del idioma inglés, teniendo problemas en la competencia 
comunicativa, en la estructuración, en la comprensión y producción y en el 
limitado dominio del vocabulario, todo esto aunado a las experiencias poco 
significativas de clases de inglés precedentes. La diferenciación permitió 
ofrecer alternativas de mejoramiento siempre tomando en cuenta la 
diversidad del alumnado en el aula. 
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2.3.2. La consideración del perfil de aprendizaje en la enseñanza  
 
Estudios Internacionales   
 
Martínez et al. (2019) exponen la relevancia de considerar un equilibrio entre 
los estilos de aprendizaje y los estilos de enseñanza por parte de los actores 
en el proceso de enseñanza-aprendizaje, puesto que los resultados mostraron 
que las estrategias metodológicas no correspondían al perfil del estudiantado, 
concluyendo que las prácticas docentes deben ser más congruentes con las 
preferencias de estilos de aprendizaje proponiendo una formación innovadora 
para el personal docente.  

Letafati et al. (2023) examinaron el contexto de enseñanza-aprendizaje 
del francés como lengua extranjera en Irán, especialmente la importancia que 
se presta a los estilos de aprendizaje del estudiantado. Los resultados 
muestran que el personal docente considera esas características para adaptar 
sus actividades en función de ellas, además, señalan que el profesorado 
creativo tiende a englobar todos los estilos en diversas actividades.   

Poljanšek (2018) menciona que los estudios muestran que el alumnado 
que aprueba sus cursos son los que recurren a estrategias de aprendizaje que 
corresponden a sus estilos de aprendizaje. Los instrumentos de investigación 
fueron aplicados a la población estudiantil en dos países distintos, Eslovenia 
y Noruega, se obtuvo que las estrategias menos utilizadas eran las sociales, 
por ambas poblaciones mientras que las cognitivas y de memorización 
estaban más presentes, subrayan que es indispensable para el personal 
docente conocer a la población estudiantil para guiar sus procesos y 
considerar el perfil de aprendizaje del alumnado.  

 
Estudios en Latinoamérica  
 
Estrada (2020) en su estudio realizado en Bolivia, resalta la importancia de la 
consideración de los perfiles de aprendizaje para obtener un proceso de 
enseñanza-aprendizaje óptimo, partiendo desde las características 
individuales del alumnado. Los resultados muestran que la implementación 
de diferentes estrategias considerando estos factores, propicia un alto nivel de 
creatividad y permiten alcanzar las exigencias del perfil de egreso.  

Acevedo et al. (2015), señalan de acuerdo con una investigación 
desarrollada en Colombia, que mediante la identificación de los estilos de 
aprendizaje del alumnado, se permite la adaptación y diseño de métodos para 
contribuir al progreso del estudiantado, ya que evaluaron los distintos estilos 
conforme a las características del alumnado, lo que permite considerar el 
perfil de aprendizaje que conlleva a diversas formas de construir el 
conocimiento.   
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En el estudio de Pérez et al. (2019) se exploró una población especifica 
de 33 participantes universitarios en México, se analizaron los estilos de 
aprendizaje con el fin de adecuar las técnicas del proceso de enseñanza-
aprendizaje para mejorar el rendimiento académico. Bajo una metodología de 
investigación mixta, se encontró el estilo de aprendizaje más presente en la 
población para proponer técnicas de enseñanza adaptadas a dichas 
características.  

Por último, la propuesta de Beltran et al. (2021) donde se realizó un 
análisis de 20 artículos de un total de 2558 resultados encontrados en motores 
de búsqueda en la Web, dichas investigaciones estudian la identificación de 
los estilos de aprendizaje dentro de las instituciones, en dichos estudios se 
tomaron acciones considerando el perfil de aprendizaje del alumnado. Esto 
permite tener una visión amplia para determinar que un gran repertorio de 
autores se interesa por el desarrollo de mejores técnicas de enseñanza 
basándose en las características del estudiantado. 

 
 

3. Conceptos fundamentales  
 
En este apartado se expondrán los conceptos fundamentales que guían la 
primera fase de esta investigación: los perfiles de aprendizaje, la 
diferenciación y sus ejes, así como la capacitación docente. 
 
3.1. Perfil de aprendizaje  
 
La comunidad estudiantil posee intereses, habilidades, competencias, ritmos 
y cualidades distintas, esto los forma como seres humanos singulares. Es 
fundamental reconocer que existe un perfil de aprendizaje y que es 
indispensable identificarlo para servirse de él y adaptar la práctica docente.   

Mosquera (2012) cita los estilos de aprendizaje de Kolb y Fry, 
propuestos en 1995, que se dividen en cuatro, el estilo acomodador, el 
divergente, el convergente y el asimilador. El primero se caracteriza por el 
alumnado que se adapta rápidamente a diversas situaciones, observan, prestan 
atención a los detalles, tienen mucha imaginación e intuición y además son 
emocionales. El segundo también cuenta con un desarrollo en su imaginación 
y la creación de ideas, aprenden por movimiento, tienden a salirse de las 
normas por su flexibilidad. El tercero aplica fácilmente las ideas a la práctica, 
encuentran soluciones y son prácticos. Finalmente, el estilo asimilador tiene 
una capacidad por crear modelos, reflexionan, se concentran, analizan, se 
organizan, son más sistemáticos.  

Esto conduce a formular el concepto de estilo de aprendizaje como 
toda aquella singularidad de las y los estudiantes que determina su manera de 
aprender, su adquisición del conocimiento y la puesta en práctica que refleja 
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sus competencias y aptitudes en determinadas áreas de conocimiento. 
Por último, se cuenta con el inventario de Inteligencias Múltiples de 

Gardner: Inteligencia lingüística, Inteligencia musical, Inteligencia lógico-
matemática, Inteligencia espacial, Inteligencia cinestésico-corporal, 
Inteligencia naturalista, Inteligencia intrapersonal, Inteligencia interpersonal 
(González-Ledesma 2022; Sánchez 2015). Estas inteligencias permiten la 
construcción del saber y el desarrollo de habilidades distintas que conducen 
al aprendizaje significativo.  
 
3.2. La diferenciación  
 
El modelo de la diferenciación acompaña la metodología del personal 
docente para dar alternativas y adaptarse al perfil de aprendizaje del 
alumnado, es decir, a sus características en cuanto ritmos y estilos de 
aprendizaje, sus cualidades, habilidades y todo aquello que construye su 
proceso único de adquisición de conocimiento (Arellano et al. 2019). Además 
se considera que armoniza la situación pedagógica favoreciendo el 
aprendizaje (Guay et al. 2016) y privilegiando la enseñanza (Moldoveanu et 
al. 2016).  

Tomlinson (2013) expone los ejes que se pueden diferenciar según las 
necesidades de la población específica: la diferenciación de contenidos, la 
diferenciación de procesos, la diferenciación de producciones y la 
diferenciación de ambientes. La primera corresponde a los contenidos que se 
aprenderán, aquellos recursos que conforman el saber a compartir. La 
segunda, distingue por medio de actividades la comprensión de los conceptos 
fundamentales promoviendo el desarrollo de habilidades, es reconocer el 
ritmo de aprendizaje del alumnado y considerarlo para la elaboración de las 
actividades. El tercero consiste en la demostración del resultado de lo 
aprendido, se puede también diferenciar el producto siguiendo los parámetros 
establecidos para una evaluación, por ejemplo. Por último, la diferenciación 
del espacio, los ambientes que permiten el aprendizaje y que influyen en 
temas de concentración, apoyo visual, gestión de equipos, trabajo individual, 
etc.  

Estos cuatro ejes permiten tener una visión de como el aprendizaje 
puede modificarse según las necesidades del estudiantado y que no es 
necesario estandarizar el proceso de enseñanza, más bien servirse del previo 
análisis de necesidades para determinar los perfiles de aprendizaje y 
diferenciar el eje o los ejes que se requieran en los diversos contextos áulicos.  
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3.3. Capacitación docente  
 
Es importante determinar la importancia de la capacitación docente, la 
UNESCO menciona que, si el personal docente no cambia, los procesos 
educativos tampoco lo harán, de esta manera se sugiere la capacitación inicial 
que es crucial para brindar habilidades y conocimientos, sin embargo, una 
formación continua sería lo ideal para fortalecer esas habilidades y realizar 
una contextualización respondiendo a las demandas actuales. Esto podría 
asegurar que exista una preparación para hacer frente a la heterogeneidad del 
aula y responder a los distintos tipos de aprendizaje (UNESCO, 2014). Nieva 
Chaves et al. (2016) coinciden de igual forma en que la formación docente 
responde a las necesidades que se viven con los estudiantes, pero agrega que 
también a las del personal en sí, puesto que se busca un aprendizaje 
significativo y desarrollador. 

Nieva Chaves et al. (2016) añaden que la formación docente es un 
proceso de aprendizaje pedagógico, sistemático, investigativo y dialógico y 
de autotransformación, para tener una nueva visión de los saberes. Por su 
parte, Lalangui determina otros aspectos que son necesarios de revisar, 
expone que parte de una contextualización y una respuesta a las necesidades 
como la UNESCO (2014) y Nieva Chaves et al. (2016) mencionaban. No 
obstante, Freire (2017) citando a Chávez et al. (2015) subraya que es un 
proceso que permite ir hacia una finalidad socialmente deseada, una 
comprensión de sí mismo y del mundo material y social.   

Los autores mencionados coinciden en que los factores sociales 
demandan una constante actualización, en que las necesidades del alumnado 
son un parteaguas que determina la preparación permanente del personal 
educativo y el desarrollo personal de las y los docentes es sumamente 
importante para profesionalizar su desempeño.  
  
 
4. Aproximaciones metodológicas   
 
Este estudio se desarrolla mediante una metodología mixta, se comenzará con 
el corte cuantitativo y posteriormente el cualitativo (Hernández-Sampieri et 
al. 2020). Además, se desarrollará el enfoque de la investigación acción 
participativa, definida por Zapata (2016) como aquella que busca mejorar la 
calidad educativa y el escenario de aprendizaje de la población específica, 
mediante la identificación de problemas y soluciones. Esto con el fin de 
desarrollar un programa de capacitación docente para la atención oportuna de 
necesidades en el aula bajo el modelo de la diferenciación.  

Después de haber abordado la variable de la fundamentación teórica de 
la diferenciación pedagógica, misma que se determina por los estudios que 



105 
 

 

Diferenciación pedagógica: Modelo de enseñanza de francés como lengua extranjera en un contexto 
áulico diversificado con futuros docentes en el Noreste de México 

han expuesto la diferenciación, principalmente en Europa y Canadá, se 
permite la consolidación del concepto de diferenciación, contextualizado a la 
enseñanza de francés como lengua extranjera. 

La primera fase del marco metodológico corresponde al instrumento de 
Ficha de observación para la gestión e interacción en el aula de FLE 
(francés lengua extranjera), dicho instrumento ha pasado por el pilotaje y la 
validación de expertos. La segunda fase, aún en desarrollo, corresponde a la 
aplicación del instrumento a la población específica, misma que permitirá 
crear una propuesta de capacitación docente conforme a las necesidades 
estudiantiles y del docente, de acuerdo con los elementos observables del 
aula.  
 
4.1. Muestra y población específica   
 
La muestra se seleccionó bajo el método no probabilístico, es decir, se 
seleccionó de manera cuidadosa utilizando las características de aprendizaje 
del francés y futuros docentes (Hernández-Ávila et al. 2019). Este tipo de 
muestra se seleccionó conforme a los propósitos de este estudio. Se realizó un 
muestreo por cuota (Hernández-Ávila et al. 2019), es decir, se eligieron los 
grupos conforme a las particularidades establecidas, en cuanto lo regional, las 
variables de aprendizaje del francés y la formación como futuros docentes de 
educación básica.  
 La población de este estudio corresponde al estudiantado que se forma para 
ser futuros docentes de educación básica en instituciones públicas del Noreste 
de México. Un total de 22 grupos (con una población de 360 alumnas y 
alumnos) que estudian en cinco sedes en el Noreste de México, dichas sedes 
pertenecen a la misma institución formadora de docentes de educación 
básica. Además, se analizará específicamente la clase que corresponde a la 
enseñanza del francés como lengua extranjera. Dichos grupos están a cargo 
de 5 docentes de francés, quienes también conforman la totalidad de la 
población que concierne al personal docente de francés en las cinco sedes.  
 
4.2. Instrumento  
 
4.2.1. Primera fase    
 
La primera fase del marco metodológico corresponde al instrumento de Ficha 
de observación para la gestión e interacción en el aula de FLE (francés 
lengua extranjera), dicho instrumento ha pasado por el pilotaje y la validación 
de expertos. En esta fase se desarrolló el instrumento que servirá de apoyo a 
la observación de las clases de francés con la población especifica. Sin 
embargo, el pilotaje se realizó con una población que cumplía con las 
características similares a la población específica.  
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4.2.2. Descripción del instrumento 
 
Se construyó el instrumento de Ficha de observación para la gestión e 
interacción en el aula de FLE, que pretende responder al segundo objetivo de 
este estudio para analizar la gestión del ambiente áulico por parte del personal 
docente de francés como lengua extranjera y su interacción con el alumnado, 
para establecer el impacto de estos factores en el aprendizaje significativo del 
idioma en los futuros docentes de educación básica.  Esta ficha de 
observación corresponde a una adaptación de la tabla de apoyo a la 
observación del aula de Sanahuja (2017), se consideraron también algunos 
criterios del instrumento para la evaluación de la interacción en la enseñanza 
universitaria de Álvarez-Álvarez (2022), así como algunos aspectos 
lingüísticos determinados por el Marco Común Europeo de Referencia 
(Consejo de Europa 2020).  

 El instrumento se divide en dos secciones, es de corte mixto puesto que 
está construido por una escala y por un apartado de observaciones libres. 
Inicialmente se solicitan datos como cantidad de estudiantes, institución, 
fecha, nivel, método y la duración de la observación (para la confidencialidad 
de los estudiantes e institución se estableció un código alfanumérico que sirve 
al investigador como guía).  

La primera sección corresponde a los elementos observables sobre la 
gestión áulica y el clima de aprendizaje, es decir, aquellas actividades en el 
aula, el manejo por parte del personal docente de francés, la planificación y la 
coherencia con los contenidos. Esta sección consta de 15 ítems que responden 
a las variables del impacto en el aprendizaje significativo y la gestión del 
ambiente áulico. Los ítems se redactaron desde lo que hace el personal 
docente, es decir, esta primera sección se mide desde los elementos 
observables en la práctica del docente. Para responder a los criterios se 
estableció una escala de Likert, que va desde nunca (1), raramente (2), 
ocasionalmente (3) frecuentemente (4) o muy frecuentemente (5). En el 
primer aparatado se encuentra la redacción del criterio a observar y 
posteriormente a la derecha se encuentran las casillas con los números que 
corresponden a la escala mencionada.  

Algunos de los ítems cuentan con especificaciones entre paréntesis, 
para ejemplificar o dar claridad a lo que se busca, por ejemplo: 1.3 El docente 
se asegura de que los alumnos comprenden las instrucciones, explicaciones o 
intervenciones (cuestiona, reformula explicaciones, valida los conocimientos 
de los alumnos mediante alguna estrategia). Después de los 15 ítems, se 
encuentra un apartado de observaciones, el cual permite al investigador 
observador realizar las anotaciones pertinentes de acuerdo con detalles más 
específicos de lo que se observa.  

 La segunda y última sección corresponde a los elementos observables 
relacionados con la interacción docente-estudiante, enfocado en la dimensión 
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actitudinal, este apartado se construye de 6 criterios a observar que van desde 
la perspectiva del personal docente pero también del alumnado, es decir, 
encontramos redacción variada, por ejemplo: 2.3 Existen momentos en la 
clase donde se presente inhibición (timidez, miedo a participar, etc.) por 
parte de uno o varios estudiantes cuando el docente les solicita hablar en 
lengua meta. Esto permite atender la segunda variable del objetivo antes 
descrito: la interacción en el aula y su impacto en el aprendizaje. Al igual que 
la primera sección, se redactaron los ítems y posteriormente se encuentran las 
casillas de la escala mencionada, así como el apartado de observaciones.  
 
4.2.3. Pilotaje y validación del instrumento  
 
El instrumento pasó por una etapa de validación de expertos, quienes fueron 
seleccionados según su grado académico (profesores-investigadores en el 
área de Lingüística, Psicología y Didáctica), se validó la relevancia y la 
claridad de cada una de las secciones y de los ítems, la medición se hizo bajo 
la escala siguiente: (1) no relevante (2) relevante pero necesita correcciones 
menores (3) relevante y (1) no clara (2) clara pero necesita correcciones 
menores (3) clara. Las validaciones fueron en reuniones presenciales donde 
se clarificaron dudas. Después de la etapa de validación se realizaron tres 
ajustes globales al instrumento, primeramente, se eliminaron los ítems que 
contenían sesgo o subjetividad por parte del investigador, después se 
eliminaron todos aquellos ítems que no correspondían a las variables 
establecidas y finalmente, se hicieron correcciones de redacción, se 
modificaron los ejemplos entre paréntesis y elementos de coherencia y 
cohesión.  

 En cuanto al pilotaje del instrumento, se buscó una muestra por 
conveniencia, se seleccionó a un grupo que cuenta con características 
similares a la población especifica. Dicho grupo se forma para ser futuros 
docentes y que estudian el francés como lengua extranjera en otra institución 
pública al Noreste de México, cuentan con el nivel similar al de la población 
objetivo. El grupo constó de 12 estudiantes de nivel básico y un docente 
hispanohablante que cuenta con formación en el área de enseñanza y 
traducción del idioma. La duración de la observación fue de una hora y 
cuarenta minutos, lo que permitió observar el inicio y el cierre de la sesión. 
Durante el pilotaje se realizó el llenado de la Ficha de observación para la 
gestión e interacción en el aula de FLE y se llenaron los apartados de 
observaciones con aspectos más específicos organizados por número de ítem.  

 Después del pilotaje del instrumento surgió una nueva corrección al 
instrumento que concierne la modificación de tres ítems que no se pueden 
medir por elementos observables y que contenían sesgo, un ejemplo de ellos 
en la segunda sección del instrumento: 2.2. El docente maneja de forma 
adecuada los comportamientos de inhibición en la participación en clase 
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(timidez, miedo a participar, etc.). En este tipo de criterios no hubo una 
respuesta, puesto que en la sesión no se presentó ningún tipo de 
comportamiento de inhibición por lo que no aplicaba ese elemento 
observable, el investigador daba por hecho que habría alguna situación de 
inhibición y no fue así. Por lo que se descartó ese tipo de ítems.  
 
4.2.4. Segunda fase    
 
La segunda fase de este estudio aún está en desarrollo, corresponde a la 
aplicación del instrumento a la población especifica, se aplicará el 
instrumento ya validado, piloteado y corregido a las observaciones no 
participantes de los 22 grupos de estudiantes que conforman la muestra. Las 
instituciones están en distintas ciudades del Noreste de México, por lo que 
tomará un periodo aproximado de dos para completar la planificación de las 
observaciones a la muestra total.  

En esta segunda fase se pretende recuperar y analizar los datos que 
permitirán la construcción de una propuesta de capacitación docente, en la 
que se abordará el impacto de la gestión y la interacción del aula, resaltando 
los elementos expuestos de la diferenciación. En ese sentido, se identificarán 
las necesidades especificas de dicha población para personalizar la 
capacitación y proveer al personal docente las herramientas y recursos 
necesarios para diferenciar sus aulas, permitiendo una atención de las 
características de los estudiantes.  
 
 
5. A modo de conclusión   
 
Las demandas en materia de educación en un mundo globalizado suelen 
sacudir las prácticas, las metodologías y los métodos que se implementan en 
las aulas de clases, sobre todo, invitan al personal docente a seguir 
formándose para responder a las necesidades de cada generación de 
estudiantes. En ese sentido, se realizó en este estudio un recorrido por una 
realidad que existe en las aulas: la heterogeneidad. Esa característica que 
suele ser inquietante y que requiere tiempo, esfuerzo y mucha dedicación por 
parte de los implicados en el proceso educativo.  
 La diversidad en los perfiles de aprendizaje no puede ser ignorada, incluso 
cuando se ha establecido un currículo con ciertos parámetros a seguir, ¿por 
qué encasillar el aprendizaje estandarizando el proceso de enseñanza y 
solicitando las mismas producciones a todo el alumnado?, ¿por qué no se 
considera el perfil de aprendizaje para modificar el programa del curso?, ¿por 
qué se exige el mismo proceso de aprendizaje para cada estudiante si se 
cuenta con características distintas? Dichos cuestionamientos invitan a la 
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reflexión de qué se está logrando en materia de educación hoy en día, 
¿verdaderamente se están erradicando las prácticas deshumanizantes que 
habían existido años atrás?  

 Esta primera fase del estudio presentó la diferenciación como un 
modelo que puede dar respuesta a las necesidades de los estudiantes, es un 
tipo de personalización del proceso de enseñanza-aprendizaje que toma en 
consideración al alumnado, que no se ve meramente como un grupo, más 
bien toma la singularidad de cada uno para potencializar las cualidades que se 
tienen y atender las dificultades con las que se cuentan. Es una herramienta 
esencial para abordar las diferencias de manera efectiva, sin embargo, no 
siempre se cuenta con los recursos pedagógicos necesarios para dar soporte a 
la comunidad estudiantil, por ello es primordial desarrollar un programa de 
capacitación docente que promueva el aula diferenciada, donde los 
contenidos, estructuras, los procesos y/o las producciones puedan ser 
adaptadas en función del análisis de necesidades.  

 En conclusión, un aula diferenciada en contextos áulicos diversos 
pudiera ser crucial para una preparación competente para enfrentar los retos 
del mundo actual, puesto que se parte del sentido humanista de reconocer a 
cada uno de los implicados, considerar que son distintos y que su proceso de 
aprendizaje no tiene que ser idéntico.  
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Abstract - Este estudio indaga cómo el recurso a la fuente autorizada se usa con 
finalidades diferentes en un corpus de 172 columnas de opinión procedentes de dos 
periódicos españoles de opuestas ideologías políticas, ABC y El País, y que tratan temas 
relacionados con la mujer. En concreto, se analiza cómo el uso de datos estadísticos, en 
ABC, se emplea como argumento de autoridad que confiere validez a la argumentación, 
mientras que, en El País, se considera un punto de partida para reflexionar sobre las causas 
de la desigualdad que experimenta la mujer en la sociedad actual.  
 
Keywords: columna de opinión; mujer; argumento de autoridad; análisis del discurso. 

 
 

1. Introducción al estudio, hipótesis y objetivos 
 
El uso de la polifonía, es decir, la presencia de diferentes voces en un texto, 
es un recurso retórico provechoso del discurso argumentativo. En los textos 
periodísticos, son varias las ocasiones en las que el autor acude 
estratégicamente a este mecanismo y también son diferentes las finalidades 
de esta práctica. Mediante citas directas, indirectas o indirectas libres, el 
periodista traslada voces diferentes de la suya para introducir en el discurso 
opiniones y puntos de vista: o bien para apoyar argumentos propios, o bien 
para rechazarlos.   

El argumento de autoridad forma parte de las numerosas estrategias 
que se basan en el mecanismo polifónico y prevé que una voz ajena se puede 
citar para atribuirle la responsabilidad de los enunciados o para que sea 
garante, por su prestigio, de la validez de los argumentos presentados 
(Fuentes Rodríguez y Alcaide Lara 2007, p. 39). De hecho, este mecanismo 
se funda en el principio de que una aserción que ha sido afirmada por un 
locutor autorizado constituye una fuente creíble de información que garantiza 
la justeza de la aserción. Por lo tanto, la argumentación por autoridad hace 
hincapié en la credibilidad de la autoridad a la que se hace referencia, en el 
valor que se le otorga en la sociedad y en la dificultad de contradecir dicha 
autoridad (Plantin 2015, p. 145). La fuente autorizada puede ser de diferentes 
tipos: las autoridades humanas, o sea locutores que disponen de autoridad por 
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su papel social, la autoridad de los expertos especializados en un tema y de 
los profesionales, la autoridad de los grandes actores anónimos (la opinión, la 
ciencia, el consenso universal, el tiempo, la sabiduría de los mayores, etc.) y, 
por último, la autoridad dogmática o religión (Plantin 2015, pp. 148-149). En 
los estudios acerca de la Teoría de la Argumentación se distingue también 
entre autoridad polifónica, la que permite considerar una proposición con 
mayor verosimilitud, y razonamiento de autoridad, que autoriza a deducir 
una conclusión a partir de una proposición (Ducrot 2001, p. 150). En todo 
caso, se usa un argumento de autoridad cuando se indica que una proposición 
fue, es o podría ser objeto de aserción y, al mismo tiempo, se presenta ese 
hecho como capaz de otorgar mayor fuerza a la proposición. 

En este trabajo se analiza cómo la referencia a una determinada fuente 
autorizada, en columnas de opinión procedentes de diarios de opuestas 
ideologías políticas, se puede usar también como punto de partida para 
introducir una matización o incluso una refutación del argumento de 
autoridad. Con este propósito, se han considerado los textos en los que se 
hace referencia a estadísticas procedentes de encuestas y sondeos realizados 
en España acerca de la desigualdad entre hombre y mujer. Esta elección se 
debe a que, en el corpus de estudio, se detecta un difundido recurso a este 
tipo de información tanto en los artículos de ABC como en los de El País, 
pero con diversas modalidades. 

Objetivo de este estudio es justamente averiguar en qué casos dicha 
fuente autorizada se usa como garantía de la argumentación propia y en qué 
ocasiones, en cambio, sirve como input para la construcción de una 
argumentación diferente. La hipótesis es que en ABC se emplee para validar 
argumentos y en El País para introducir otros. Todo esto se examina en 
relación con la creación discursiva de la imagen de la mujer para indagar, a la 
vez, si existe convergencia entre los usos argumentativos y la transmisión de 
una específica imagen de mujer. La hipótesis es que a través de los textos de 
ABC se divulga una imagen de mujer más tradicional, con valores y actitudes 
típicamente atribuidos a la figura femenina; mientras que, en El País se da 
una idea de mujer diferente, más actual, que rompe los estereotipos 
femeninos. 
 
 
2. Descripción del corpus 
 
Con el fin de detectar qué opiniones acerca de la mujer se difunden hoy en 
día en la sociedad española y qué diferencias ideológicas acerca del tema 
existen entre periódicos de orientación política opuesta se ha construido un 
corpus de estudio de 172 columnas de opinión, 118 procedentes de El País y 
54 de ABC, publicadas entre 2023 y 2024. 
Este corpus proviene de otro más amplio, que se compone de 2.687 textos 
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periodísticos de diferentes tipologías, 1.122 recabados en ABC y 1.565 en El 
País. Todos los artículos pertenecen a la sección “Mujeres” de los dos 
diarios. Se trata de un espacio dedicado a las noticias relativas a la mujer, 
debido a la gran importancia que cubren hoy en día los debates relacionados 
con ella, como, por ejemplo, la violencia machista, el feminicidio, la igualdad 
de género, la ruptura del techo de cristal, por citar algunos temas. 

La elección del género textual, la columna de opinión, se ajusta a las 
finalidades del estudio. De hecho, se trata de una tipología de texto 
encaminada a transmitir un punto de vista específico respecto de temas de 
actualidad: el columnista incluye una valoración y una argumentación 
finalizada a crear una opinión a partir de la propia y difundirla en el intento 
de convencer al lector para que esté de acuerdo (Becerra Hiraldo 2019; 
Escribano 2008; Fuentes Rodríguez 2017; Moreno Espinoza 2007; Yanes 
Mesa 2004). 
 
 
3. Metodología 
 
La metodología empleada es el Análisis del Discurso a partir de una 
perspectiva lingüístico-pragmática (Fuentes Rodríguez 2017[2000]). La 
Lingüística pragmática es un método de análisis que parte de las 
consideraciones de los modelos modulares de Roulet y de la Lingüística 
textual de Adam. Se trata de organizar todos los elementos que influyen en la 
construcción de un texto (elementos morfosintácticos, fonéticos, semánticos, 
aspectos cognitivos, características de la situación comunicativa, intención de 
los hablantes) en tres niveles (microestructural, macroestructural y 
superestructural) y cuatro dimensiones (enunciativa, modal, informativa y 
argumentativa) que permiten configurar las relaciones y las funciones de las 
distintas partes del discurso.  

También se tienen en cuenta, como marco teórico de este trabajo, los 
estudios llevados a cabo en el campo de la Teoría de la Argumentación en la 
Lengua por la escuela francesa (Anscombre y Ducrot 1994; Ducrot 2001), en 
cuya línea se enmarcan investigaciones más recientes que se ocupan del 
análisis de las estrategias lingüísticas en uso en los textos argumentativos y 
persuasivos (Fuentes Rodríguez y Alcaide Lara 2002; 2007; Fuentes 
Rodríguez 2021). 

Para el análisis del corpus se usa el software Atlas.ti, que ayuda al 
investigador en el análisis cualitativo de textos y en la cuantificación de los 
resultados. 
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4. Análisis argumentativo de las columnas de opinión del 
corpus 
 
El análisis cuantitativo de los textos, llevado a cabo a través del software 
Atlas.ti, permite resumir los resultados como sigue. Entre las 54 columnas de 
ABC hay 26 (el 48%) que informan estadísticas. Entre ellas hay 20 (el 77%) 
que las usan como voz garante de lo dicho. De las 118 columnas de El País 
hay 51 (44%) en las que aparecen estadísticas que se emplean como 
argumento de autoridad en 19 (36%). 

En los siguientes apartados se muestra el análisis cualitativo de algunos 
de los textos del corpus, seleccionados por considerarse representativos del 
colectivo estadístico de referencia. 
 
4.1. Análisis de los textos de ABC 
 
En el siguiente fragmento de texto, procedente de una de las columnas de 
opinión de ABC, se observa cómo se emplean los datos del INE como 
argumento de autoridad: 

 
Han pasado seis años desde que se publicó mi libro ‘Afrodita 
Desenmascarada. Una defensa del feminismo liberal’ (Deusto, 2017) y cinco 
años desde que Berta González de Vega lanzara, con la firma de muchas 
mujeres, el manifiesto ‘No nacemos víctimas’, que hoy se encuentra en la 
plataforma Substack. Me gustaría decir que, desde entonces, la situación de las 
mujeres españolas ha mejorado. Pero los datos hablan por sí solos. De acuerdo 
con las cifras del INE, la violencia no ha disminuido, sino aumentado. Los 
escándalos referentes a niñas tuteladas por el Estado que son objeto de tráfico 
sexual no se han saldado con las condenas que cabría esperar. Las leyes 
promulgadas con más prisa que previsión han resultado en la rebaja de 
condenas y, en algunos casos, puesta en libertad, de delincuentes sexuales. 
(Blanco María, “Feminismo de falsa bandera”, El País, 08/03/2023) 

 
En este artículo, la columnista pretende afirmar que las mujeres españolas 
siguen siendo víctimas de violencia. La autora pone de relieve el hecho de 
que la denuncia de la violencia contra las mujeres y la lucha para poner fin a 
esta siguen desde hace años. Lo demuestran algunas informaciones que nos 
da: ella misma se comprometió en la defensa de las mujeres mediante la 
escritura de su libro hace seis años (el libro es de 2017 y el artículo es de 
2023); añade que han pasado cinco años desde la creación del manifiesto ‘no 
nacemos víctimas’. Dichas referencias temporales sirven para tres propósitos: 
en primer lugar, constituyen un apoyo argumentativo a su tesis, o sea, que la 
violencia no ha disminuido; en segundo lugar, le otorgan confiabilidad como 
interlocutor consciente de lo que dice y experto, ya que ha escrito un libro 
sobre el tema; en tercer lugar, establecen un punto de partida sólido para 
confutar posibles contrargumentaciones. De hecho, a continuación, escribe 
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“me gustaría decir que, desde entonces, la situación de las mujeres españolas 
ha mejorado”. Con este enunciado se hace eco de una eventual afirmación 
opuesta a la suya, “la situación de las mujeres españolas ha mejorado”, que 
resulta imposible gracias a lo que ha expuesto anteriormente y a lo que añade 
después, “pero los datos hablan por sí solos”. A seguir, introduce las cifras 
del INE como argumento de autoridad, una voz irrefutable que informa sobre 
la violencia contra la mujer en perfecta asonancia con su tesis: la situación de 
la mujer no ha mejorado. 

Los porcentajes procedentes de un sondeo del CIS también constituyen 
un argumento de autoridad en el artículo a continuación: 
 

Según el sondeo del CIS, el 44% de los hombres –entre los jóvenes de 16 a 24 
años el porcentaje crece hasta el 51,8%– cree que la defensa de la mujer se ha 
pasado de rosca, y que ahora se les discrimina a ellos. Esta percepción es 
compartida, lo que es más llamativo, por una de cada tres mujeres. Es decir, 
para una parte importante de la sociedad se ha pasado de la discriminación 
positiva de la mujer, un concepto hoy recogido legalmente en muchos ámbitos 
como vía para recortar la distancia respecto al universo de poder masculino, a 
la segregación del hombre por el mero hecho de su sexo. (Contreras Manuel, 
“Boomerang feminista”, ABC, 23/01/2024) 

 
En este artículo se retoman los datos del sondeo del CIS sobre la percepción 
que la población tiene acerca de las desigualdades entre hombres y mujeres. 
Resulta que el 44% de los hombres piensa que son ellos los que están 
sufriendo discriminación hoy en día. El columnista, además, confiere todavía 
más importancia a esta información añadiendo un porcentaje más alto dentro 
de un inciso, “–entre los jóvenes de 16 a 24 años el porcentaje crece hasta el 
51,8%–”, que refuerza argumentativamente su discurso. De todos modos, el 
periodista no se limita a indicar estos porcentajes, sino que evidencia el dato 
que se refiere a lo que opinan las mujeres a este propósito: “esta percepción 
es compartida, lo que es más llamativo, por una de cada tres mujeres”. Se 
pone de relieve el segmento mediante el comentario parentético “lo que es 
más llamativo” que: por un lado, captura la atención del lector preparándolo a 
la recepción de la información y predisponiéndolo a una actitud de sorpresa 
hacia este; por el otro, constituye una argumentación implícita, es decir, si las 
mujeres también lo piensan tiene que ser verdadero. 

Los resultados del sondeo del CIS, por lo tanto, se usan como 
argumento de autoridad, a saber, se informan como datos fiables que nos dan 
cuenta de la situación actual. El autor, además, usa esta fuente autorizada 
como base garante de su deducción final, una conclusión que presenta un 
indiscutible sesgo político y un ataque a la ideología opuesta, pero también al 
feminismo (como ya dejaba intuir el título “boomerang feminista”): 
 

el feminismo se ha convertido en un argumento troncal en la estrategia política 
de la izquierda y se ha generado toda una industria de la reivindicación que 
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mueve mucho dinero. Así, la convergencia de sexos deja a la izquierda sin 
discurso y al activismo sin negocio. (Contreras Manuel, “Boomerang 
feminista”, ABC, 23/01/2024) 

 
El mismo sondeo del CIS sobre la percepción de la igualdad entre hombres y 
mujeres aparece también en otras columnas de ABC. En la que sigue, se usa 
como argumento de autoridad para respaldar la tesis de la articulista, que se 
explicita en la primera parte del texto atribuyendo, además, a otra voz las 
palabras que, en realidad, expresan su opinión: “Dijo Borne que había podido 
comprobar que aún queda camino por recorrer para la igualdad entre mujeres 
y hombres”. Una tesis que se repite hacia el final de la columna, “queda 
mucho por hacer”, justo antes del cierre, pero después de la inserción del 
argumento de autoridad: 
 

El CIS ha hecho su primera encuesta, Chispas, sobre las percepciones de la 
igualdad entre hombres y mujeres. El 44,1 por ciento de los hombres está 
«muy o bastante de acuerdo» con que «se ha llegado tan lejos en la promoción 
de la igualdad de las mujeres que ahora se está discriminando a los hombres». 
Y eso también lo piensa el 32,5 por ciento de las mujeres. (Belmonte Rosa, 
“La pistola”, ABC, 15/01/2024) 

 
El sondeo representa, una vez más, un apoyo argumentativo a la idea de que 
las mujeres todavía viven una situación de desigualdad y discriminación de la 
que, encima, no hay consciencia en la sociedad actual. Y la descripción de 
dicho status quo se presenta como verdadera y objetiva gracias a la garantía 
que proviene de los números del sondeo, una fuente de autoridad irrefutable. 
El encadenamiento argumentativo de la columna, sustentado por este 
argumento de autoridad, da paso a la conclusión que confirma la existencia 
de una fuerte condición de desigualdad en la que viven las mujeres: 
 

Jesulín ha cumplido 50 años. Le han preguntado si va a tener más hijos y ha 
dicho que no. «Yo tengo la pistola». Por él no pasan los años. Es como hace 
10. Mirad, niñas, hace 15 hubo un presidente negro de EE. UU. Antes que una 
mujer. Y seguro que habrá antes curas casados que mujeres sacerdotes. 
(Belmonte Rosa, “La pistola”, ABC, 15/01/2024) 

 
4.2. Análisis de los textos de El País 
 
Adviértase cómo se usa el sondeo del CIS sobre la percepción de la igualdad 
entre hombres y mujeres en uno de los artículos de El País: 
 

Según la última encuesta del CIS, el 44% de los hombres cree que los avances 
feministas han llegado demasiado lejos y ahora los discriminados son ellos. 
Me sorprendió lo justo. En la última semana, Fernando Savater y Félix de 
Azúa, veteranos e ilustrísimos columnistas de este diario, han causado baja y 
han deplorado en otras cabeceras la alta cantidad y la baja calidad de las 
señoras periodistas de esta casa. Hablan de mediocre “invasión femenina” y de 
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“terror feminista” en una Redacción que hace lustros que no pisan. Están en su 
derecho. Lo de la mediocridad va en gustos, y quizá prefieran a colegas que no 
les molesten, que les rían las gracias, que protesten, pero bajito. Con su puntito 
feminista y canalla, vale, pero dentro de un orden, y, sobre todo, sin tocarles a 
ellos sus atributos ni rebatirles sus tribunas. Lo del terror puedo entenderlo. El 
mundo ya no es ni será como era, y algunos, o no se han enterado, o, peor aún, 
para quien aspira a interpretarlo, no quieren enterarse. Qué pena. (Sánchez-
Mellado Luz, “Terror feminista”, El País, 01/02/2024) 

 
La periodista presenta los resultados del sondeo y los comenta con un 
enunciado, “Me sorprendió lo justo”, a través del que, al hablar en primera 
persona singular, se responsabiliza de lo que dice, de su opinión y reacción 
ante los hechos. Expresa, de este modo, una actitud de desilusión respecto a 
estos datos (al usar el verbo sorprender indica que son datos que deberían 
extrañar, impactar, asomar, por alguna razón) e introduce, a la vez, el 
concepto de que se lo esperaba, preparando al lector a la explicación que 
seguirá sobre el porqué no está sorprendida. Relaciona la situación reflejada 
por el sondeo con una actitud difundida en la sociedad de hoy de la que son 
culpables los hombres e incluso famosos columnistas del periódico por el que 
ella misma trabaja: la crítica al feminismo y su menosprecio. La autora no se 
limita a encontrar las causas, sino que también las comenta explicando que se 
trata de ataques que esconden una autodefensa masculina y el miedo a ser 
privados de sus privilegios. En conclusión, en este texto, los porcentajes del 
CIS representan un estímulo a profundizar las causas de la difusión de 
determinadas ideas en la sociedad española actual, a ir a la raíz del problema.  

El mismo sondeo aparece también aquí: 
 

Unos meses después, la ironía se le ha vuelto en contra: resulta que el 44% de 
los varones españoles deben de ser colegas de Pedro Sánchez. Es el porcentaje 
de los que creen que “se ha llegado tan lejos en la promoción de la igualdad de 
las mujeres que ahora se está discriminando a los hombres”, según el CIS. En 
el caso de las mujeres, la cifra se reduce al 32%. […] De lo que está harto 
parte de ese 44% no es tanto de la discriminación positiva en oposiciones, sino 
de los discursos a brocha gorda o de las homilías con forma de chiste de las 
nuevas Bertines y Arévalos, que ya no se explayan en cintas de gasolinera, 
sino en podcasts donde se ríen de los heteros básicos que se mosquean cuando 
pierde el Atleti. De lo que están hartos no es tanto de las subvenciones 
públicas al empleo femenino, sino de la monserga de la nueva masculinidad, 
que ahora nos viene con que los hombres también lloran, como si no lo 
supiéramos como mínimo desde la Ilíada. A algunos les gustaría pensar que 
ese 44% de españoles ―y ese 32% de españolas― son o malos o idiotas, 
machistas y negacionistas de la desigualdad entre hombres y mujeres. Pero no: 
al preguntar por todo lo anterior, el CIS se ha encontrado con que una 
amplísima mayoría reconoce las desigualdades entre sexos a la hora de 
ascender laboralmente, conciliar o en las tareas de cuidados. (Simón Ana Iris, 
“Los amigos cuarentones de Pedro Sánchez”, El País, 20/01/2024) 
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En esta columna, los datos procedentes del sondeo se interpretan. La 
periodista aclara que la percepción de discriminación por parte de los 
hombres no debe de entenderse como oposición a la discriminación positiva o 
a las políticas emprendidas para que las mujeres alcancen la igualdad, sino, 
más bien, como una reacción a algunas actitudes feministas extremistas que 
se están difundiendo y que miran a denigrar algunos aspectos de la 
masculinidad. Además, concluye precisando que “una amplísima mayoría 
reconoce las desigualdades entre sexos”. De todos modos, aunque se 
despliega una defensa de las personas que participaron en la encuesta, cabe 
notar que si la columnista ha advertido la necesidad de defenderles significa 
que, en un primer momento, ella también percibió que los datos eran para 
considerarse negativos. Para concluir, en este texto, los números no se usan 
como algo que hay que asumir y considerar inequívoco, sino como algo que 
necesita interpretación a través de espíritu crítico. 

Léase un ejemplo más del tratamiento de los porcentajes del sondeo del 
CIS en una columna de El País: 

 
Conviene mirar los números de cerca, hacerlos hablar. En 2021, la Fundación 
de Ayuda contra la Drogadicción dio a conocer una encuesta: uno de cada 
cinco varones españoles de entre 15 y 29 años consideraba que la violencia 
machista no existía o era un “invento ideológico”. La encuesta se repitió en 
2023: ahora uno de cada cuatro (23%) consideraba lo mismo y, en el caso de 
las mujeres, el porcentaje era del 13,2%. Los números habían aumentado 
mucho en relación a 2019, cuando los varones que sostenían esa creencia 
alcanzaban el 12% y las chicas el 5,7%. En la Argentina, según la Defensoría 
del Pueblo, los femicidios crecieron en 2023 un 33% en relación a 2022. En 
Perú, según el Ministerio de la Mujer, pasaron de 130 en 2022 a 165 en 2023. 
En Brasil, según el Fórum Brasileño de Seguridad Pública, en el primer 
semestre de 2023 hubo un 2,6% más que en el mismo período de 2022. En 
España, en 2023, hubo siete femicidios más que en el año anterior. El “invento 
ideológico” crece, y cada vez más jóvenes creen que la masacre es un cuento. 
En enero de 2024, una encuesta del CIS reveló que el 51,8% de los varones 
españoles de entre 16 y 24 años considera que las políticas de igualdad hacen 
que ahora sean ellos los discriminados. El 32,5% de las mujeres cree lo 
mismo. No están solos en su convencimiento. A modo de ejemplo, Javier 
Milei, el presidente argentino de ultraderecha, cerró el Ministerio de la Mujer y 
durante su campaña decía: “No tengo por qué sentir vergüenza de ser un 
hombre blanco, rubio y de ojos celestes. No le voy a conceder nada al 
marxismo cultural”. ¿El poder valida la idea de los ciudadanos, los ciudadanos 
se apropian de la idea del poder? Detrás de los números hay telarañas que 
atrapan cosas peligrosas ―negaciones, deseos de venganza― con las que se 
alimentan criaturas agazapadas a la espera de saltar y de tragarnos vivos. 
(Guerriero Leila, “Mujeres muertas, números vivos”, El País, 10/02/2024) 

 
La autora muestra que el porcentaje de los que niegan que exista la violencia 
machista ha ido creciendo en los últimos años. Pero, a seguir, indica que los 
números de las víctimas de feminicidio también han aumentado en los 
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últimos años en diferentes países. Crea, así, un paralelismo tanto paradójico 
como estratégico desde el punto de vista argumentativo, ya que demuestra 
que el feminicidio no es un “invento ideológico”, como opinan los 
entrevistados. Después, hace referencia también al sondeo del CIS cuyos 
resultados revelan que hombres y mujeres españoles creen que los 
discriminados hoy son los hombres. Comenta el dato relacionando esta 
opinión colectivamente compartida con la influencia que los discursos de los 
políticos que están en el poder tienen en los ciudadanos y pone el ejemplo de 
las palabras Javier Milei, el presidente argentino de ultraderecha. Su análisis 
crítico y sociohistórico termina con una conclusión con tonos aterradores, en 
la que sugiere las espantosas consecuencias de estas prácticas discursivas 
perpetuadas por quienes están en el poder y que forman parte de una 
orientación político-ideológica específica, a saber, opuesta a la del periódico 
en el que escribe. 

Adviértase como se tratan las estadísticas de otra investigación sobre 
igualdad y desigualdad en otra columna de El País: 

 
Otra contradicción semejante es que casi todos están de acuerdo en que padres 
y madres pueden cuidar a los niños igual de bien (lo cree el 88% de ellos y el 
86% de ellas), pero, pese a ello, la mayoría piensa que los hijos pequeños 
pueden sufrir si las madres trabajan fuera de casa: eso opina un 57% de los 
hombres y, horror, el 52% de las mujeres. Inmenso cacao mental, como se ve. 
Reconozco que los resultados de este estudio han supuesto un jarro de agua 
fría para mí. ¿Cómo es posible que a estas alturas del siglo XXI pueda haber 
alguien mínimamente sensato, sea hombre o mujer, que no se considere 
feminista, es decir, antisexista? Yo lo veo algo tan obvio como intentar ser 
antirracista. Pero lo más inquietante es que creo que las contradicciones que 
muestra el estudio son una consecuencia del contraataque reaccionario que 
estamos viviendo, de la desinformación y la manipulación. Yo creía que una 
mayoría de los varones estaba llegando al reconocimiento de que el feminismo 
es cosa de todos, de que el machismo también los mutila a ellos. Pero veo el 
efecto de la ofensiva reaccionaria, veo cómo las nuevas mentiras avivan el 
rescoldo de los prejuicios viejos. (Montero Rosa, “Si te paras, te caes”, El 
País, 10/09/2023) 

 
El artículo informa sobre los resultados de un reciente estudio hecho en 
España. La periodista comenta los porcentajes desde su percepción subjetiva 
antes de presentarlos a través de usos léxicos que inevitablemente 
predisponen al lector a recibir la información con una actitud negativa, ya que 
usa el término contradicción. Expresa, de este modo, un juicio negativo sobre 
el hecho de que hombres y mujeres piensan que los hijos pequeños pueden 
sufrir si las madres trabajan fuera de casa. Y el juicio es peor todavía cuando 
refiere que las mujeres también lo piensan. De hecho, usa un comentario 
parentético, “horror”, que anticipa el dato que se va a presentar enseguida 
(“eso opina un 57% de los hombres y, horror, el 52% de las mujeres”) 
dejando claro al destinatario del texto el punto de vista de la columnista e 
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influenciando el suyo al mismo tiempo. Además de comentar los datos, la 
periodista ofrece también una explicación de estos, una interpretación de la 
circulación de estas ideas en la sociedad actual desde una perspectiva política. 
Indica que son consecuencia de la desinformación y de la manipulación de la 
información que proceden del “contraataque reaccionario que estamos 
viviendo”, atacando, así pues, la ideología política opuesta. 
 
 
5. Discusión de los resultados y conclusiones 
 
Las columnas de opinión procedentes de ABC y de El País muestran 
convergencia en muchos aspectos relacionados al género y, sobre todo, en el 
despliegue de algunas estrategias argumentativas típicas en esta tipología 
textual. 

En todos los textos del corpus se detecta el recurso al lenguaje informal 
y a expresiones coloquiales para acercarse al lector (López Pan 2010), así 
como el empleo de la sintaxis parcelada que imita la oralidad con el mismo 
objetivo (Mancera Rueda 2008; Porroche Ballesteros 2012). Muy difundido 
es el uso de la primera persona singular a través del que el periodista se 
manifiesta en el texto y se responsabiliza de su enunciación, de la expresión 
de sus ideas, creando, al mismo tiempo cercanía con el lector. Los/las 
columnistas a menudo también acuden a la primera persona plural, que 
transmite la idea de que todos pertenecen al mismo grupo, es decir, crea un 
espacio ideológico compartido entre autor y destinatarios, con el fin de 
llevarlos de su parte (van Dijk 1998). También son frecuentes los ataques al 
“exogrupo” (van Dijk 1998), es decir, a la ideología política opuesta, ya que 
la columna de opinión se hace eco de la ideología del grupo empresarial 
político-económico que sostiene el periódico (Escribano 2008, p. 53). 
Asimismo, como se puede comprobar en todo texto periodístico, el/la 
articulista utiliza números, cifras, porcentajes, cuantificadores que aumentan 
la fuerza argumentativa del argumento, ya que representan datos objetivos 
confiables (Fuentes Rodríguez y Alcaide Lara 2007, p. 45). Además, al 
proceder de una fuente autorizada, pueden emplearse como argumento de 
autoridad, que confiere validez a la argumentación que se lleva a cabo. 

En este estudio se han examinado columnas de opinión en las que se 
informan datos numéricos que provienen de encuestas llevadas a cabo en 
España. A pesar de que en la mayoría de los textos se trata del mismo sondeo 
del CIS sobre la percepción de las desigualdades entre hombres y mujeres, 
los resultados del análisis argumentativo revelan que: en ABC dichos datos se 
convierten en argumento de autoridad para otorgar soporte argumentativo, 
mientras que, en El País, se utilizan para ser reinterpretados y dar paso a otras 
reflexiones. 

Es interesante notar cómo esta orientación se refleja en los comentarios 
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parentéticos que acompañan a la presentación de datos. De hecho, los incisos 
y las estructuras parentéticas no solo llaman la atención sobre su contenido y 
aportan información, sino que apoyan la opinión del periodista (Escribano 
2008; Fuentes Rodríguez 2018). 

En el artículo de ABC titulado “Boomerang feminista”, por ejemplo, 
inmediatamente después del porcentaje de hombres (44%) que cree que hoy 
la discriminación es hacia los hombres se inserta en el texto un inciso, “–entre 
los jóvenes de 16 a 24 años el porcentaje crece hasta el 51,8%–”, que tiene 
peso argumentativo: el articulista nos está diciendo cómo interpretar los 
números, es decir, que se trata de un dato significativo, que tiene mayor 
importancia todavía cuando se refiere a los jóvenes, lo que sugiere que si 
tanta gente lo piensa es porque es verdadero. En el marco de la misma línea 
argumentativa, aparece un comentario parentético entre comas, “lo que es 
más llamativo”, que anticipa al porcentaje de mujeres que opinan lo mismo 
(“esta percepción es compartida, lo que es más llamativo, por una de cada 
tres mujeres”) y que busca orientar al lector hacia la conclusión de que si 
también las mujeres lo piensan es verdad. También la organización textual en 
su conjunto, por lo tanto, manifiesta los intentos argumentativos del texto y 
confiere centralidad a los datos del sondeo, argumento de autoridad en el que 
se basa el encadenamiento argumentativo. 

Ahora bien, en la columna de El País “Los amigos cuarentones de 
Pedro Sánchez” el mismo porcentaje se presenta de manera totalmente 
diferente: “en el caso de las mujeres, la cifra se reduce al 32%”. Se pone de 
relieve el hecho de que hay menos mujeres que creen en la discriminación 
hacia los hombres, quitando importancia al dato. De hecho, la conclusión de 
este artículo es que hay que matizar y que los resultados deben de 
interpretarse. En otro texto de El País, “Si te paras, te caes”, en la estructura 
parentética que precede al porcentaje de mujeres que creen que los niños 
sufren más cuando la madre trabaja hay un comentario modal, “horror”, que 
expresa la actitud de crítica y disgusto de la autora ante el dato y, a la vez, 
orienta al lector hacia una determinada interpretación de este, desarrollando, 
así, a la vez, una función argumentativa. Por lo tanto, en El País las 
estadísticas se interpretan y comentan a veces incluso para quitarlesa 
importancia. 

En conclusión, resumiendo los resultados del análisis del corpus, tanto 
en los textos de ABC como en los de El País se hace referencia a los mismos 
datos, pero de manera muy diferente. En los artículos de ABC, se recurre a 
encuestas y sondeos para que garanticen los argumentos presentados y 
constituyan una prueba irrefutable en la que basar la argumentación del/de la 
columnista. En cambio, en las columnas de El País, se transmite la idea de 
que las estadísticas y la opinión común, por muy difundida que esté entre la 
colectividad, no representan datos que se puedan simplemente asumir tal cual 
y asimilar a una verdad absoluta que nos da respuestas sobre la realidad, más 
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bien son fruto de condiciones socio-cultuales y políticas precisas que hay que 
buscar, examinar, interpretar y, cuando es necesario, criticar. 

Por último, relacionando los resultados del análisis con la construcción 
de la imagen de la mujer en los dos periódicos, podemos concluir lo que 
sigue. En ABC, al afirmar los datos de las encuestas que indican una falta de 
concienciación de la población sobre las desigualdades entre mujeres y 
hombres, se transmite la idea de una sociedad en la que la mujer no ha 
mejorado su estatus, sigue siendo víctima de discriminación y persevera, por 
tanto, la condición de sujeto subalterno. En cambio, en El País, se denuncia 
con fuerza la discriminación de la mujer, la desigualdad de género, la 
violencia machista, se critica el poder y su influencia en la persistencia de 
dicha desigualdad/discriminación, apelando a una reflexión y reacción ante 
las consecuencias que tiene en nuestra cultura y en la actualidad.  

 
 
 

Bionota: Sara Longobardi es Profesora Titular de Lengua española y traducción en la 
Universidad Suor Orsola Benincasa de Nápoles donde enseña en el Grado de Lingue e 
culture moderne y en la Maestría de Lingue moderne per la comunicazione e la 
cooperazione internazionale. Es Doctor Europaeus por la Universidad Parthenope de 
Nápoles. Ha sido profesora asociada en las Universidades Suor Orsola Benincasa, 
L’Orientale y Parthenope e investigadora visitante en las Universidades españolas: URV, 
UB, UCO, UA. Forma parte del proyecto Teletándem (creador del Corinéi, Corpus Oral 
Interlengua Español-Italiano). Ha diseñado y liderado el proyecto “Recopilación de 
expresiones coloquiales del español en textos orales de las series de televisión”, financiado 
por el Instituto Cervantes di Roma, AISPI e AISI. Sus intereses científicos se centran en la 
investigación sobre los Lenguajes de especialidad y su Terminología, el Análisis del 
Discurso, la Lingüística pragmática, la Argumentación, la Didáctica de ELE, las 
Humanidades digitales. 
 
Correo electrónico: sara.longobardi@unisob.na.it  

 
 
 

mailto:sara.longobardi@unisob.na.it


125 

 

La fuente autorizada y sus diferentes usos en textos periodísticos de opinión 
 

Bibliografía 
 

Anscombre J.C. y Ducrot O. 1994, La argumentación en la lengua, Gredos, Madrid. 
Becerra Hiraldo J.M. 2019, Comentario lexicológico-semántico de textos, Arco Libros, 

Madrid. 
Ducrot O. 2001, El decir y lo dicho, Edicial, Barcelona. 
Escribano A. 2008, Comentario de textos interpretativos y de opinión, Arco Libros, 

Madrid. 
Fuentes Rodríguez C. 2017, El comentario lingüístico-textual, Arco Libros, Madrid. 
Fuentes Rodríguez C. 2017[2000], Lingüística pragmática y análisis del discurso, Arco 

Libros, Madrid. 
Fuentes Rodríguez C. 2018, Parentéticos, Arco Libros, Madrid. 
Fuentes Rodríguez C. (ed.) 2020, El discurso en su contexto de realización. Lingüística 

pragmática, argumentación y cortesía, Editorial Universidad de Sevilla, Sevilla. 
Fuentes Rodríguez C. (ed.) 2021, Argumentación y discursos, Arco Libros, Madrid. 
Fuentes Rodríguez C. y Alcaide Lara E. 2002, Mecanismos lingüísticos de la persuasión, 

Arco Libros, Madrid. 
Fuentes Rodríguez C. y Alcaide Lara E. 2007, La argumentación lingüística y sus medios 

de expresión, Arco Libros, Madrid. 
López Pan F. 2010, La oralidad fingida y la construcción de columnista como personaje. 

Dos estrategias para la construcción del ethos del columnista, en C. Martínez 
Pasamar (ed.), Estrategias argumentativas en el discurso periodístico, Peter Lang, 
pp. 193-220. 

Mancera Rueda A. 2008, Oralidad y coloquialidad en la prensa española: la columna 
periodística, en I. Olza Moreno, M. Casado Velarde y R. González Ruiz (eds.), 
Actas del XXXVII Simposio Internacional de la Sociedad Española de Lingüística 
(SEL), Servicio de Publicaciones de la Universidad de Navarra, pp. 469-478. 

Moreno Espinosa P. 2007, Opinión y género en el periodismo electrónico: redacción y 
escritura, en “Ámbitos: Revista internacional de comunicación” 16, pp. 123-149. 

Plantin C. 2015, La argumentación, Ariel, Barcelona. 
Porroche Ballesteros M. 2012, Oralidad y escritura en las columnas de opinión de la 

prensa zaragozana actual, en “Archivo de Filología Aragonesa” 68, pp. 231-252. 
Van Dijk T.A. 1998, Ideology: A multidisciplinary approach, Sage. 
Yanes Mesa R. 2004, El artículo, un género entre la opinión y la actualidad, en “Revista 

Latina de Comunicación Social” 7 [58], pp. 1-11. 
 
 

 





Lingue e Linguaggi 
Lingue Linguaggi 70 (2025), 127-145 
ISSN 2239-0367, e-ISSN 2239-0359 
DOI 10.1285/i22390359v70p127 
http://siba-ese.unisalento.it, © 2025 Università del Salento 
This work is licensed under a Creative Commons Attribution 3.0 
 

 

 
LA PUBLICIDAD INSTITUCIONAL  

DEL GOBIERNO DE ESPAÑA  
PARA EL DÍA INTERNACIONAL DE LA MUJER 

Estrategias comunicativas y construcción  
de valores inclusivos 

 
ROSARIA MINERVINI 

UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI SALERNO 
 
Abstract - This paper analyses some audiovisual advertisements promoted by the Spanish 
Ministry of Equality for International Women's Day with the aim of understanding the 
type of representation offered of women, the themes used and the aims pursued. The 
qualitative analysis will be carried out using a multidisciplinary approach, based on 
pragmalinguistic, multimodal and persuasive rhetoric analysis. After a brief explanation of 
what is meant by institutional advertising, the work will examine the audiovisual 
advertisements produced for this day between 2020 and 2024. The study will investigate 
what themes the current Ministry addresses to celebrate International Women's Day, how 
equality policies are communicated to citizens and through which communicative and 
discursive strategies. The general research question to be answered through the analysis is 
to what extent and through what kind of discourse the Spanish government uses the 
institutional publicity campaigns of 8M to present and construct a new sphere of social 
values about women that are accepted by society. 
 
Keywords: institutional advertising; 8M; equality policies; pragmalinguistics; 
multimodality. 

 
 

1. Introducción 
 
La publicidad institucional es una herramienta especialmente eficaz en la 
comunicación política de los Gobiernos, que la emplean cada vez más con 
diferentes propósitos. Sus objetivos pueden ser múltiples: informar a los 
ciudadanos sobre las iniciativas emprendidas y los objetivos alcanzados, 
construir una determinada imagen de las políticas llevadas a cabo, 
sensibilizar sobre determinadas cuestiones políticas, promover el cambio 
social... Aunque la finalidad de la publicidad de los Gobiernos se aleja del 
objetivo primordial de la publicidad, ya que con ella no se pretende vender o 
suministrar bienes y servicios comerciales, esta utiliza esencialmente las 
mismas herramientas que la publicidad tradicional y está sujeta a las mismas 
reglas generales.  

Cortés González (2011), en su recorrido sobre la publicidad 
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institucional en España a lo largo de los años 2000-2009, afirma que existen 
cuatro tipos de publicidad institucional: la publicidad institucional educativo-
social, la publicidad institucional comercial, la publicidad informativa y, por 
último, la publicidad electoralista, que considera ilegítima. La que vamos a 
analizar en este estudio es la publicidad educativo-social, que tiene una 
«función educativa y socializadora del aparato del Estado. Este tipo de 
campañas pretenden propiciar cambios en la manera de entender el mundo de 
los ciudadanos, introduciendo nuevos valores y argumentos sobre la vida en 
sociedad» (Cortés González 2011). 

La publicidad institucional, pues, es parte de la comunicación realizada 
por un Estado a través de sus diferentes instituciones (ministerios, 
comunidades autónomas, ayuntamientos, etc.), cuyo propósito es dar a 
conocer las acciones emprendidas. Sin embargo, encierra también la 
intención de estimular la participación de los ciudadanos, buscando orientar 
sus puntos de vista e incluso sus acciones. Como se verá, en los anuncios que 
aquí se analizan aparece de forma evidente por parte del Gobierno español el 
deseo de transmitir y afirmar un conjunto de valores incluyentes y no 
discriminatorios hacia las mujeres. Además, algunos anuncios invitan incluso 
a actuar, por ejemplo, adoptando comportamientos de protección de la mujer.  

Otro aspecto interesante es que la comunicación institucional revela 
una nueva forma de entender las relaciones entre la administración pública y 
los ciudadanos: la primera tiene el deber de informar sobre las actividades 
llevadas a cabo y los resultados obtenidos, los segundos tienen el derecho a 
ser informados. Se trata, en definitiva, de acercar las dos partes a través de la 
comunicación, que requiere una reflexión atenta,  ya que «[m]ás allá de las 
cuestiones políticas la publicidad institucional es un espejo donde se miran 
estado y ciudadano» (Ramos Serrano, Garrido Lora y Rodríguez Centeno 
2009, p. 228). La publicidad institucional puede desarrollar dos papeles 
diferentes, de acuerdo con Pineda y Rey (2009): puede ser publicidad 
institucional propagandística, cuando está al servicio del Gobierno o de 
algún grupo político y manifiesta fines de poder y partidistas, o ser 
publicidad institucional de servicio, que sirve de apoyo y está al servicio de 
la sociedad. Dentro de este tipo, estarían «las campañas sociales a favor de 
los derechos de la mujer, el cuidado del medio ambiente, el fomento de la 
cultura […], etc.» (Pineda y Rey 2009, p. 20). En estos casos no se trata de 
propaganda, pues suelen ser campañas que no solo no inciden en las 
estructuras de poder, sino que podrían llegar incluso a desmantelarlas (por 
ejemplo, si las mujeres llegasen a tener un poder igual o superior al hombre). 

Como es bien sabido, las políticas de igualdad están experimentando en 
las últimas décadas un importante incremento, tanto que en España se han 
creado diferentes organismos cuyo objetivo es trabajar para alcanzar la 
igualdad y la inclusión, institucionalizando estos temas, y el Ministerio de 
Igualdad ha propiciado el debate a través de estas campañas, en especial en 
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los últimos años.  
Este ministerio, creado en 2008 por el entonces presidente del 

Gobierno José Luis Rodríguez Zapatero (PSOE), tuvo como primera ministra 
a Bibiana Aído, que se mantuvo en el cargo hasta 2010. En este año, y hasta 
2018, las competencias fueron transferidas al Ministerio de Sanidad y, entre 
2018 y 2020, al Ministerio de la Presidencia. En 2020, el Ministerio de 
Igualdad se independizó gracias al Gobierno de coalición PSOE-Unidas 
Podemos, volviendo a ser ministerio autónomo. Desde el 13 de enero de 2020 
hasta el 21 de noviembre de 2023 fue ministra Irene Montero, del partido 
Podemos. Ese mismo día tomó el relevo Ana Redondo García, del PSOE.  

Entre las funciones del Ministerio (https://www.igualdad.gob.es/mini 
sterio/funciones/) está la elaboración y desarrollo de normas y  
 

políticas dirigidas a hacer real y efectiva la igualdad entre mujeres y hombres, 
la prevención y erradicación de las distintas formas de violencia contra la 
mujer y la eliminación de toda forma de discriminación por razón de sexo, 
origen racial o étnico, religión o ideología, orientación sexual, identidad de 
género, edad, discapacidad o cualquier otra condición o circunstancia personal 
o social. 

 
En definitiva, el Ministerio es responsable de impulsar en la sociedad 
española un nuevo marco cultural, político y social que contribuya a un 
cambio social y a forjar una sociedad abierta y plural a través de la 
implementación de políticas públicas de inclusión y de la sustitución de 
patrones de exclusión e intolerancia. 

La publicidad del Ministerio se difunde a través de diferentes medios, 
como Internet, radio, prensa, televisión, etc., con el propósito de normalizar 
nuevas realidades en la sociedad actual y, a la vez, crear nuevos marcos 
cognitivos (Muelas Gil y Romano Mozo 2023) que permitan generar ideas y 
creencias nuevas en la sociedad respecto a realidades establecidas. Como 
escribe Hernández Gómez (2023, pp. 829-830): 

 
Así, el papel de la publicidad institucional en la promoción de valores sociales 
y la igualdad de género se presenta como indispensable, ya que esta forma de 
comunicación puede ser una poderosa herramienta para generar conciencia, 
influir en actitudes y comportamientos, y promover cambios positivos en la 
sociedad. […] Reflexionar sobre la publicidad institucional no se limita 
únicamente a examinar las estrategias publicitarias utilizadas por las 
administraciones públicas para concienciar a los ciudadanos. En realidad, 
estamos explorando un fenómeno que se relaciona con la construcción de 
discursos sociales y cómo estos influyen en la percepción del mundo por parte 
de los individuos.  
 

Como veremos más adelante, se trata de sensibilizar utilizando «mensajes 
persuasivos y creativos» y así contribuir a modificar las percepciones 
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tradicionales y «promover modelos a seguir que representen la igualdad de 
género y valores sociales positivos» (Hernández Gómez 2023, p. 834). 
Consiste, en definitiva, en crear una narración diferente, en la cual elementos 
como la igualdad, la no discriminación y la inclusión adquieran un papel 
predominante y sean aceptados por todos. 
 
 
2. La metodología y el corpus  
 
El corpus del estudio lo componen cinco campañas que el Ministerio de 
Igualdad ha lanzado desde el año 2020 hasta el 2024 para celebrar el Día 
Internacional de la Mujer, el 8M. Se ha elegido este periodo temporal por el 
hecho de que fue precisamente en 2020 cuando el Ministerio de Igualdad 
volvió a ser Ministerio independiente. 
Para recopilar los anuncios hemos acudido a la página web del Ministerio de 
Igualdad, a la sección «Comunicación» (https://www.igualdad.gob.es/comuni 
cacion/campanas/) y a su canal de Youtube para comprobar que la muestra 
fuera completa. 

Por lo que a la metodología se refiere, adoptamos un enfoque de tipo 
cualitativo con el objetivo de analizar las estrategias de comunicación que 
aparecen en los anuncios. Nos interesa en particular averiguar cuáles son los 
mecanismos argumentativos y persuasivos que contribuyen a divulgar los 
mensajes y así sensibilizar a la ciudadanía sobre el tema de la igualdad. Por lo 
tanto, el enfoque teórico-metodológico es el de la pragmalingüística (Fuentes 
Rodríguez 2000) y el de la retórica discursiva, basándonos en especial en el 
discurso persuasivo (Fuentes Rodríguez y Alcaide Lara 2007; Santiago 
Guervós 2005). Entendemos aquí por discurso persuasivo aquel tipo de 
discurso cuyo propósito es convencer o influir en los destinatarios e incluso 
incitarlos a hacer algo. Para ser más precisos, consideramos que «el discurso 
persuasivo quiere influir en las creencias, actitudes y comportamiento de los 
receptores, la audiencia. Para ello, el emisor ha de construir argumentos 
atractivos y utilizar estrategias que hagan cambiar el pensamiento del 
destinatario» (Fernández Ulloa 2020, p. 2). 

En el caso de los anuncios del Ministerio, la finalidad es modificar el 
sistema de creencias en relación con temas concretos para contribuir a crear 
otro más inclusivo, apelando a menudo a argumentos emocionales. En ellos 
es posible encontrar dos elementos: por un lado, el social, al promover 
cambios inclusivos e igualitarios en el sistema de creencias de las personas y 
en la sociedad y, por otro, el ideológico, al impulsar la construcción de un 
tipo de sociedad determinado, basado en las creencias e ideología del 
Gobierno en cuestión. Por eso mismo, nos interesa examinar el tipo de 
imagen que se proporciona de la mujer de acuerdo con la categorización de 
Van Leeuwen (2008), es decir, el tipo de papeles que se le asignan (agente, 
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paciente, beneficiario).   
La argumentación —en palabras de Calsamiglia y Tusón (2002, p. 

294)— es «una práctica discursiva que responde a una función comunicativa: 
la que se orienta hacia el receptor». Análogamente, para Fuentes Rodríguez y 
Alcaide Lara (2007, p. 16), la finalidad persuasiva es intrínseca al proceso 
argumentativo, puesto que «[se] trata de guiar opiniones y conductas del 
receptor». Partimos del supuesto, pues, de que se trata de un discurso que 
emplea mecanismos de tipo perlocutivos, ya que persigue que el destinatario 
siga una determinada dirección en su manera de pensar o de actuar (Gutiérrez 
Ordóñez 2000).  
Entre las estrategias de persuasión nos dedicaremos también al pathos y al 
ethos (Chareaudeau 2010); se trata de hablar a las emociones y no a la razón 
de las personas y Fonturbel (2012) señala que son precisamente las 
emociones las que consiguen «lograr un vínculo afectivo con el público 
mayor que la exposición de argumentos, y que esta unión se produce cuando 
se consideran primordialmente las características del receptor». 

Para la construcción del discurso persuasivo también es fundamental el 
mecanismo de la selección léxica (Santiago Guervós 2005; 2008), «motivada 
por el deseo de obtener una respuesta apropiada a una palabra de un marco 
previamente identificado» (Fernández Ulloa 2020, p. 2). 

Asimismo, se analizará la importancia del relato, de la narración, como 
recurso persuasivo (Mariottini 2021; Santiago Guervós 2013). 

Al tratarse de anuncios audiovisuales, no faltará un análisis multimodal 
(Hart 2017; Van Leeuwen y Jewitt 2001), que sobrepasa las estructuras 
lingüísticas, pero que contribuye enormemente a la comunicación. Bitonte 
(2008), de hecho, habla de la necesidad de incluir la noción de imagen en una 
teoría de la argumentación. De acuerdo con O’Halloran (2012, p. 76), el 
análisis del discurso multimodal en el ámbito de los estudios del discurso 
«amplía el estudio del lenguaje per se al estudio del lenguaje en combinación 
con otros recursos tales como las imágenes, el simbolismo científico, la 
gestualidad, las acciones, la música y el sonido». Esto significa que el objeto 
de estudio se amplía, ya que la unidad de análisis no es solo el lenguaje, sino 
también otros elementos, como la música, los gestos, las imágenes, los 
colores, etc., que crean, juntos, una expansión semántica (O'Halloran 2012). 

Intentaremos interpretar otras unidades de análisis y para ello se 
observarán sistemas semióticos como los colores, la música, la tipografía, la 
ropa, etc., porque, en su conjunto, son elementos que contribuyen a la 
transmisión de la información y a la creación de emociones, entre otras cosas. 
Podría definirse un análisis multimodal del discurso, dado que se observarán 
algunos elementos visuales, musicales y gestuales que aparecen junto con el 
texto, a pesar de que no entraremos en aspectos técnicos como puede ser el 
análisis de la perspectiva o de los planos de imagen. 
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3. Análisis de los anuncios 
 
3.1. Campaña 2020. Libres 
 
En esta campaña (https://www.youtube.com/watch?v=4BmAgh7xR10), que 
se difundió en redes sociales y tiene una duración de 42 segundos, han 
colaborado rostros conocidos, como la periodista Mara Torres, la guionista 
Henar Álvarez, la escritora Elvira Sastre, las cantantes Cristina Manjón y 
María Escarmiento o la actriz Itziar Castro. En ella aparecen también dos 
hombres: el director de cine Fernando Colomo y uno de los componentes del 
dúo musical Fuel Fandango, Alejandro Acosta. 

El mismo nombre de la campaña, Libres, es una consigna que se repite 
a lo largo de todo el anuncio y que pone de relieve las libertades alcanzadas 
por las mujeres gracias a las luchas del movimiento feminista. Si, por un lado, 
la campaña presenta los logros obtenidos, por otro es una forma de 
reivindicación por parte de las protagonistas. Estas aparecen dando la espalda 
a una pared grisácea, vacía, sobre la cual se proyectan imágenes de alas de 
diferentes colores y diseños que refuerzan la consigna del anuncio, al ser las 
alas símbolo de libertad, de ascenso, de movimiento imparable, en definitiva, 
de empoderamiento. Hay mujeres con físicos diferentes y una chica 
transgénero, y todas pertenecen al mismo rango de edad y a la misma etnia. 
Las protagonsitas llevan ropa sencilla, nada excéntrica, con un predominio de 
los colores negro y azul que permite focalizar la atención del destinatario en 
la pared con las alas.  

La mujer se representa como un agente activo positivo (Van Leeuwen 
2008) que toma decisiones libremente siguiendo sus deseos, que reivindica; 
es una declaración del derecho a actuar libremente (decidir, pensar, decir que 
no, tener sexo). El hecho de emplear personajes conocidos constituye un 
típico argumento de autoridad del emisor, ya que se puede confiar en ellos y, 
además, es una estrategia muy potente: se trata de una «imagen sobre la que 
se proyectan los receptores porque desean ser parte de ese grupo» (Santiago 
Guervós 2005, p. 75).  

A nivel lingüístico, el mensaje se construye a través de la repetición de 
la estructura «Soy libre para…», es decir, con infinitivos predicativos en 
estructura enumerativa, empleando verbos activos y con valor positivo 
(decidir, ser poderosa, ser generosa, pensar en mí misma...). Aparece 
también una estructura binaria a través de la cual se describe la libertad total 
que las mujeres exigen, sin compromiso, y que se construye con oraciones 
disyuntivas (Libre para tener sexo o para tener amor / Libre para estar sola 
o acompañada en mi cama, en mi vida / Libre para invitarte o rechazarte). 
En la segunda parte del anuncio, los verbos de pensamiento que aparecen al 
principio (decidir, pensar) se sustituyen por verbos de percepción (quiero, 
apetece, siento). La primera persona (soy libre), el yo, aparece como el 

https://www.youtube.com/watch?v=4BmAgh7xR10
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referente principal, puesto que durante todo el anuncio va asociado a acciones 
positivas (la fuerza, la capacidad de autodeterminación, etc.). Este yo se 
convierte al final del anuncio en un nosotras, en una colectividad (Porque 
somos libres) en la que todas las mujeres puedan identificarse. Se pasa así de 
una representación individual a la integración de todas las mujeres, como 
grupo, también en este caso como grupo activo positivo. No obstante, a nivel 
visual, las mujeres aparecen solas, nunca en grupo, y en un espacio 
impersonal. Los dos hombres se encargan de pronunciar frases que se 
relacionan con la igualdad (libre de prejuicios; Para ser iguales) y solo 
Alejandro Acosta aparece junto a Cristina Manjón, con quien forma el dúo 
musical Fuel Fandango.  

En definitiva, el anuncio es una proclamación de la autonomía y del 
poder de las mujeres (Soy libre para decidir, para ser poderosa) y de las 
libertades que les corresponden (Libre para decir que no / Para ir donde 
quiera y como quiera). A nivel de estructura, esta es de tipo monologal 
polifónica (Prestigiacomo 2013, p. 294), puesto que los enunciados se pueden 
atribuir a más locutores; aquí hablan las protagonistas y no hay voz en off.  

La música que acompaña al anuncio se basa en muy pocos 
instrumentos, prácticamente solo piano, pandereta y palmas, acordes largos y 
sonidos introspectivos que dejan mucho espacio para escuchar las palabras. 
En cuanto a la dinámica, hay un inicio de canción bastante «suave» 
(evidentemente porque se quiere focalizar la atención en el discurso) que 
luego se vuelve apremiante y rítmica hacia la mitad del vídeo, quizás porque 
las palabras quieren ser más incisivas y fuertes, con la intención de 
concienciar al oyente sobre un tema sensible. El anuncio termina con el 
hashtag #Libres en color morado proyectado en la misma pared grisácea 
seguido por los logos del 8M y del Instituto de la Mujer, siempre en color 
morado, y el del Ministerio de Igualdad.  
 
3.2. Campaña 2021. Por ser mujeres  
 
Esta campaña (https://www.youtube.com/watch?v=UinELDHiRr0), 
impulsada por el Ministerio de Igualdad y el Instituto de las Mujeres, tiene 
una duración de 2 minutos y 17 segundos y subraya las discriminaciones que 
sufren las mujeres por el simple hecho de ser mujeres.  
A diferencia del anuncio del año anterior, no aparecen aquí rostros conocidos, 
sino personas comunes. El anuncio se construye a través de distintas escenas 
(incluso en época de pandemia por coronavirus) en las que se ve como 
protagonista a la mujer y cuyo propósito es exponer las diferentes situaciones 
y los estereotipos de género a los que la mayoría de las mujeres se enfrentan a 
lo largo de su vida. En el anuncio se presentan las principales etapas de la 
vida de una mujer, de manera que la narración queda divida en diferentes 
fases: niñez, juventud, edad adulta y vejez. El hecho de haber construido el 

https://www.youtube.com/watch?v=UinELDHiRr0
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anuncio como una narración hace que el destinatario se identifique con 
algunas o muchas de las etapas de la vida de la mujer protagonista.  

La historia empieza con una mujer que está en el parque con un bebé y 
una niña; a la niña le llega una pelota con la que están jugando unos chicos, 
ella se la devuelve, pero no la invitan a jugar por ser mujer y le toca jugar con 
la muñeca que tiene en su mano. Otra escena muestra a una chica que, al 
regresar a casa sola por la noche, se topa con dos hombres que no escatiman 
en machismo y la escudriñan detenidamente, preguntándole «¿Te 
acompañamos a casa?»; otra, a una chica que se está preparando y se mira 
con inseguridad en el espejo, no sintiéndose a la altura de los cánones de 
belleza representados en las revistas de moda tiradas en su cama; la siguiente, 
a una pareja que está en casa teletrabajando, y en la que, cuando llegan los 
niños del colegio, le toca a la madre recoger las mochilas que dejan tiradas en 
el suelo y prepararles la merienda; y, por último, llegamos a la escena final, 
en la que la mujer cuida de su madre ya mayor mientras recibe la llamada de 
su jefe. El anuncio se cierra con un texto sobreimpreso que resume los 
motivos de las escenas, que es simplemente «Por ser mujeres», y con el logo 
del 8 de marzo y el eslogan «Más feminismo que nunca», al que siguen los 
logos «España feminista», el del Ministerio de Igualdad y el del Instituto de 
las Mujeres. Como en el anuncio anterior, no hay voz en off, solo las palabras 
de los protagonistas, que se mueven en espacios sombríos y oscuros, incluso 
cuando están al aire libre (parque, calle), con una música que contribuye a 
crear este clima de pesadumbre. Aquí también, como en el anuncio anterior, a 
nivel musical hay muy pocos elementos, un piano que proporciona una 
sensación de calma en las primeras escenas, pero con la batería que gana 
protagonismo; esta, al ser un instrumento vigoroso y «primordial» se asocia 
al poder y, de hecho, se utiliza para reforzar las escenas de abuso por parte de 
las figuras masculinas (por ejemplo, cuando la chica es acosada por los 
hombres en la calle o cuando su marido le pide que se levante ella para 
recibir a los niños).  

A nivel lingüístico, aparece un acto directivo (la madre que le dice a la 
hija «¡Blanca, baja! / ¡Baja, hija!») y el imperativo exhortativo (¡Tira, tira!; 
¡Queremos la merienda!). La pregunta de los hombres que se cruzan con la 
chica sola por la calle (¿Te acompañamos a casa?) es en realidad una 
pregunta retórica que encubre otro tipo de ofrecimiento; además, subraya 
cómo una mujer sola por la calle se percibe como indefensa y necesitada de la 
ayuda del hombre, hombre que no quiere ayudar, sino ligar, reforzado por la 
llamada de la madre, a la que la chica tranquiliza (Hola, mamá. Sí, sí, estoy 
llegando).  

Se crea una clara polarización entre hombres y mujeres, en la que las 
mujeres cumplen un rol de pacientes: la niña es excluida del juego por un 
niño, la mujer que va sola por la calle es importunada por dos hombres, la 
mujer se levanta para atender a los hijos y el marido se queda teletrabajando, 
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el jefe llama mientras la mujer está atendiendo a su madre. Es verdad que en 
esta polarización hay una representación negativa del hombre, pero eso no 
quita que la mujer sea un agente paciente. En definitiva, el anuncio denuncia 
todas las desigualdades a las que están sometidas las mujeres sin ofrecer la 
imagen de mujer poderosa del anuncio del año anterior, sino todo lo 
contrario, transmite la fatiga de la mujer e incluso transfiere al destinatario 
cierta pasividad por parte de estas, sin proponer modelos alternativos en los 
que su fuerza y su energía se vean en todo su potencial.  

El eslogan final «Más feminismo que nunca» señala la necesidad de un 
cambio radical en la sociedad, pero no aparece ningún tipo de exhortación a 
la acción, ninguna propuesta, y el anuncio no va más allá de describir los 
esfuerzos diarios que llevan a cabo las mujeres, describiéndolas como sujetos 
generosos, pero pasivos de su realidad. Todos los argumentos del anuncio son 
coorientados (exclusión de la niña, machismo de los hombres, cuidado de los 
hijos y de las personas mayores en manos de la mujer) y la conclusión es que 
se debe a una sociedad machista y no paritaria que es necesario modificar a 
través del feminismo. 
 
3.3. Campaña 2022. In Spain we call it igualdad  
 
Con esta campaña se da un giro importante con respecto a las anteriores y en 
ella se abordan diferentes temas: la no discriminación hacia las personas 
LGTBI, la evolución del papel del hombre en la sociedad con la exhortación 
a cambiar el concepto de masculinidad y la igualdad entre hombres y 
mujeres, tema principal del anuncio. 

La campaña In Spain we call it igualdad (https://youtu.be/-
J1TG4_4hHU) proporciona una imagen feminista de la sociedad, una 
sociedad en la que hay igualdad entre mujeres y hombres. Con respecto a la 
campaña del año anterior que acabamos de examinar se da un cambio 
enorme. En el anuncio, que tiene una duración de 1 minuto y 29 segundos, 
aparecen escenas de la vida cotidiana, donde situaciones que hasta hace poco 
no eran habituales se ven normalizadas, como queriendo subrayar, por un 
lado, que la sociedad es mejor gracias al feminismo y, por otro, que el papel 
del hombre en este cambio social es fundamental.  

De hecho, la polarización que aparecía en el anuncio de 2021 
desaparece y el hombre es representado como coagente activo positivo de 
esta evolución. Cambian incluso los colores, aparece un clima lleno de 
sonrisas y alegría, se representan escenas de la cotidianeidad en las que los 
papeles de hombres y mujeres se ven igualados: un niño que baila ballet en 
casa con su padre que, a su vez, se dedica a la limpieza del hogar; unas 
mujeres de distintas nacionalidades que están en la peluquería y se hacen 
piropos; unos hombres en el quiosco que comentan la victoria de la selección 
femenina de fútbol; un padre que prepara el biberón y le cambia el pañal a su 

https://youtu.be/-J1TG4_4hHU
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bebé; un grupo de amigas (una de ellas transexual, otra oriental) que se 
prueba ropa y se hacen cumplidos; un chico y una chica que se besan y 
desnudan sentados en un sofá; y una nieta que le presenta a su novia a la 
abuela. Son escenas que transmiten los logros del feminismo y que 
proporcionan una imagen de una sociedad mejor, del todo inclusiva. 
Acompaña al anuncio una adaptación de la canción de Rigoberta Bandini «In 
Spain we call it soledad», cantada por Carlotta Cosials. Como escribe 
Hernández Gómez (2023, p. 837), que ha analizado pormenorizadamente este 
mismo anuncio dentro del marco del papel de la publicidad institucional para 
promover la igualdad, «la música y las canciones tienen la capacidad de 
generar emociones, lo que puede hacer que el mensaje sea más memorable y 
significativo para el público». La adaptación principal de la canción consiste 
en el cambio de la palabra soledad de la canción por igualdad y «se refuerza 
en ciertos momentos con expresiones diegéticas» (Hernández Gómez 2023, 
p. 838); pero esta no es la única adaptación. También se mantiene la 
estructura original de la canción (In Spain we say It’s amargura; In Spain we 
say ¡Ay me desangro!; In Spain we say ¿Qué coño hago?; In Spain we say 
¡Joder qué largo!; In Spain we call it soledad) modificando las frases: In 
Spain we say bailar; In Spain we say “¡Mary, qué guapa!; In Spain we say 
¡Ay qué golazo!; In Spain we say Esta me toca; In Spain we call it igualdad; 
In Spain we say poderosas; In Spain we say “sí es sí”; In Spain we say 
“Yaya, esta es Nuria”.  

La música parece pensada para que el texto del vídeo suene como la 
letra de una canción; el centro de la música lo ocupa la guitarra, que refleja la 
tradición musical de España.  

Al tratarse de escenas de la vida cotidiana, la retórica empleada es 
coloquial y la canción misma desarrolla la función de voz en off, de 
enunciador (¡Ay qué golazo!). El registro coloquial se crea no solo a través 
del léxico (el hombre en el quiosko que comenta la victoria de la selección de 
fútbol femenino afirma de una fublolista: ¡Es una crack!), sino también con 
un uso de los sufijos aumentativos: en la peluquería una amiga le dice a otra 
«¡Estás buenorra!», las amigas que se preparan le dicen a otra «Reina, 
guapísima, madre mía ¡qué pibona!; Pibonaaazo». La mezcla de inglés y 
español aporta modernidad; el uso del pronombre personal de primera 
persona plural inglés, we, tiene un efecto incluyente y la repetición de la 
estructura «In Spain we say…» sucedida por «In Spain we call it igualdad» 
contribuye a expresar la normalidad de ciertas conductas sociales que 
representan, por lo tanto, un sistema de valores compartidos por todos, por el 
grupo endógeno (we). Este we hace que el grupo se presente como argumento 
agente positivo, es el referente principal al cual se le atribuyen acciones 
positivas (compartir las labores domésticas, la no discriminación de personas 
LGBTI, etc.) y, a diferencia de lo que occuría en los anuncios anteriores, en 
los que los hombres se quedaban al margen (Libres) o incluso peor, 
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perpetrando estereotipos de género (Por ser mujeres), aquí este we engloba a 
los hombres también, que se muestran como parte integrante del cambio 
social y cultural.  

Se combinan las voces de los protagonistas, que contribuyen a crear 
una sensación de vida real, y la voz institucional, representada tanto por la 
canción como por la frase con la que se cierra el anuncio. Esta es una frase 
sobre el feminismo que desvela el motivo del anuncio, es decir, la celebración 
del 8 de marzo: «En España hay 47 millones de maneras de llamar al 
feminismo y un día para celebrarlo». Esta frase final, al igual que el empleo 
de we, es una manera de unir a la sociedad española entera, dando por 
sentado que todos se adhieren a los ideales del femenismo.  

La iluminación de los ambientes es suave y cálida, los colores tenues y 
en cada escena aparece algún elemento de color violeta o morado (cf. 
Hernández Gómez 2023, p. 838) que se identifica con el movimiento 
feminista. Las mujeres se representan como sujetos activos, felices, 
cómplices entre ellas, y los hombres participan de esta realidad, mostrándose 
corresponsables (cuidan del hogar y de los hijos, apoyan el deporte femenino, 
respetan a la mujer —«sí es sí»—). El hecho de presentar escenas cotidianas 
con personas felices, incluyentes y para nada machistas crea en el destinatario 
un tipo de emoción positiva hacia este tipo de sociedad en la que los 
diferentes estereotipos machistas se quebrantan a favor de la igualdad y la 
sociedad es un lugar donde se vive felizmente porque se comparten valores 
inclusivos. 

 
3.4. Campaña 2023. Ahora que ya nos veis, hablemos 
 
La campaña Ahora que ya nos veis, hablemos 
(https://youtu.be/2f1i6yGdpZ0), de 90 segundos de duración, da un giro con 
respecto a las campañas anteriores que, con estilo y argumentos diferentes, 
ponían de relieve aspectos del empoderamiento femenino y de la igualdad, en 
algunos casos construida a través de la corresponsabilidad entre hombres y 
mujeres. Aquí, el Ministerio se focaliza en el valor de la educación sexual 
como elemento para la creación de la igualdad.  

La campaña pretende abordar la sexualidad de las mujeres a nivel 
global, interesándose por todo tipo de mujer, con el objetivo de eliminar 
tabúes aún presentes en la sociedad dando a entender que a través de la 
erradicación de estos prejuicios se construye una sociedad más igualitaria. La 
campaña ha suscitado debates y muchas polémicas, tanto que la Fundación de 
Juristas Cristianos ha pedido su retirada, quizás por la presencia de imágenes 
que han tenido que ser adaptadas al horario infantil. Además, hasta Youtube 
avisa de que el anuncio podría ser inapropiado para algunos usuarios. A 
través de diferentes escenas se representan múltiples facetas de la sexualidad, 
sin limitarse al sexo y abordando temas de los que casi nunca se habla, como 

https://youtu.be/2f1i6yGdpZ0
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la aceptación del cuerpo, la sexualidad en las personas con discapacidad, el 
sexo con la regla, la evolución de la sexualidad en las personas mayores, etc. 
El mismo nombre de la campaña, este imperativo hablemos, es una invitación 
a debatir temas que no suelen tratarse en la sociedad, pero que, al ser reflejo 
de la libertad sexual, son significativos para alcanzar una sociedad feminista e 
igualitaria.  

En el anuncio se aprecian diferentes tipologías de parejas y mujeres 
que viven la sexualidad de forma diferente. Abre el anuncio una chica que va 
a tener sexo con un chico y es la voz que narra todo el anuncio. La chica 
plantea el primer tipo de problema, es decir, la falta de aceptación del cuerpo 
por parte de muchas mujeres; luego aparece una señora masturbándose 
(proponiendo el tema de la sexualidad en personas mayores); una pareja que 
ha mantenido una relación con la regla (aclarando la duda de varias 
personas); y una chica con discapacidad con un chico (la sexualidad y la 
discapacidad). También se muestra la sexualidad entre una pareja de chicas 
homosexuales y la conversación entre un padre y un hijo, que subraya la 
importancia de los hombres en la educación sexual.  

La música del anuncio es una adaptación de Najwa Nimri y Álvaro 
Morte de la canción «Acércate más» de Nat King Cole. Como protagonista 
instrumental hay un violonchelo, cuyos sonidos nos trasladan de inmediato a 
un imaginario sensual, pues se trata de un instrumento con un timbre 
extremadamente cálido y profundo, apoyado por una percusión con un ritmo 
apremiante y una voz que canta con una vocalidad entrecortada, casi 
suspirando.  

La protagonista mira a la cámara y afirma «En España de esto no se 
habla, ni de que apagamos la luz para hacerlo. Y tampoco, tampoco hablamos 
de tocarse a los 60. O de hacerlo con la regla. Yo qué sé. No se habla de 
diversidad. De quiénes somos, de qué nos gusta. No se habla de Ana, ni de su 
placer». Las oraciones son negativas, subrayando la falta de educación 
sexual, y la enumeración negativa se refuerza gracias al adverbio tampoco. 
Hay una alternancia entre la forma impersonal (no se habla) y el empleo del 
nosotros como grupo que experimenta las mismas necesidades. Tras exponer 
los asuntos acerca de la sexualidad que no se abordan a nivel social, el 
contraargumentativo pero introduce un elemento diferente (Pero estamos 
aquí), que es una declaración de visibilidad, y la invitación a cambiar las 
cosas, a hablar (Y ahora que ya nos veis, hablemos). En esta oración, además 
del adverbio ahora, que expresa cierto apremio, hay una construcción 
polarizada que se construye a través de los pronombres (vosotros, veis – a 
nosotros), pero que se funde en un nosotros abarcador (hablemos, vosotros + 
nosotros). El imperativo tiene aquí función de invitación, es una exhortación 
a vivir los cuerpos y la sexualidad de forma totalmente libre. Por tanto, la 
mujer y su sexualidad se presentan en sus diversas formas y como algo que 
debe experimentarse con absoluta libertad, sin tabúes ni disimulo. El cartel al 



139 
 

 

La publicidad institucional del gobierno de España para el día internacional de la mujer. Estrategias 
comunicativas y construcción de valores inclusivos 

final del anuncio explica la necesidad de que también este aspecto de la vida, 
la sexualidad, sea igualitario y correponsable (Por una educación sexual para 
la igualdad. Plan corresponsables. Ministerio de Igualdad. Gobierno de 
España). 
 
3.5. Campaña 2024. 8M. Con M de Mujeres. Todas las Mujeres. 
Muévete 
 
Esta campaña se titula 8M. Con M de Mujeres. Todas las Mujeres. Muévete 
(https://youtu.be/w5xg4XkzxmE) y Muévete es precisamente la consigna una 
exhortación a las mujeres y a la sociedad a que se muevan y salgan a 
manifestarse en el Día Internacional de la Mujer para reivindicar la igualdad. 
El anuncio, de 49 segundos de duración, es sin duda alguna el menos 
elaborado y, de hecho, es el que ha contado con el menor presupuesto de los 
cinco.  

El video se abre con una frase que introduce el tema de la narración (Se 
acerca el 8M y: Creen que la igualdad ha ido demasiado lejos) y, en 
sincronía con la voz en off, en pantalla aparece un dato sacado a la luz por un 
estudio del CIS, en el que se afirma que un 44,1 % de los hombres y un 
32,5 % de las mujeres encuestadas han declarado que las mujeres han llegado 
demasiado lejos en su lucha por la igualdad. El dato hace que el texto sea 
reivindicativo, planteando todo lo que queda por hacer para conseguir una 
verdadera igualdad de género en distintos ámbitos, en especial el laboral y el 
personal. La pregunta retórica y cargada de cierto asombro e ironía «¿Lejos?» 
introduce los aspectos que necesitan una evolución, proporcionando ideas y 
contextos que ayuden a rechazar el mensaje inicial, afirmando lo contrario, es 
decir, que aún hay problemas que solucionar (Porque todavía queda mucho 
para alcanzar la igualdad. 8M con M de muévete). El anuncio es una 
argumentación que quiere refutar la afirmación inicial, es un alegato en 
contra de la tesis inicial y expone los argumentos para demostrar que la 
igualdad aún queda lejos, que queda trabajo por hacer.  

No hay actores, solo aparece una intérprete de lengua de signos, y las 
mujeres aparecen en foto o en fragmentos de video encima de un fondo 
morado, color del movimiento feminista. Se trata de mujeres de edades 
diferentes. Se suceden distintas imágenes y hay una voz en off de mujer con 
la que el audio se acopla a las imágenes y que crea mensajes directos y claros. 
Se observan imágenes de mujeres que están juntas al aire libre, otras que 
están en un prado con sus hijos, niñas que van al colegio... También aparece 
una plaza repleta de personas, posiblemente en una manifestación del 8M. 
Después empieza la creación de frases escuetas a partir del empleo de la 
letra M, que representan argumentos (8M. Con M de marzo. M de mujeres. 
De muchas mujeres. De todas las mujeres. M de mismos derechos. M de 
mariscadora, de matemática, de maestra. M de maternidad libremente 
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decidida. M de mismas oportunidades. M de marcha, de movimiento. M de 
migrantes. M de mismo trabajo, mismo salario. M de me quiero viva. M de 
mi cuerpo es mío. M de mirar el futuro. M de más y mejor. Porque todavía 
queda mucho para alcanzar la igualdad. 8M con M de muévete). Este juego 
no es solo lingüístico, sino también de imagen, ya que las fotos y los videos 
donde aparecen mujeres desarrollando alguna actividad están recortados en 
forma de M.  

La música es rápida, frenética, invita a moverse, a actuar. Además, la 
música le otorga una cadencia rítmica al texto, que es denso y con palabras 
pronunciadas muy rápidamente. Tal vez, debido a que el anuncio es breve, 
pero aporta muchos elementos verbales, la base musical se utiliza para ayudar 
al oyente a mantener la atención en el contenido del vídeo. El fondo es blanco 
con las letras en morado o al revés, fondo morado con letras en blanco. Es 
significativo el uso del nosotros (Se acerca el 8M y: «Creen que la igualdad 
ha ido demasiado lejos». ¿Lejos? Vamos a volver a explicarlo) en una 
perífrasis que expresa repetición (volver a + infinitivo), además de la 
repetición de la M, que les otorga ritmo a los mensajes. Este nosotros se 
opone a ellos, a los que creen que la igualdad ha llegado demasiado lejos.  

La campaña representa a las mujeres como agentes activos positivos 
(resistentes, fuertes, dinámicas), sin dejar de plantear el problema de los 
logros que aún se necesita alcanzar (igualdad de oportunidades y de sueldo, 
libertad en el uso de la imagen y del cuerpo, derecho a la seguridad, etc.). Se 
trata de un problema social, cultural y político que es presentado, gracias 
también al ritmo del anuncio asociado a las imágenes, con positividad y que 
exhorta a todos a actuar para alcanzar lo que queda por hacer gracias a la 
directriz muévete, inspiración para todos. 
 
 
4. Conclusiones 
 
En este estudio hemos analizado un tipo de publicidad que, además de ser 
institucional, puede englobarse en la categoría de publicidad social, dado que 
«busca generar un cambio de ideas, comportamientos y actitudes frente a 
problemáticas sociales, para generar un mejoramiento colectivo de la calidad 
de la vida. Con el ánimo de lograr este objetivo, esta clase de publicidad se 
sirve de algunas de las herramientas, estrategias y técnicas desarrolladas 
históricamente por la publicidad comercial» (Senes y Ricciulli Duarte 2019, 
p. 187). En concreto, se ha visto que en los anuncios aparecen estrategias 
persuasivas de diferente tipo: lingüísticas, retóricas, sonoras, musicales y 
visuales.  

Para contestar a las preguntas iniciales, los temas de los que habla el 
Ministerio a través de estos anuncios son varios: se presentan los estereotipos 
de género (las niñas juegan con las muñecas y los chicos con la pelota; el 
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cuidado de los hijos, de la casa y de las personas mayores), el machismo, la 
inseguridad, los cánones de belleza, la dificultad a la hora de compaginar el 
mundo familiar con el mundo laboral, pero también la autonomía y el poder 
alcanzados y las libertades adquiridas. También se aborda el tema de la no 
discriminación hacia las personas LGTBI, de la evolución del papel del 
hombre en la sociedad con la exhortación a cambiar el concepto de 
masculinidad, la sexualidad y la corresponsabilidad. En el anuncio Por ser 
mujeres se crea una polarización entre hombres y mujeres que no se da en los 
demás, donde se hace patente el papel fundamental del hombre en la 
construcción de una sociedad inclusiva. La mujer se representa como un 
agente activo y positivo y, entre las estrategias más empleadas, aparecen la 
repetición, el uso de los pronombres (yo y nosotras), los imperativos como 
actos directivos y exhortativos y una retórica coloquial. La música acompaña 
al discurso y contribuye a generar emoción en el destinatario (pathos), al 
igual que hacen los colores. Como se ha visto, las estrategias visuales y 
sonoras desarrollan una función importante en todos los anuncios. Los temas 
y las estrategias argumentativas y retóricas empleadas se resumen en la tabla 
siguiente: 

 
Campaña Temas Estrategias Papel de la 

mujer 
Libres 
(2020) 

Empoderamiento de la mujer; 
autonomía 

Argumento de autoridad; 
repeticiones; oraciones 

disyuntivas; empleo del yo, 
nosotras; estructura 

monologal polifónica; 
verbos activos y con valor 

positivo 

Mujer 
agente 
activo 

Por ser 
mujeres 
(2021) 

Discriminación de las mujeres; 
estereotipos de género 

Narración; acto directivo; 
imperativo exhortativo; 

pregunta retórica; 
polarización entre hombres 

y mujeres; expresión 
comparativa; argumentos 

coorientados 

Mujer 
agente 

paciente 

In Spain we 
call it 

igualdad 
(2022) 

Sociedad feminista; no 
discriminación hacia las 

personas LGTBI; evolución 
del papel del hombre en la 

sociedad; cambio en el 
concepto de masculinidad; 
igualdad entre hombres y 

mujeres 

Retórica coloquial; letra 
adaptada de canción como 
voz del anuncio; mezcla de 

inglés y español; uso del 
pronombre we / nosotros; 
repetición de estructuras 

 

Hombres y 
mujeres 
agentes 
activos 

positivos 
 

Ahora que 
ya nos veis, 
hablemos 

(2023) 

Educación y libertad sexual; 
construcción de una sociedad 

igualitaria a través de la 
erradicación de tabúes 

Imperativo exhortativo; 
construcciones negativas; 
alternancia entre la forma 

impersonal y el empleo del 

Mujer 
agente 
activo 
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sexuales; la sexualidad en sus 
distintas facetas; papel 

fundamental del hombre en la 
construcción de una sociedad 

inclusiva 

nosotros 

8M. Con M 
de Mujeres. 
Todas las 
Mujeres. 
Muévete 
(2024) 

Igualdad de la mujer; ámbitos 
en los que alcanzar la igualdad 

 

Ironía; mensajes breves y 
directos; repetición; 

aliteración; perífrasis de 
repetición; nosotros vs. 
ellos; pregunta retórica, 
imperativo exhortativo; 

actos perlocutivos 

Mujer 
agente 
activo 

 

 
Tabla 1. 

 
Las campañas analizadas, al promocionar la igualdad, promueven la puesta 
en valor de sociedades diversas, sin discriminación e incluyentes. Si bien es 
cierto —como sugieren Alvarado López y Andrés del Campo (2005)— que 
«la publicidad no es la mejor solución para los problemas sociales» también 
es cierto que se emplea cada vez más a menudo por otros motivos: adquirir 
visibilidad pública o generar notoriedad en torno a algún problema social o 
institución estatal. Los estudiosos, de hecho, mantienen que este tipo de 
publicidad le sirve al Estado para exhibirse y para existir. Como escribe 
García López (2007, p. 292): 
 

La publicidad institucional se ha convertido en un escenario a partir del cual se 
definen los rasgos de la responsabilidad cívica y el compromiso eco-social de 
los individuos y los grupos. La publicidad institucional expresa formas de ser 
ciudadano. [...] El relato publicitario institucional tiene, por tanto, una 
dimensión de anclaje en la realidad que gira en torno a la publicidad como 
nueva forma de relación con las administraciones y entre ciudadanos, y 
conforma el nuevo modo en que nos observamos y nos comprendemos como 
tales. Se trata, por tanto, de un régimen discursivo ideológico y moral, pues 
organiza la acción.  

 
Pensamos que por esto mismo es importante analizar los anuncios 
institucionales, porque este tipo de publicidad puede ayudar a la sociedad a 
comprender los problemas y a construir nuevos valores sociales. Frente a la 
opinión de López García (2007, p. 293), que plantea el riesgo que entraña 
este tipo de publicidad, argumentando que esta priva de espacios de debate y 
participación necesarios para afrontar los problemas y retos sociales que nos 
afectan en el sentido de proyecto colectivo, se encuentra la opinión que 
manifiestan Senes y Ricciulli Duarte (2019, p. 192) que afirman que «la 
publicidad en general y la publicidad con causa social, en particular, pueden 
convertirse en una herramienta para educar a nuevos ciudadanos».  
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Abstract - This study examines the interaction between Spanish and Neapolitan in Naples 
during the 16th and 17th centuries, within the context of Spanish domination. Using the 
concept of “selective permeability”, it analyzes how Neapolitan absorbed and adapted 
elements of Spanish while maintaining its linguistic identity. Despite Spanish's prestige as 
the court language, its influence was limited by the high status of Tuscan and cultural 
resistance. The study considers factors such as power, contact intensity, linguistic 
attitudes, and structural similarities to explain this phenomenon. 

 
Keywords: selective permeability, Neapolitan, Spanish, linguistic resistance, linguistic 
contact. 
 
 
1. El espacio lingüístico de Nápoles a la llegada de los 
españoles 
 
Desde su fundación, la privilegiada ubicación de Nápoles en el corazón del 
Mediterráneo la convirtió en un punto neurálgico para el comercio y el 
intercambio cultural. Este crisol de culturas se vio reflejado en su panorama 
lingüístico, caracterizado por la presencia de lenguas provenientes de los 
confines del Mediterráneo. Lejos de ser un mosaico estático, la interacción 
entre estas lenguas dio lugar a un proceso dinámico de asimilación e 
hibridación, donde la lengua local, en un proceso continuo de "absorción, 
masticación y digestión", neutralizaba las particularidades de las lenguas 
foráneas, integrándolas a su tejido léxico y fonético. Este proceso de 
amalgama lingüística forjó una lengua pragmática, destinada a la 
comunicación cotidiana e inmediata, borrando las fronteras entre lo autóctono 
y lo foráneo. 

Cuando llegan los primeros castellanos con Alfonso de Aragón y los 
españoles, luego, durante el largo período virreinal, el castellano entra en el 
número de las diferentes lenguas ya habladas en la ciudad partenopea. A la 
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llegada de los españoles a Nápoles, la ciudad ya se configuraba como una 
moderna Babilonia: un espacio plurilingüe capaz de acoger, como señala 
Loise de Rosa (Ricordi, p. 655), “tutty le gente de lo mundo” y en el que una 
lengua romance adicional como el castellano tuvo que encontrar su propio 
espacio para habitar. En resumen, a la llegada de los primeros castellanos con 
los Trastámara en 1443, el castellano era una lengua desconocida para la 
mayoría, que a menudo se confundía con las lenguas ibero/galorromances 
más cercanas a ella, como el catalán: 
 

(1) Yo ve resspuosse che ly prime muote no(n) so in potesstate dell’omo; sí 
che // mo ve voglio resspondere. […] Di(m)me, o do(n)no Alonso, che ˙ss parès? A 
la catalana (Loise de Rosa, Ricordi, p. 517) 
(2) Quando murio o(n)ne // cosa >cosa< donao: no(n) sapeva dire se no ‘piaceme’. 
Una fiata le fo / cercata la regina et no(n) sappe dire de no, se no che disse che 
ce/rcava troppo. Disse in catalano: «Mas chiere» (Loise de Rosa, Ricordi, p. 564) 
(3) «Sacra Magestà, io ve preo che me date li mei quactro milia ducati, altramente, 
se non me lli donate, io ve cavarrò le fecate dal corpo!», parlando in catalano, 
perché questo è loro parlari. El dicto benigno re […] se voltò […] dicendo nel suo 
«Che dicze, che dicze este mercante?» (Lupo de Spechio, Summa, p.138) 

 
Tanto en el texto de Loise de Rosa (1) y (2) como en el de Lupo de Spechio 
(3), revelan un fenómeno interesante en la configuración del espacio 
lingüístico napolitano durante el período de influencia ibérica: se atribuyen al 
catalán enunciados formulados en castellano como "che 'ss parès" (qué os 
parece), "Mas chiere" y "Che dizce, ¿che dizce este mercante?" (¿Qué dice, 
qué dice este mercante?). Esta atribución sugiere una mayor familiaridad de 
los lectores con el catalán en comparación con el castellano1, lo que podría 
explicarse por la anterior presencia comercial de la Corona de Aragón en el 
sur de Italia. 

Esta hipótesis se ve reforzada por los trabajos de Venetz sobre el 
Código Aragonés (2009, pp. 273-292), que demuestran las dificultades del 
castellano para encontrar un espacio propio en la documentación oficial y 
privada durante el reinado de Fernando I de Nápoles (1458-1494). En este 
período, la administración y la correspondencia se caracterizaban por una 
alternancia de códigos lingüísticos, principalmente el latín, el napolitano y el 
catalán, relegando al castellano a un segundo plano. 

La llegada de la Corona Española a Nápoles en el siglo XVI inauguró 
un nuevo capítulo en la historia lingüística de la ciudad, insertando el 
castellano (desde ahora español), lengua de la corte, en un complejo mosaico 
 
1 Si en el caso de Loise de Rosa la confusión puede atribuirse a una complicidad hacia la casa de 

Aragón o a la ignorancia del cronista, en el caso de Lupo de Spechio dudamos que el autor 
valenciano no sepa distinguir entre los dos idiomas; por lo tanto, es muy probable que atestigüe 
la intención, al menos del último cronista, de asociar el castellano con el catalán, una variedad 
sin duda más extendida y mejor conocida en el Reino de Nápoles en esos tiempos. 
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lingüístico donde el napolitano, como lengua vernácula mayoritaria, ya 
convivía con la influencia del toscano, lengua de prestigio literario, y la 
presencia residual del catalán. 

Si bien la presencia del español en la península italiana durante este 
periodo ha sido ampliamente documentada, su impacto en el napolitano abre 
un interrogante sobre la dinámica de la permeabilidad y la resistencia 
lingüística. Cabe preguntarse en qué medida la imposición del español como 
lengua oficial permeó el tejido lingüístico del napolitano, si se trató de una 
asimilación profunda o de una adaptación superficial, y qué papel jugaron en 
este proceso tanto la vitalidad del napolitano así como la presencia del 
toscano en el imaginario lingüístico de la época. 

Este trabajo se propone analizar la dinámica de contacto entre el 
español y el napolitano en la Nápoles del siglo XVI y XVII a partir del 
concepto de "permeabilidad selectiva". Utilizando este concepto, se pretende 
examinar cómo el napolitano, en su contacto con el español durante el siglo 
XVI, supo filtrar y adaptar las influencias externas, manteniendo su propia 
estructura e identidad lingüística. Así, se busca demostrar que la 
permeabilidad selectiva puede ser más que una simple adopción de elementos 
foráneos, convirtiéndose en una estrategia de resistencia lingüística. 
 
 
2. La permeabilidad selectiva en el contacto lingüístico: 
una aproximación metodológica al caso del español y el 
napolitano en el siglo XVI y XVII 

 
Aunque el español no se impuso como lengua de la administración, su 
presencia como idioma de la corte y de una parte de las élites tuvo un 
impacto innegable en el panorama sociolingüístico de la ciudad. Lejos de 
plantear una dicotomía simplista entre imposición y resistencia, se propone 
abordar este fenómeno desde la perspectiva de la "permeabilidad selectiva", 
un concepto clave para comprender la dinámica de contacto entre lenguas, 
especialmente en contextos donde una de ellas no ostenta un estatus oficial. 

Siguiendo a autores como Silva-Corvalán (1993, pp. 19-43) 
entendemos la permeabilidad selectiva, como la capacidad de una lengua para 
adoptar elementos de otra de manera no uniforme, este concepto actuará 
como marco teórico y metodológico para este estudio. Se parte de la premisa 
de que el contacto lingüístico, incluso en ausencia de imposición 
institucional, no implica una transferencia indiscriminada, sino un proceso 
dinámico en el que una serie de factores convergen para determinar qué 
elementos se adoptan, cómo se integran y qué consecuencias tienen para la 
estructura y evolución de las lenguas en contacto. Como demuestra el estudio 
de Silva-Corvalán (1993) sobre la influencia del inglés en el español hablado 
en el suroeste de Estados Unidos, la permeabilidad selectiva puede ser una 
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forma de resistencia lingüística, donde la lengua que recibe la influencia 
externa mantiene su propia integridad al filtrar y adaptar los elementos 
foráneos de manera estratégica. En este sentido, la comparación entre lenguas 
permite identificar cómo las estructuras se transforman y adaptan en el 
contacto, revelando patrones de resistencia y asimilación que son cruciales 
para entender las dinámicas sociolingüísticas en contextos multilingües. 

Para abordar este complejo fenómeno, que se extendió a lo largo de dos 
siglos de presencia española en Nápoles, se propone un análisis a través de 
cuatro ejes metodológicos, inspirados en el concepto de permeabilidad 
selectiva: 
1. Prestigio y poder: Se analizará cómo el estatus del español, como lengua 

de la corte y de ciertos grupos de poder, pudo influir en la adopción de 
elementos lingüísticos por parte del napolitano. 

2. Intensidad y duración del contacto: La duración del contacto lingüístico, 
que en este caso abarcó dos siglos, se considera un factor crucial para la 
permeabilidad selectiva. Se analizarán fuentes documentales de diversa 
índole para determinar el grado de contacto entre hablantes de ambas 
lenguas en diferentes estratos sociales, y cómo la intensidad de este 
contacto pudo influir en la adopción de elementos del español en el 
napolitano. 

3. Actitudes lingüísticas: Se realizará un análisis cualitativo de textos 
literarios de la época para identificar las actitudes de los hablantes del 
napolitano hacia el español. Se buscarán indicios de valoración o rechazo 
hacia la lengua española, y se analizará cómo estas actitudes pudieron 
actuar como facilitadores u obstáculos para la permeabilidad lingüística, 
especialmente en un contexto donde el español no gozaba del estatus de 
lengua oficial. 

4. Similitud lingüística: La proximidad genética entre el español y el 
napolitano, ambos idiomas romances, se plantea como un factor que pudo 
facilitar la adopción de elementos lingüísticos. Se analizará la similitud 
estructural entre ambas lenguas para determinar si esta proximidad se 
tradujo en una mayor permeabilidad en determinados niveles lingüísticos. 

A través de la aplicación de estos cuatro ejes metodológicos, este trabajo 
aspira a contribuir a la comprensión de la compleja dinámica de contacto 
lingüístico entre el español y el napolitano en la Nápoles de los siglos XVI y 
XVII. Se buscará ir más allá de la simple identificación de préstamos 
lingüísticos, para desentrañar los mecanismos de la permeabilidad selectiva y 
su impacto en la configuración del panorama lingüístico de la ciudad, 
especialmente en un contexto de contacto prolongado, pero sin imposición 
institucional de la lengua española. 
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3. La difícil afirmación del español en Nápoles: entre el 
prestigio del toscano y la resistencia al invasor 
 
Contrariamente a lo que se podría pensar, la presencia del castellano no se 
tradujo en una automática imposición lingüística. La tesis que se pretende 
defender es que la penetración del español se vio obstaculizada por dos 
factores principales: la presencia de lenguas de mayor prestigio, como el 
toscano, y una forma de resistencia al invasor que se expresó también en el 
plano lingüístico. 

En el siglo XVI, el prestigio del español en Europa estaba en aumento, 
particularmente gracias al ascenso de la monarquía española, sus conquistas y 
el papel clave que España tuvo en la diplomacia y el comercio internacional. 
La expansión del imperio español en las Américas y Filipinas durante el Siglo 
de Oro trajo considerable riqueza e influencia a España2.  

Esto contribuyó a consolidar la posición del español como una lengua 
de estatus y renombre en toda Europa, aumentando su visibilidad y prestigio3. 
No obstante, en el contexto napolitano, el toscano actuaba como un referente 
cultural y literario al cual los habitantes de Nápoles aspiraban4, lo que 
obstaculizó la plena aceptación del español como la lengua de prestigio local. 
Además, el italiano, particularmente el toscano, se percibía como más 
cercano a la cultura clásica y a las bellas artes, lo que fomentaba su uso en los 
círculos cultos y literarios, en detrimento del español, incluso por parte de los 
propios españoles. De hecho, en 1580, en las Anotaciones a las obras de 
Garcilaso de la Vega, Fernando de Herrera lamentaba que los españoles 
mostraran mayor admiración por la lengua italiana que por la propia:  
 

[…] á de ser tan atrevida la inorancia de los ombres, que no conocen la riqueza 
de nuestra lengua, aunque nacidos i criados en ella; que se estime su 
determinacion como regla universal? Cuando alcançaren que admiran la 
lengua Italiana por exercicio i arte la fuerça i abundancia i virtudes de la 
nuestra; entonces sera licito, que la condenen, o alaben; pero sin dicernir las 
cosas, en que la una iguala, o se prefiere a la otra, es tiranía insufrible de su 
mal juizio. yo respeto con grandísima veneración los escritos i la lengua de los 

 
2 La difusión del español en Europa fue de la mano con la hegemonía de la monarquía española: 

Nebrija lo comprendió bien cuando en su prólogo a la Gramática ilustra cómo “siempre la 
lengua fue compañera del imperio”. Esta expansión del castellano y el aumento de su prestigio se 
deben sin duda a la dinastía de los Austrias entre los siglos XVI y XVII, con Carlos I, Felipe II, 
Felipe III, Felipe IV y Carlos II. 

3 Este fenómeno se reflejó en la industria editorial napolitana, que mostró una creciente 
producción de publicaciones en español y la presencia de influencias ideológicas en obras 
italianas y latinas (Sánchez García, 2007). 

4 La adhesión a los modelos toscanos por parte de personajes ilustres como Sannazaro llevó a la 
imposición del toscano como lengua de cultura en Nápoles y, en consecuencia, en todo el sur de 
Italia (Chiappelli, 1953). 
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ombres sabios de Italia, i encaresco i estimo singularmente el cuidado, que 
ponen en la esornacion i grandeza i acrecentamiento della; i al contrario, culpo 
el descuido de los nuestros i la poca afecion, que tienen a onrar la suya; pero 
(si esto no procede de mal conocimiento) no puedo induzir el animo a este 
común error; porque aviendo considerado con mucha atención ambas lenguas; 
hallo la nuestra tan grande i llena i capaz de todo ornamento; que compelido 
de su magestad i espíritu, vengo a afirmar, que ninguna de las vulgares le 
ecede; i mui pocas pueden pedílle igualdad (74-75). 

 
Esta divergencia en la percepción del prestigio lingüístico seguramente habrá 
influido en las dinámicas de adopción y adaptación de las variedades 
lingüísticas en sus respectivas regiones. El toscano, considerado un modelo 
de excelencia, ciertamente ha ejercido una mayor influencia sobre el 
napolitano en comparación con lo que pudo hacer el castellano. Basta pensar 
que muchos de los edictos fijados en Nápoles en la época virreinal estaban 
escritos en una variedad lingüística mucho más cercana al italiano moderno 
que al español de la época. 

En particular, en la época virreinal se emitieron diversas normativas 
destinadas a regular el uso de las lenguas en Nápoles y en el Reino: desde el 
siglo XVI, por voluntad de Pietro Bembo, y en concomitancia con la época 
virreinal, el toscano literario se usó como lengua oficial y administrativa de 
todos los Estados preunitarios; en 1563, el virrey Pedro Afán de Ribera 
emitió una disposición que imponía el uso del italiano en los documentos 
oficiales, seguida por una disposición por parte del virrey Pedro Fernández de 
Castro (1610-1616) que imponía el uso del italiano como lengua oficial en el 
tribunal, en los actos notariales y en la correspondencia oficial. Sin embargo, 
a pesar de tales disposiciones, el uso de las diferentes lenguas continuó 
siendo muy variado y dependiente de las diferentes situaciones sociales y 
culturales en las que se empleaba gracias a lo que Schwägerl-Melchior (2013) 
define como ‘plurilingüismo receptivo’. 

Subiendo a los Quartieri Spagnoli en el centro histórico de Nápoles 
hay varias inscripciones de la época virreinal, casi todas con el mismo aviso. 
El ‘banno’5 más antiguo data de 1623 y prohíbe el alquiler de casas a 
personas deshonestas y el juego en los alrededores de un monasterio: 
 

PHILIPPVS DEI GRATIA REX PER ORDINE DEL REGIO CONS:RO 
FRANCESCO ROCCO COMMISS:RIO DELLE CAVSE DEL VENERAB 
MONASTERIO DI S. LIGORIO STA ORDINATO CHE INTORNO A 

 
5 En el contexto histórico de Nápoles, los ‘banni’ o ‘bandi’ eran proclamaciones oficiales emitidas 

por las autoridades civiles o militares para anunciar e imponer nuevas leyes, decretos o 
disposiciones administrativas. Estos ‘bandos’ cumplían diversas funciones y servían para regular 
varios aspectos de la vida social, económica y política de la ciudad. Por lo tanto, dada su función 
eminentemente práctica de comunicación inmediata, era necesario que fueran comprendidos por 
la mayoría de la población. 
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DETTO MONAST:RIO NON VI POSSANO ABITARE PERSONE 
DISONESTE ET CHE PERSONA ALCUNA DI QVALSIVOGLIA STATO 
O CONDITIONE SI SIA POSSA GIOCARE INTORNO DETTO 
MONASTERIO A QVALSIVOGLIA GIOCO SOTTO PENA DI ONZE 28 
DI ORO FISCO REGIO FRANCISCVS ROCCO MARTINO ACTORVM 
MAGISTER SCHENA SCRIBA 

 
El vulgar utilizado en estas inscripciones, así como se ha afirmado antes, 
tiene seguramente un mayor grado de semejanza con el italiano 
contemporáneo en comparación con el napolitano y, sin embargo, la 
comprensión del texto por parte de los napolitanos alfabetizados resultaría 
más fácil en comparación con la comprensión de un texto español de la 
misma época. 

Si se detiene brevemente en el contexto lingüístico de la corte de la 
Nápoles española, se nota cómo en realidad no había ningún tipo de relación 
entre la lengua de los dominadores y la lengua local: en primer lugar, el 
contexto de la corte estaba completamente desconectado de la realidad 
lingüística externa, especialmente si se considera la fuerte variación 
diastrática de la época y el altísimo grado de analfabetismo. Por otro lado, 
como afirma De Blasi (2012, p. 74) no es difícil pensar que aún más distante 
de la lengua de los literatos era la forma real de hablar del pueblo que vivía su 
existencia en las calles de la ciudad; en relación con la situación de la época 
sería muy reduccionista pensar que en una metrópoli durante mucho tiempo 
multiétnica y plurilingüe, se hablara solo el napolitano y que, además, todos 
hablaran el mismo napolitano; sobre todo, hay que considerar que la lengua 
hablada o puesta por escrito en la corte era utilizada por personas 
acostumbradas a escribir en latín y expuestas a veces a la lengua del 
conquistador o a un vulgar toscanizante distante de aquel hablado por la 
mayoría de la población, pero mucho más comprensible que el español de 
Cervantes6.  

Así, mientras que en la península italiana el toscano comenzó a ejercer 
una influencia cada vez mayor, también en relación con otros dialectos, el 
castellano no parece haber ejercido una influencia significativa sobre el 
napolitano ni haber sido adoptado de forma generalizada, a excepción de 
algunas palabras aisladas. Esto se debe, en parte, a que la estructura y la 
gramática de las lenguas en contacto pueden ofrecer a los hablantes una 
variedad de recursos lingüísticos que enriquecen su comunicación y su 
expresión cultural, lo cual se evidencia en la resistencia del napolitano y en su 
capacidad de sobrevivir incluso bajo el dominio español. Esto resalta la 
importancia de investigar las estructuras comparativas entre lenguas, ya que 
 
6 A pesar de estas dificultades, según Albalá Pelegrín (2015) la lengua y la cultura españolas se 

arraigaron profundamente en la sociedad napolitana, como lo demuestran las numerosas 
publicaciones en español y las influencias culturales durante este período. 
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la interacción lingüística puede revelar patrones de adopción y resistencia que 
son fundamentales para comprender la evolución de las lenguas en contextos 
históricos y sociales específicos. 
 
 
4.   Rechazo y resistencia: la lengua como trinchera 
cultural 
 
Ahora bien, a parte de la cuestión estrechamente ligada al prestigio de la 
lengua, la literatura napolitana de los siglos XVI y XVII, nos ofrece otras 
razones por las que el castellano haya sido rechazado como lengua de 
comunicación cotidiana por los napolitanos7. Hay varios textos literarios, 
sobre todo de teatro, en los que se caricaturizan a los españoles, reflejando las 
tensiones y rivalidades políticas y culturales de la época. 

Entre muchos, un ejemplo de esta contraposición política y cultural es 
representado por I Dialoghi (1584) de Torquato Tasso. En esta colección de 
diálogos, Tasso incluye reflexiones y críticas sobre la presencia española en 
Italia, mostrando una actitud crítica hacia la dominación española:   
 

Non vedete ch’il popolo ha preso l’arme e che la nobiltà ministra al furor della 
plebe il ferro e le fiamme per non sottoporsi alla tirannide, non dirò di Carlo 
Quinto, ma di don Pietro di Toledo, il qual non come viceré governa, ma più 
tosto come re assoluto o come tiranno disegna di signoreggiare? Sì che da un 
lato ragionevolmente è odioso alla città e dall’altro all’imperatore non 
dovrebbe esser men sospetto di quel che ’l fosse il gran capitano al re cattolico 
[…] ove dalla rapacità e dall’ingordigia di don Piero ogni male si può 
ragionevolmente temere e aspettare. (Tasso, Il Gonzaga: 48) 

 
Il Gonzaga está ambientado en la época de la rebelión napolitana de 1547 
contra el intento del virrey don Pedro de Toledo de introducir la Inquisición 
Española en Nápoles. Se trataba, para Tasso, de enmarcar un episodio 
histórico lejano en el tiempo, pero decisivo para su vida, trabajando en ello 
con respeto a la verdad documental mediante una estrategia articulada de 
recuperación de voces de una generación ya pasada: primero entre todos, la 
de Bernardo Tasso, padre de Torquato, secretario de Ferrante Sanseverino, 
príncipe de Salerno, y cercano a él en el momento más crítico de su historia8.  

 
7 La monarquía española centralizó el poder en la capital, dejando el control provincial en manos 

de la nobleza, lo que provocó retrasos económicos y administrativos en comparación con otros 
estados europeos. Se vio también el desarrollo de un sistema legal y administrativo influenciado 
por España, con los juristas adquiriendo un poder significativo (Franco 2020). 

8 El príncipe fue enviado por la ciudad ante Carlos V para abogar por la causa del rechazo de la 
Inquisición Española, vio sus peticiones rechazadas por el emperador, quien no tenía intención 
de desautorizar la política del virrey. Cayó en desgracia, víctima entre otras cosas de un atentado 
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Este texto, como muchos otros de la misma época o posteriores, refleja 
las tensiones y rencores de los napolitanos hacia la dominación española 
durante estos dos siglos; por consiguiente, es muy probable que la actitud de 
los napolitanos con respecto a todo español, incluyendo a soldados, 
mercantes y a su lengua, fuera de desconfianza y de rechazo por representar 
al invasor. Un rechazo que, como se puede imaginar si se conoce el carácter 
de los napolitanos, muy pocas veces fue directo, sino más bien sutil apelando 
a la ironía y a la sátira. 

La vitalidad del napolitano en el siglo XVI se manifiesta en una rica 
corriente de poesía popular. Autores, probablemente ajenos a la cultura 
hegemónica, adoptaron espontáneamente el idioma vernáculo para reflejar la 
realidad social que los rodeaba (Brevini 1999, p. 490). Sus obras, 
impregnadas de la cotidianidad napolitana, trascendieron la mera 
representación para contribuir a la legitimación del idioma como vehículo de 
expresión auténtico. Esta producción literaria, lejos de sucumbir a la presión 
del español, se convirtió en un instrumento de afirmación identitaria y 
resistencia cultural. La poesía popular, al reflejar las realidades sociales y 
económicas, consolidó un sentido de pertenencia y oposición a la dominación 
cultural. El napolitano, más que un simple código de comunicación se erigió 
como un espacio de refugio y expresión de la singularidad napolitana frente a 
la hegemonía del español. Este fenómeno, observable también en la esfera 
cotidiana, corrobora la importancia crucial de las lenguas vernáculas como 
baluartes identitarios en contextos de dominación lingüística. La resistencia 
lingüística napolitana, materializada en un corpus literario que ha perdurado 
hasta la actualidad, trasciende la mera oposición para establecer un diálogo 
con la tradición literaria española, aunque con una asimetría evidente: el 
napolitano como lengua de identidad y resistencia frente al español como 
lengua de poder. 

La resistencia cultural del napolitano frente al español en el siglo XVI 
encuentra en la obra de autores como Basile, Cortese y Sgruttendio una 
expresión paradigmática. Estos autores, lejos de sucumbir a la presión del 
idioma dominante, abrazaron el napolitano como vehículo de expresión 
auténtico y herramienta de afirmación identitaria. 

Giambattista Basile, con su colección de cuentos populares Lo cunto de 
li cunti, otorga al napolitano un lugar central en la tradición oral y literaria. 
Su obra, impregnada de la vivacidad y la expresividad del habla popular, 
trasciende la mera recopilación folclórica para erigirse en un monumento a la 
riqueza lingüística y cultural de Nápoles. 

 
por parte de Toledo, y se vio obligado a refugiarse en Francia, llevando al exilio también a 
Bernardo Tasso y a su hijo. 
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Giulio Cesare Cortese, por su parte, utiliza el napolitano en su poema 
épico-burlesco La Vaiasseide para satirizar las costumbres de la época y 
desafiar las convenciones literarias. La elección del idioma vernáculo, en este 
contexto, se convierte en un acto de rebeldía frente a la imposición del 
toscano como lengua literaria hegemónica. 

Por último, Tommaso Sgruttendio, en su obra teatral, utiliza el 
napolitano para representar la vida cotidiana de las clases populares 
napolitanas con una autenticidad y una fuerza expresiva notables. Sus 
personajes, que se expresan en un dialecto vibrante y lleno de matices, 
encarnan la resistencia cultural de un pueblo que se niega a renunciar a su 
identidad lingüística. A través de estas obras, se evidencia cómo la 
producción literaria en napolitano no solo contrarrestó la hegemonía del 
español, sino que también revitalizó la identidad y la cultura local en un 
período de intensa conflictividad política y lingüística. 

La obra de estos autores, aunque diversa en géneros y estilos, converge 
en la reivindicación del napolitano como lengua literaria capaz de expresar la 
complejidad de la experiencia humana.  

Cabe destacar, además, en la segunda mitad del siglo XVI, una 
floreciente producción teatral en dialecto, entre la cual sobresalen las farsas 
‘cavaiola’ de Vincenzo Braca y los insertos napolitanos en las comedias 
regulares de Gian Battista Della Porta. Fasano (1975, p. 463) muestra que en 
los textos teatrales predomina un uso ‘instrumental’ del napolitano, con 
funciones caracterizadoras y satíricas; la dimensión teatral, de hecho, “serve a 
conservare un esplicito diaframma – o meglio, un dichiarato salto di livello – 
fra l’autore e la cosa rappresentata: […] il dialetto è insomma la cifra 
caratterizzante di peculiari, ‘tipici’ personaggi” así como el castellano más 
tarde se utiliza en las obras de Fiorillo para representar al personaje negativo, 
al cobarde y fanfarrón capitán Matamoros, lo que evidencia cómo la elección 
lingüística trasciende la neutralidad para cargarse de connotaciones sociales y 
políticas. 

La lengua, en este contexto, se convierte en un marcador de poder, un 
instrumento para desafiar la hegemonía cultural y afirmar la propia. El 
escenario se transforma en un espacio de resistencia donde el napolitano al 
lado del toscano, lejos de ser un simple dialecto, se erige como un símbolo de 
identidad y un vehículo de subversión. 

En la primera mitad del siglo XVII se establece una verdadera tradición 
literaria en lengua napolitana, cuyos clásicos son Basile, Cortese y 
Sgruttendio. Se puede, por tanto, identificar en el paso entre los siglos XVI y 
XVII un giro en la historia de la literatura napolitana, un punto decisivo 
respecto a las elecciones lingüísticas ‘reflejas’ anteriores y solo 
aparentemente análogas. La plena conciencia de una elección lingüística 
‘dialectal’ alternativa a la tradición lingüística ‘alta’ toscana se puede tener en 
Italia, en palabras de Fasano (1975, p. 445) “solo dopo la codifica bembesca 
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dell’italiano letterario e la cosciente unificazione italiana della produzione 
letteraria”. Las tendencias de inspiración bembesca favorecen, de hecho, en 
palabras de Stussi (1993, p. 26) “un ulteriore chiarimento della posizione 
delle parlate locali, che vengono sempre più percepite in rapporto con la 
consolidata realtà della lingua letteraria”. En este contexto, el napolitano 
comienza a ser valorado no solo como un simple dialecto, sino como una 
lengua con una rica tradición literaria que merece ser reconocida en sus 
propios términos, lo que a su vez facilita su consolidación posterior. 

  
 
5. Convergencia y divergencia entre las dos lenguas: 
deconstruyendo mitos y examinando la realidad 
lingüística 
 
Habiendo analizado la función de la lengua como trinchera cultural, donde la 
resistencia a la influencia externa se manifiesta con especial fuerza, resulta 
crucial profundizar en los mecanismos concretos que rigen la interacción 
entre lenguas en contacto. Si bien la resistencia a la asimilación lingüística 
puede ser evidente en el plano sociocultural, la permeabilidad selectiva, como 
fenómeno inherente al contacto lingüístico, opera de manera más sutil en los 
diferentes niveles de análisis lingüístico. Si bien es notable en aspectos como 
el léxico, su impacto en la sintaxis resulta crucial para determinar la 
profundidad real de la influencia interlingüística. 

Estudios como los recopilados por Heine y Kuteva (2005, p. 261) 
evidencian que, si bien el contacto lingüístico puede propiciar cambios 
gramaticales, la sola presencia de préstamos léxicos no constituye prueba 
suficiente de una influencia profunda. Para determinar el alcance real de la 
influencia de una lengua sobre otra, es necesario analizar el nivel sintáctico. 
Esto se debe a que la sintaxis, al ser un sistema más abstracto y complejo que 
rige la organización oracional, tiende a ser más resistente al cambio. La 
adopción de estructuras sintácticas foráneas, es decir, los préstamos 
sintácticos, constituyen un indicador más significativo a la hora de evaluar la 
influencia interlingüística. 

En el caso del napolitano y el español, si bien el napolitano 
experimentó cierta influencia léxica del español, especialmente en ámbitos 
como la administración, el comercio y la milicia, a nivel gramatical, se 
mostró mucho más resistente. Esta resistencia a la influencia española, sin 
embargo, no debe llevarnos a conclusiones precipitadas sobre la similitud o 
divergencia sintáctica entre ambas lenguas. 

Lejos de ser un indicio de contacto reciente, la similitud sintáctica entre 
dos lenguas puede ser, en realidad, reflejo de un origen común. El español y 
el napolitano, como lenguas romances, comparten una base genética y esta 
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herencia común se manifiesta en una serie de paralelismos sintácticos que 
podrían ser erróneamente interpretados como resultado del contacto 
lingüístico durante el periodo de dominación española. 

Entre estos paralelismos heredados del latín vulgar, destacan la pérdida 
del sistema de casos, la aparición del artículo y la reorganización de las 
formas verbales (Echenique Elizondo y Martinez Alcalde 2013, p. 172; 
Ledgeway 2009, p. 122). Asimismo, la flexibilidad en el orden de las 
palabras dentro de una oración, característica común a ambas lenguas, 
permite diferentes combinaciones sin alterar el significado fundamental, 
aunque sí la intención del hablante. Según Ledgeway (2009, p. 744), esta 
flexibilidad se remonta a la presencia de una regla estructural de tipo V29 en 
las lenguas romances medievales, incluidas el español y el napolitano, regla 
que con el tiempo fue perdiendo vigencia. 

Si bien ambos sistemas lingüísticos han experimentado una evolución 
similar en la sintaxis y en el uso de pronombres, también presentan 
diferencias notables. El napolitano, por ejemplo, mantiene una distinción más 
compleja en los pronombres tónicos y ha seguido una trayectoria evolutiva 
única en ciertos aspectos, como en la formación de plurales y el uso de 
verbos copulativos (Ledgeway 2009, p. 271, p. 658). 

Un análisis de la evolución de ‘haber’ y ‘tener’ en español, y ‘avere’ y 
‘tenere’ en napolitano, revela precisamente esta complejidad. A pesar de la 
posibilidad de una influencia directa durante la presencia española en 
Nápoles, la gramaticalización de estos verbos, aunque con particularidades en 
cada lengua, parece estar más ligada a la herencia compartida del latín vulgar 
y a las dinámicas propias de cada región. Este caso ilustra la importancia de 
considerar tanto la historia del contacto como la evolución interna al analizar 
las similitudes sintácticas entre lenguas emparentadas. 

En las dos lenguas, los verbos correspondientes al latín “habere” han 
experimentado una lenta y gradual desemantización, adquiriendo 
paulatinamente la función de auxiliares. Hasta finales del siglo XV, aún se 
registraba el uso de 'haber' con el significado de "poseer" y de 'tener' con el 
sentido de "mantener/conservar". A partir de entonces, en español, las formas 
derivadas de "habeo" se limitarán a emplearse como auxiliares y en 
construcciones impersonales (Garachana Camarero 1994, p. 14): 

 
(4) Dizen que un cuervo avía su nido en un árbol en el monte (Calila y Dimna, 
143) 
(5) Bien sabié el diablo tenerle la frontera (Berceo, S.to Domingo, e.48)  

 
9 La estructura V2 o ‘Verbo en segunda posición’ caracteriza a ciertas lenguas germánicas como el 

alemán. En ella, el verbo conjugado siempre ocupa la segunda posición en la oración principal, 
sin importar qué otro elemento (sujeto, objeto, adverbio) esté en primer lugar. Esta flexibilidad 
distingue al V2 y es clave para la gramática de estas lenguas. 
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Un cambio significativo, a partir del Siglo de Oro, es la lenta pérdida del 
valor de posesión de 'haber' a favor de 'tener'. Esta sustitución parece haberse 
consolidado en el siglo XVI, si bien aún se observan leves variaciones en 
sentido contrario.  

El verbo napolitano correspondiente a 'haber' muestra una evolución 
similar a su equivalente español, aunque en un marco temporal diferente: en 
textos anteriores al siglo XVII, los diversos usos de 'tener' parecen reflejar 
una nueva distinción aspectual, muy similar a la española, según la cual el 
verbo expresa posesión con valor durativo, mientras que 'haber' se emplea 
para acciones de carácter puntual. Según Ledgeway (2009, pp. 643-645), esta 
alternancia se mantiene hasta el siglo XVIII, sin que 'tener' logre reemplazar 
por completo a 'haber': 

 
(6) no ciert’ommo […] teneva no paro de spalle che parea vastaso de la Doana, 
aveva na vocca cossí larga che parea de lupo (Sarnelli citado por Ledgeway, 
2009, p. 645) 

 
En el siglo XIX, el verbo 'tener' fue lentamente reemplazando a 'haber' en el 
napolitano, tanto en contextos de aspecto durativo como perfectivo. Por otro 
lado, en español, 'tener' había asumido estos usos, no solo en contextos 
durativos, sino también resultativos, ya desde la Edad Media, una evolución 
que no se observa en los textos napolitanos del mismo período. 

Considerando los diferentes momentos de este fenómeno de 
sustitución, se deduce que la evolución de dicho fenómeno en las dos lenguas 
no se debe necesariamente al contacto, sino a un desarrollo diacrónico que 
parte de un mismo modelo lingüístico, probablemente originado antes del 
contacto entre las dos variedades. 

Entre los textos que preceden la llegada de los españoles a Nápoles, se 
encuentra La Cronaca di Partenope, una obra anónima del siglo XIV que 
constituye la primera historia en lengua vernácula de Nápoles. La narración 
de esta crónica abarca desde los orígenes de la ciudad hasta el año 1382:  

 
(7) A li Greci e a li Saracini era multo terribile, e sempre li tenea sotto gran timore 
(44) 
(8) Come è notorio, la insula de Sicilia se rebellò contra lo Rè Carlo I e venne in 
potere del re Pietro d’Aragona. E quella tenendo in pace, venendo à lo solio de lo 
regno de Sicilia el Rè Roberto, fiolo de lo re Carlo Secondo, che era prudente, e 
riccho, havendo per male che la insula de Sicilia Ultra el Faro, non dovesse esser 
unita co lo regno di Sicilia (83) 
 

En el sur de Italia, el número de veces que se usa 'tenere' con sentido de 
posesión en lugar de 'avere' sigue siendo muy bajo en comparación con lo que 
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se encuentra en los textos, especialmente administrativos, de la península 
ibérica. 

Los ejemplos referidos hasta ahora muestran claramente que el proceso 
de gramaticalización y reemplazo semántico en napolitano había comenzado 
mucho antes del período de contacto que tendría lugar a partir del período 
aragonés. Este fenómeno de convergencia semántico-sintáctica tiene sus 
raíces en el latín vulgar desarrollado en las dos diferentes áreas del 
Mediterráneo. 

Este concepto se puede aplicar también a otros fenómenos 
morfosintácticos donde se ha presupuesto un influjo directo; por ejemplo, el 
uso y la distribución de los clíticos pronominales o la marcación diferencial 
de objeto, que presentan variaciones significativas entre las dos lenguas, lo 
que puede llevar a confusiones sobre el origen de tales diferencias. Sin 
embargo, un estudio más detallado de estas estructuras puede revelar que 
tales variaciones no son simplemente consecuencia de un contacto asimétrico, 
sino que también reflejan trayectorias históricas y sociales complejas que han 
caracterizado a ambas lenguas. Es decir, las similitudes observadas no 
indican una influencia directa del español sobre el napolitano, sino más bien 
una herencia común del latín. Confirmando de tal manera lo afirmado por De 
Blasi (2009, p. 41), según el cual, la lengua napolitana, aunque influenciada 
por el plurilingüismo, logró conservar su identidad primigenia. 

En conclusión, la comparación contrastiva de lenguas estrechamente 
emparentadas, como el español y el napolitano, si bien puede arrojar luces 
sobre los mecanismos de transferencia lingüística, también puede ayudar a 
deconstruir mitos sobre la influencia unilateral o la inherente superioridad de 
unas lenguas sobre otras. 

 
 
6. Conclusiones 
 
El análisis de la interacción lingüística entre el español y el napolitano en el 
Reino de Nápoles durante los siglos XVI y XVII revela una dinámica de 
contacto compleja y multidimensional. Más allá de la mera coexistencia de 
dos lenguas en un territorio bajo dominio político, este caso ilustra cómo los 
factores socioculturales y estructurales desempeñan un papel determinante en 
la evolución y desarrollo de las lenguas en contacto. 
Uno de los hallazgos más significativos de este estudio es la capacidad del 
napolitano para mantener su estructura gramatical y morfológica frente a la 
influencia del español. A pesar de la posición de poder del español, el 
napolitano demostró una notable resistencia a la asimilación, especialmente 
en lo que respecta a su sistema verbal y morfosintaxis. Esta resistencia no 
solo es indicativa de la fortaleza de las tradiciones lingüísticas locales, sino 
también de la existencia de una conciencia cultural que defendía la lengua 
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como un símbolo de identidad. En este sentido, el contacto con el español 
parece haber actuado como un catalizador para reforzar la cohesión interna 
del napolitano, afianzando su singularidad frente a la lengua dominante. 

El enfoque metodológico de este estudio, centrado en el concepto de 
permeabilidad selectiva, ha permitido resaltar cómo el napolitano no adoptó 
indiscriminadamente los elementos del español. En su lugar, esta lengua 
seleccionó de manera consciente aquellos aspectos que podían integrarse sin 
comprometer su estructura fundamental. Esta permeabilidad selectiva se 
manifiesta en la limitada incorporación de préstamos léxicos y en la 
resistencia a cambios estructurales significativos, lo que demuestra la 
capacidad del napolitano para preservar su autonomía lingüística. 

Además, otro factor que limitó la penetración del español en Nápoles 
fue la predominante influencia del toscano. Esta variedad lingüística gozaba 
de un notable prestigio literario y cultural, convirtiéndose en la lengua de 
referencia en los círculos intelectuales y administrativos del reino. Este 
prestigio, derivado de la centralidad del toscano en la producción literaria 
italiana y su asociación con la cultura humanista, obstaculizó en gran medida 
la expansión del español, relegándolo a una posición secundaria en 
comparación con el toscano y el latín. La preeminencia del toscano como 
lengua de la élite cultural y administrativa en Nápoles hizo que las clases 
influyentes de la sociedad adoptaran esta variedad lingüística en lugar del 
español, dificultando aún más la difusión de la lengua castellana en los 
sectores más prominentes. 

El análisis morfosintáctico comparativo entre ambas lenguas, con 
énfasis en fenómenos como la flexibilidad del orden de palabras, la evolución 
de los pronombres y la diferenciación en el uso de los verbos copulativos 
revela que, si bien el español y el napolitano compartieron ciertas tendencias 
evolutivas comunes derivadas del latín vulgar, cada una siguió su propio 
camino en respuesta a las circunstancias socioculturales específicas. En 
particular, la menor gramaticalización de los verbos copulativos en el 
napolitano sugiere una evolución independiente que preservó características 
distintivas frente al español, a pesar del prolongado contacto lingüístico. 

El estudio también ha destacado que las lenguas subalternas pueden 
resistir no solo preservando formas tradicionales, sino también mediante la 
innovación y adaptación a nuevas realidades socioculturales. Lejos de 
estancarse, el napolitano se adaptó y evolucionó, incorporando 
selectivamente elementos del español que no comprometían su estructura 
fundamental. Este proceso selectivo de adopción refleja un equilibrio entre la 
conservación de la identidad lingüística y la adaptación funcional a 
influencias externas, un fenómeno característico de contextos de contacto 
lingüístico donde las lenguas subalternas logran sobrevivir. 

Asimismo, el estudio concluye que el contexto social y cultural es 
crucial para definir las relaciones entre lenguas en contacto. El napolitano, 
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respaldado por una rica tradición oral y literaria, encontró en su propia 
comunidad un apoyo clave para su supervivencia. La lengua no solo fue un 
medio de comunicación, sino también un símbolo de resistencia cultural 
frente a la imposición externa. Esta dimensión identitaria del napolitano 
limitó significativamente la penetración del español y le permitió mantener su 
vitalidad a lo largo del tiempo. 

En términos más amplios, el caso del napolitano y el español en el 
Reino de Nápoles ofrece una lección importante sobre la interacción entre 
lenguas dominantes y subalternas. Lejos de ser un proceso de sustitución 
inevitable, el contacto lingüístico puede generar una resistencia activa y la 
preservación de estructuras lingüísticas definitorias de la identidad de una 
comunidad. Este caso también destaca la necesidad de considerar no solo los 
factores lingüísticos, sino también los sociopolíticos y culturales que 
subyacen a la resistencia o aceptación de una lengua frente a otra. 

En resumen, este estudio plantea cuestiones sobre la naturaleza del 
poder lingüístico y la resistencia cultural en contextos históricos y 
contemporáneos. La experiencia del napolitano en el Reino de Nápoles 
demuestra que la dominación política y militar no siempre conduce a la 
hegemonía lingüística. La lengua, como expresión de identidad cultural, tiene 
la capacidad de resistir, adaptarse y evolucionar, incluso bajo condiciones de 
presión externa. Por lo tanto, el análisis del contacto lingüístico en contextos 
de dominación debe considerar no solo la imposición y el cambio, sino 
también los mecanismos de resistencia y preservación que permiten a las 
lenguas subalternas mantener su integridad y vitalidad. 
 
 
 
Bionota: El Dr. Salvatore Musto, profesor titular de lingüística española en el 
Departamento de Studi Umanistici de la Universidad de Nápoles Federico II, ha centrado 
su trabajo en el estudio de las relaciones temporales y su adquisición por parte de 
hablantes de español como segunda lengua. Sus principales líneas de investigación 
abarcan la adquisición lingüística, la sintaxis y la gramática histórica del español, con un 
especial énfasis en las diferencias entre el español y otras lenguas romances.  
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Resumen – A través del Análisis Crítico del Discurso, en este artículo se estudia cómo los 
medios de comunicación han construido una narrativa que asocia el adulterio femenino con 
la criminalidad, demonizando a Rosa Peral —condenada por asesinato en el conocido como 
crimen de la Guardia Urbana de Barcelona— por su comportamiento sexual activo. A partir 
de un corpus que incluye artículos de prensa, podcasts, libros y producciones audiovisuales, 
el estudio revela cómo la figura de Peral ha sido moldeada por una ideología sexista que 
perpetúa estereotipos de género. El análisis muestra que Peral no solo fue juzgada 
socialmente por el crimen, sino también por su sexualidad, fenómeno que refleja una 
tradición cultural y literaria que castiga a las mujeres que transgreden las normas sexuales. 
Este artículo contribuye a la comprensión de las representaciones mediáticas de las mujeres 
en casos criminales y cuestiona los mecanismos de control social que subyacen a estas 
narrativas. 
 
Palabras clave: Análisis Crítico del Discurso; adulterio femenino; crimen de la Guardia 
Urbana de Barcelona; representación mediática; actores sociales. 

 
 

1. Introducción 
 
El cuerpo calcinado de Pedro Rodríguez, un agente de la Guardia Urbana, fue 
descubierto en el maletero de su coche cerca del pantano de Foix el 4 de mayo 
de 2017. Este hallazgo dio comienzo al conocido como el crimen de la Guardia 
Urbana de Barcelona. Pedro, aparentemente sin saberlo, formaba parte de un 
triángulo amoroso junto a su pareja, Rosa Peral, y a otro agente, Albert López. 
Los mensajes intercambiados por los sospechosos y sus datos de 
geolocalización apuntaban a Rosa y Albert como autores del crimen en un 
presunto acto premeditado nacido de la pasión, los celos y las desavenencias 
personales. 

El juicio, con jurado popular, comenzó el 3 de febrero de 20201 y se 
caracterizó por la amplia cobertura mediática y por la acusación mutua entre 

 
1 El juicio descubrió varios escándalos dentro del cuerpo de la Guardia Urbana que involucraban a 

los tres miembros del triángulo amoroso: Rosa Peral había denunciado haber sido víctima de un 

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/it/deed.en
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los dos sospechosos. Peral acusó a López de matar a su novio por celos, López 
acusó a Peral de matarlo por haberla agredido físicamente y declaró que su 
único papel en el caso había sido el de encubridor por ayudarla a deshacerse 
del cadáver. La fiscalía, por otro lado, defendía que el asesinato había sido un 
plan premeditado de ambos para que pudieran retomar su relación romántica. 
Finalmente, los dos fueron condenados por asesinato con alevosía, Rosa a 25 
años de prisión (con el agravante por parentesco) y Albert a 20. 

En el presente artículo analizaremos —con las herramientas 
metodológicas del Análisis Crítico del Discurso (van Dijk 2000, 2017; 
Fairclough y Wodak 2005; Wodak 2015; Meyer 2015)— la ecuación que se 
crea entre adulterio femenino y criminalidad en el caso de la Guardia Urbana 
de Barcelona a través del personaje de Rosa Peral construido por los discursos 
sociales. Para el análisis utilizaremos las cuatro vertientes de las 
representaciones del caso de la Guardia Urbana (tabla 1 para corpus detallado): 
un total de dieciocho artículos y blogs publicados entre el 16 de mayo de 2017 
y el 16 de septiembre de 2023; los cuatro capítulos del vídeo pódcast Crims, 
dirigido por Carles Porta; tres libros que han abordado el caso: 29 balas y una 
nota de amor (2018), de Alfonso Egea, Tot el que llegireu és real (2022), de 
Carles Porta, y Solo tú me tendrás (2023), de Toni Muñoz, y, por último, el 
documental Las cintas de Rosa Peral (2023) y la serie El cuerpo en llamas 
(2023), ambas, producciones de Netflix.  

 

Vertiente 1: Representación en la prensa digital 

 
Título Autor/a Fecha Medio de 

comunicación 
Ref. 

Un triángulo mortal en la Guardia 
Urbana 

Rebeca 
Carranco 

16.05.17 El País 1 

Amor y muerte en la Guardia Urbana 
de Barcelona 

Fernando 
Miñana 

17.05.17 Las Provincias 2 

La ‘femme fatale’ de la guardia urbana Nacho Abad 21.05.17 La Razón 3 
La ‘pantera’ rosa y la ‘máquina de 
matar’ 

Martín 
Mucha 

22.05.17 El Mundo 4 

Rosa, la mujer de las dos caras Toni Muñoz 27.05.17 La Vanguardia 5 
La mujer más tóxica de Barcelona Ramón de 

España 
11.3.19 El Periódico 6 

Historia de Rosa Peral, una ‘sexy’ 
guardia urbana de Barcelona inmersa 
en un triángulo amoroso que culmina 
en un asesinato 

Adelaida del 
Campo 

16.03.19 Confilegal 7 

Rosa Peral: ¿ángel o demonio? Carlos Quílez 10.04.19 La Sexta 8 
 

caso de pornovenganza; Albert López había participado en 2014 en la detención de un hombre que 
había muerto en el proceso, y la víctima, Pedro Rodríguez, estaba suspendida de empleo y sueldo 
por la agresión a un motorista. 

https://elpais.com/ccaa/2017/05/15/catalunya/1494877641_066067.html
https://elpais.com/ccaa/2017/05/15/catalunya/1494877641_066067.html
https://www.lasprovincias.es/sociedad/201705/17/asuntos-internos-20170516235051.html
https://www.lasprovincias.es/sociedad/201705/17/asuntos-internos-20170516235051.html
https://www.larazon.es/sociedad/la-femme-fatale-de-la-guardia-urbana-EM15195212/
https://www.elmundo.es/cronica/2017/05/21/59200b29e5fdea670e8b45a2.html
https://www.elmundo.es/cronica/2017/05/21/59200b29e5fdea670e8b45a2.html
https://www.lavanguardia.com/edicion-impresa/20170527/422971106633/la-mujer-de-las-dos-caras.html
https://www.elperiodico.com/es/barcelona/20190311/raon-espana-mujer-toxica-barcelona-libro-toni-munoz-7348149
https://confilegal.com/20190316-la-seductora-rosa-peral-y-el-crimen-en-la-guardia-urbana/
https://confilegal.com/20190316-la-seductora-rosa-peral-y-el-crimen-en-la-guardia-urbana/
https://confilegal.com/20190316-la-seductora-rosa-peral-y-el-crimen-en-la-guardia-urbana/
https://confilegal.com/20190316-la-seductora-rosa-peral-y-el-crimen-en-la-guardia-urbana/
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/rosa-peral-angel-demonio_201904105cad9faf0cf203fa92215d1e.html
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Arranca en Barcelona el juicio del 
crimen de la Guardia Urbana 

Toni Muñoz 03.02.20 La Vanguardia 9 

El precio de la lealtad en el crimen de 
la Guardia Urbana 

Jesús García 
Bueno 

10.02.20 El País 10 

La insoportable sexualidad de Rosa 
Peral 

Carlos Quílez 26.02.20 La Sexta 11 

Crimen de la Guardia Urbana: la 
verdad, la verdad jurídica y un libro por 
escribir 

Carlos Quílez 12.03.20 La Sexta 12 

Rosa Peral niega que el crimen de su 
novio fuera una diabólica prueba de 
amor 

Toni Muñoz 12.03.20 La Vanguardia 13 

El acusado por el crimen de la Guardia 
Urbana se presenta como mero 
encubridor 

Toni Muñoz 13.03.20 La Vanguardia 14 

Rosa Peral, la femme fatale de la 
Guardia Urbana 

Jesús Hierro 16.04.20 ABC 15 

Crimen de la Guardia Urbana: 
sentencia justa para un juicio injusto 

Carlos Quílez 15.10.21 La Sexta 16 

La visita a La Vanguardia de Rosa 
Peral 

Toni Muñoz 03.09.23 La Vanguardia 17 

Rosa Peral: la guardia urbana y el 
“Tontoelbote” que superó a la ficción 
con la realidad 

Alberto Rey 16.09.23 El Mundo 18 

Vertiente 2: Representación en el vídeo pódcast de Crims, dirigido por Carles Porta 
 

Título capítulo Referencia 
2×11 – El crim de la Guàrdia Urbana (part 1): «Els fets» 19 
2×12 – El crim de la Guàrdia Urbana (part 2): «La versió de Rosa» 20 
2×13 – El crim de la Guàrdia Urbana (part 3): «La versió d’Albert» 21 
2×14 – El crim de la Guàrdia Urbana (part 4): «La versió del Jurat» 22 

Vertiente 3: Representación literaria 
 

Título Autor Año Referencia 
29 balas y una nota de amor Alfonso Egea 2018 23 
Tot el que llegireu és real Carles Porta 2022 24 
Solo tú me tendrás Toni Muñoz 2023 25 

Vertiente 4: Representación cinematográfica en Netflix 
 

Título Dirección Fecha Referencia 
Las cintas de Rosa Peral Manuel Pérez y Carles Vidal Novellas 2023 26 
El cuerpo en llamas Jorge Torregrossa y Laura Mañá 2023 27 

 
Tabla 1 

Corpus del análisis. 
 

https://www.lavanguardia.com/vida/20200203/473274670402/crimen-guardia-urbana-barcelona-juicio-pedro-rodriguez-rosa-peral-albert-lopez.html
https://www.lavanguardia.com/vida/20200203/473274670402/crimen-guardia-urbana-barcelona-juicio-pedro-rodriguez-rosa-peral-albert-lopez.html
https://elpais.com/ccaa/2020/02/10/catalunya/1581353645_570207.html
https://elpais.com/ccaa/2020/02/10/catalunya/1581353645_570207.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/insoportable-sexualidad-rosa-peral_202002265e5637860cf2e66f757418d9.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/insoportable-sexualidad-rosa-peral_202002265e5637860cf2e66f757418d9.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/crimen-guardia-urbana-verdad-verdad-juridica-libro-escribir_202003125e69f15c2469280001a6aee4.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/crimen-guardia-urbana-verdad-verdad-juridica-libro-escribir_202003125e69f15c2469280001a6aee4.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/crimen-guardia-urbana-verdad-verdad-juridica-libro-escribir_202003125e69f15c2469280001a6aee4.html
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20200312/474099208480/rosa-peral-niega-crimen-novio-fuera-diabolica-prueba-amor.html
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20200312/474099208480/rosa-peral-niega-crimen-novio-fuera-diabolica-prueba-amor.html
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20200312/474099208480/rosa-peral-niega-crimen-novio-fuera-diabolica-prueba-amor.html
https://www.lavanguardia.com/sucesos/20200313/474113516887/albert-lopez-crimen-guardia-urbana-encubridor.html
https://www.lavanguardia.com/sucesos/20200313/474113516887/albert-lopez-crimen-guardia-urbana-encubridor.html
https://www.lavanguardia.com/sucesos/20200313/474113516887/albert-lopez-crimen-guardia-urbana-encubridor.html
https://www.abc.es/espana/catalunya/abci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html?ref=https%3A%2F%2Fwww.abc.es%2Fespana%2Fcatalunya%2Fabci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html
https://www.abc.es/espana/catalunya/abci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html?ref=https%3A%2F%2Fwww.abc.es%2Fespana%2Fcatalunya%2Fabci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html
https://www.abc.es/espana/catalunya/abci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html?ref=https%3A%2F%2Fwww.abc.es%2Fespana%2Fcatalunya%2Fabci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html
https://www.abc.es/espana/catalunya/abci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html?ref=https%3A%2F%2Fwww.abc.es%2Fespana%2Fcatalunya%2Fabci-rosa-peral-femme-fatale-guardia-urbana-202004161510_noticia.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/crimen-guardia-urbana-sentencia-justa-juicio-injusto_2021101561693a75cc1bb0000145e175.html
https://www.lasexta.com/el-muro/carlos-quilez/crimen-guardia-urbana-sentencia-justa-juicio-injusto_2021101561693a75cc1bb0000145e175.html
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20230903/9201631/visita-vanguardia-rosa-peral.html?_gl=1*pz3hox*_gcl_au*NTgzMTcwNzcxLjE3MDk1NjEzMTE
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20230903/9201631/visita-vanguardia-rosa-peral.html?_gl=1*pz3hox*_gcl_au*NTgzMTcwNzcxLjE3MDk1NjEzMTE
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20230903/9201631/visita-vanguardia-rosa-peral.html?_gl=1*pz3hox*_gcl_au*NTgzMTcwNzcxLjE3MDk1NjEzMTE
https://www.lavanguardia.com/local/barcelona/20230903/9201631/visita-vanguardia-rosa-peral.html?_gl=1*pz3hox*_gcl_au*NTgzMTcwNzcxLjE3MDk1NjEzMTE
https://www.elmundo.es/loc/famosos/2023/09/16/6502e7fc21efa07e198b4588.html
https://www.elmundo.es/loc/famosos/2023/09/16/6502e7fc21efa07e198b4588.html
https://www.elmundo.es/loc/famosos/2023/09/16/6502e7fc21efa07e198b4588.html
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El objetivo general de la investigación es analizar la cobertura mediática de 
este caso. El primer objetivo específico es estudiar el despliegue ideológico de 
los medios en torno a él y el segundo objetivo específico es examinar las 
representaciones mediáticas de los actores sociales (Van Leeuwen, 2008) que 
intervienen, en particular qué ideas de feminidad y masculinidad se construyen. 
En todos ellos podremos observar cómo Rosa Peral es socialmente juzgada por 
ser una mujer con deseo sexual, mientras que los hombres con los que se 
relaciona son considerados víctimas de la sexualidad femenina activa. De esta 
manera, la persona de carne y hueso es demonizada y castigada por medio de 
la representación de un estereotipo, de un personaje heredero de toda una 
tradición literaria y cultural. 
 
 
2. Mecanismos discursivos de la demonización de Rosa 
Peral 
 
Van Dijk (2000, pp. 18-20) articula el triángulo conceptual y disciplinario de 
discurso-cognición-sociedad para analizar las implicaciones de la ideología. 
Las ideologías, por ser consideradas “sistemas de ideas”, pertenecen al campo 
del pensamiento (es decir, de la cognición) y de las creencias. Por otro lado, su 
carácter social es indiscutible, pues pueden simbolizar problemas sociales, se 
pueden utilizar para (des)legitimar el poder y la dominación y, con frecuencia, 
se asocian a los intereses, luchas y conflictos de grupos concretos. Por último, 
el análisis de las formas en las que las ideologías se expresan y se reproducen 
en la sociedad pasa por el estudio de las prácticas discursivas (entendiendo por 
discurso cualquier manifestación del discurso social): 
 

el discurso y sus dimensiones mentales (tales como sus significados) están 
insertos en situaciones y estructuras sociales. Y, a la inversa, las 
representaciones sociales, las relaciones sociales y las estructuras sociales con 
frecuencia se constituyen, se construyen, validan, normalizan, evalúan y 
legitiman en y por el texto y el habla. (van Dijk 2000, pp. 19-20) 

 
En cuanto al discurso social, nos remitimos a la definición de Angenot (2010, 
p. 21), según la cual dentro de este concepto se recoge todo lo dicho y escrito 
en un estado de sociedad, todo lo narrado y argumentado públicamente o en 
los medios electrónicos. Elección debida al hecho de que todo discurso que 
encierra un significado es ideológico: 
 

“Todo lo que se analiza como signo, lenguaje y discurso es ideológico” significa 
que todo lo que puede identificarse allí, como los tipos de enunciados, la 
verbalización de los temas, los modos de estructuración o de composición de 
los enunciados, la gnoseología subyacente en una forma significante, todo eso 
lleva la marca de maneras de conocer y de re-presentar lo conocido que no van 
de suyo, que no son necesarias ni universales, y que conllevan apuestas [enjeux] 
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sociales, manifiestan intereses sociales y ocupan una posición […] en la 
economía de los discursos sociales. Todo lo que se dice en una sociedad realiza 
y altera modelos, preconstructos. (Angenot 2010, p. 28) 

 
El presente artículo se encuadra dentro del estudio de las formas de 
discriminación contra las mujeres como manifestaciones de la ideología sexista 
hegemónica. Marc Angenot (2010, pp. 32, 34) define la hegemonía como 
aquello que impone los dogmas, los fetiches y los tabúes, como una serie de 
imposiciones legitimadoras y como un instrumento de control social en el que 
interfieren los intereses estructurales, las tradiciones, la necesidad de 
adaptación a la doxa, entre otras. La ideología heteropatriarcal entiende a la 
mujer como ser secundario supeditado al hombre (de Beauvoir 1949) y cuyo 
comportamiento (el de la mujer) debe ser controlado a través de mecanismos 
de vigilancia y castigo (Foucault 2008). Esta creencia constituye la base de las 
prácticas sociales y da lugar a las representaciones sociales y de cognición, que 
permiten a los miembros de un grupo inferir opiniones —pertenecientes a la 
doxa, a la opinión pública, a aquello que sirve para hacer rutinaria la novedad 
(Angenot 2010, p. 67)— y juicios, a la vez que organizar y justificar sus 
prejuicios y actitudes. En otras palabras, las ideologías permiten organizar la 
multiplicidad de creencias sociales acerca de lo que ocurre y de lo que se dice 
en la sociedad, etiquetarlas según los binomios bueno/malo, 
correcto/incorrecto, justo/injusto y actuar en consecuencia a esta visión del 
mundo (van Dijk 2000, p. 21). Por tanto, nos situamos bajo el estudio de los 
ideologemas, es decir, de las “pequeñas unidades significantes dotadas de 
aceptabilidad difusa en una doxa dada” (Angenot 2010, p. 25). 

En el crimen de la Guardia Urbana se realiza lo que se conoce como un 
juicio paralelo, es decir, la cobertura mediática promueve la creación de una 
opinión pública sobre los hechos y los implicados. Esta opinión pública no es 
necesariamente conocedora de todos los detalles del caso, ni diferencia entre 
pruebas congruentes o incongruentes, pero se convierte en juez que condena, 
o en jurado que da su veredicto. Nos remitimos a la crítica que Alberto Rey 
(18) hizo a El cuerpo en llamas, en la que se refería a tres Rosa Peral: “la real, 
la de ficción, y una tercera, más ficticia que real, que habíamos construido entre 
todos”. Y es precisamente esta tercera Rosa Peral la que nos interesa en este 
análisis, pues lejos de poner en tela de juicio la resolución del caso y la condena 
a los implicados, lo que se pretende es analizar cómo la persona real es 
transformada en un personaje, en un actor social con características herederas 
de una tradición literaria y de la ideología patriarcal. 

Los instrumentos teóricos que sirven para analizar las novelas de 
adulterio de la segunda mitad del siglo XIX como dispositivo de condena y de 
castigo al comportamiento de una mujer que solo tiene un medio de realizar su 
trascendencia y de salir de la esfera privada a la esfera pública (Nastasescu 
2023), son los mismos que se pueden aplicar en este caso. En la actualidad, la 
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trascendencia de las mujeres se puede realizar en diferentes ámbitos: no 
olvidemos que Rosa Peral es agente de la Guardia Urbana de Barcelona, es 
decir, los límites de la esfera privada ya han sido superados por las mujeres del 
siglo XX y XXI, entre otros, a través de su ingreso al mundo laboral. Sin 
embargo, la sexualidad femenina activa y el deseo siguen siendo objeto de la 
vigilancia y merecedores de castigo en caso de transgredir los límites de la 
pareja monógama.  

Para ilustrar las relaciones entre los conceptos que entran en juego en el 
caso de la representación discursiva de Rosa Peral, las retrataremos como redes 
de nodos, en una estructura parecida a la de la red neuronal del cerebro (imagen 
1): 

 

 
 

Imagen 1 
Red de nodos de la relación entre los conceptos que se asocian al modelo de antimujer. 

Fuente: elaboración propia. 
 
De esta manera, partiendo de los diferentes discursos sociales derivados del 
caso (la cobertura de la prensa, el pódcast de true-crime, los libros que 
describen el suceso y la adaptación de Netflix), en la figura de Rosa Peral 
convergen las características de lo que sería la antimujer. En ella, los 
principales rasgos, que serían la infidelidad y el homicidio, son 
comportamientos relacionados: una mujer adúltera es una presunta asesina. 
Nuria González, la abogada de la acusada durante el juicio, anima, en Las 
cintas de Rosa Peral, a diferenciar el pecado del delito, y esto mismo fue uno 
de los principales argumentos de la defensa: “A mí aquí me gustaría 
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transmitirles o trasladarles una de las preguntas que frecuentemente me hace 
Rosa: ¿Pero a mí me juzgan por con quién he mantenido relaciones sexuales o 
por si he matado o no a Pedro?” (26, 11.50–12.06). Así, “no hay que engañar” 
se convierte en la norma, en el topoi, es decir, en el presupuesto irreductible 
del verosímil al que todo aquel que interfiere en el debate se refiere para fundar 
su discurso (Angenot 2010, pp. 38-39), mientras que la transgresión de esa 
norma, la sexualidad activa de Rosa es un fetiche de los medios de 
comunicación y un tabú social. 

La construcción de la sospechosa, de la criminal, se hace a partir de su 
comportamiento sexual activo y por la infidelidad. En otras palabras, el 
adulterio en el marco de una pareja monógama sirve de justificación a todas 
las demás incriminaciones. Ella no es juzgada por adúltera —en la actualidad 
el adulterio no es un delito penado en el Código penal español—, pero sí que 
es interesante la operación por la que se criminaliza la vida sexual activa. El 
enjuiciamiento público se ve tanto en la representación mediática y literaria 
como, después, en la serie. A ella se la convierte públicamente en una pecadora, 
porque lo que se está juzgando socialmente es que sea una mujer con deseo 
sexual y, puesto que es una pecadora, automáticamente pasa a ser también una 
delincuente, una asesina. A este respecto, Paz Francés, abogada penalista, 
sostiene que: 

 
Decir “nosotros solo probábamos aquellos hechos que explicaban la 
personalidad de Rosa y que luego explicaban el delito” es lo que reafirma la 
vinculación entre el pecado y el delito. Para decir que una persona ha matado 
a una persona, no me tiene que demostrar su personalidad, me tiene que 
demostrar con pruebas que ha matado a esa persona. (...) Todo el relato en 
torno a Rosa, como esa mujer malvada, sanguinaria, construida, desde mi 
punto de vista, a preguntas del ministerio fiscal, pero también por esa misma 
presencia constante en el tiempo en los medios de comunicación. (26, 31.51–
32.17; 1.15.41–1.16.00) 
 

El juicio popular cuenta con toda una representación cultural del 
comportamiento de una mujer adúltera, igual que ocurre en las novelas de la 
segunda mitad del siglo XIX. Por lo tanto, se tiene la representación de un 
estereotipo, de un personaje, que se encuadra en una narrativa de 
buenos/malos, víctimas/verdugos y es heredero de una tradición cultural y 
literaria. Entendemos el concepto de estereotipo en los términos de Ruth 
Amossy y Anne Herschberg Pierrot (2004, pp. 31-32): “las imágenes de 
nuestra mente que mediatizan nuestra relación con lo real. Se trata de 
representaciones cristalizadas, esquemas culturales preexistentes, a través de 
los cuales cada uno filtra la realidad del entorno”. Por lo tanto, es un 
componente cognitivo. Sin embargo, los estereotipos son juicios no críticos; es 
en un segundo paso, con los prejuicios, cuando entran en escena los 
componentes afectivo y comportamental. Así lo reconoce Mayka Navarro, 
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periodista de La Vanguardia (26, 1.16.03–1.16.14), “El personaje de Rosa, la 
persona de Rosa, sin querer, te hacía caer, era muy tentador caer en tópico”. 

De esta manera, el estereotipo de la mujer adúltera es una construcción 
imaginaria con implicaciones críticas asociadas cuya proliferación se ve 
favorecida por los medios de comunicación, la prensa y la literatura. El impacto 
de estas representaciones es, por otro lado, de fácil transmisión a todos los 
componentes del grupo al que atañen: es decir, que una mujer infiel haya 
asesinado a su pareja significa que cualquier mujer infiel puede asesinar a su 
pareja. Este entrelazamiento del adulterio y la criminalidad funciona como un 
mecanismo de control social que permea las actitudes y percepciones sociales 
sobre las mujeres. Así, Fernando Miñana (2), en un artículo en Las Provincias, 
relata que: 
 

Las niñas son fruto de su matrimonio con un mosso d’esquadra del que ya2 se 
separó. Entre aquel hombre y Pedro Rodríguez hubo otros, como Albert 
López, el último antes de que, el pasado verano, empezase a salir con su 
presunta víctima. Tuvo más, incluido otro guardia urbano. Un subinspector, 
quien, al sentirse despechado después de que ella acabara con el idilio, 
difundió una foto erótica de Rosa Peral. 

 
Con tal de analizar la manera en que la ideología se inserta en el lenguaje, es 
necesario estudiar el uso de las palabras y del estilo del autor del texto. Los 
adverbios y pronombres utilizados por Fernando Miñana (“del que ya se 
separó”, “hubo otros”, “tuvo más”, “incluido otro”3) reconstruyen parte de su 
ideología y de sus modelos mentales. De la misma manera, Carles Porta hace 
una recapitulación de las relaciones que Rosa mantiene y hace hincapié en 
cuántas mantenía a la vez (20, 09.11-13.42). Una de las macroproposiciones 
—en terminología de Van Dijk (2000)— del artículo podría ser que “La 
promiscuidad es una desviación que puede conducir al asesinato”. Esto parece 
decir también el fiscal durante el juicio cuando afirma: 
 

la vida privada de un hombre o de una mujer me da absolutamente igual (...). 
Pero, pero, si hay elementos en esa vida privada que permiten entender la 
psicología que lleva a una persona a asesinar, y hay elementos que permiten 
entender el motivo del asesino, en ese caso sí me interesa, pero no para 
valorarlo, no para enjuiciarlo, no para dar lecciones a nadie, sino para 
presentarles las pruebas de un asesinato. (22, 09.10-09.41) 

 
Nueve días después de la detención de los principales sospechosos, Martín 
Mucha (4) publicaba en El Mundo un artículo titulado “La ‘pantera’ rosa y la 
‘máquina de matar’”, centrado en las etopeyas de los acusados. Ya en el 
subtítulo, el autor se refería a Peral como “mujer tóxica, que vuelve locos a los 

 
2 Las cursivas son de la autora.  
3 Las cursivas son de la autora. 
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hombres” y, para reforzar su argumento, recurría a la intertextualidad y citaba 
un fragmento de la novela El beso de la mujer araña (1976), de Manuel Puig: 
“—Es muy triste ser mujer pantera, nadie la puede besar. Ni nada. / —Vos sos 
la mujer araña, que atrapa a los hombres en su tela” (apud. 4). Para valorar la 
recepción popular del artículo se ha recurrido a los comentarios al mismo 
dejados por los usuarios del periódico, que son muy ilustrativos para identificar 
el arquetipo de mujer difundido. A continuación, transcribimos en su 
literariedad el número 3 y 32 de un total de 66: “Resúmen: Un puton y una 
bestia musculada”, “Mujer toxica? Mujer vomito!”.  

Esta maldad también queda retratada en la selección de la banda sonora 
de la adaptación audiovisual del caso (27), en la que nos encontramos con 
canciones como “Ajena” (2019), de Lu Ni, “Mala mujer” (2017), de C. 
Tangana, “Yo no soy esa” (1971), de Mari Trini, “Soy lo prohibido” (2017), 
de Olga Guillot, “Yo marco el minuto” (2000), de Mala Rodríguez o “Payaso” 
(1998), de Bambino —a esta última canción volveremos en el siguiente 
apartado. Para mejorar la comprensión de este punto, transcribiremos 
fragmentos de las letras de estas canciones. “Ajena”, de Lu Ni, incide en la 
imagen de Rosa como mujer problemática que hace sufrir a los hombres con 
los que se relaciona: “Sé que estás muy buena y to’ / pero el que juega con 
fuego se quema / sabiendo que existen miles así de hermosa y así de nenas / 
quieres que por un ratico me den castigo, me den condena (…) Chica me tienes 
desvirolao / mirando como un bobo lao’ a lao’ / si te sigo el juego estoy fritao 
/ y todos mis días están contaos”. Es especialmente llamativo e irónico que esta 
sea la canción que suena mientras los agentes están descubriendo el cuerpo 
calcinado de Pedro. Mari Trini, en “Yo no soy esa”, advierte, como si de las 
palabras de Peral se tratara, que “Yo no soy esa que tú te imaginas / Una 
señorita tranquila y sencilla / Que un día abandonas y siempre perdona (…) Yo 
no soy esa que tú te creías / La paloma blanca que te baila el agua / Que te ríe 
por nada diciendo sí a todo”. 

En cuanto a “Soy lo prohibido”, se refuerza el estereotipo de la femme 
fatale y se observan similitudes con el triángulo amoroso formado entre Pedro-
Rosa-exmujer de Pedro: “Soy tu castigo / Porque en tu falsa intimidad, en cada 
abrazo que le das / Sueñas conmigo / Soy el pecado que te dio nueva ilusión 
en el amor / Soy lo prohibido / Soy la aventura que llegó para ayudarte a 
continuar / En tu camino”. En la misma línea sigue “Yo marco el minuto”, con 
afirmaciones como “Tengo lo que tú quieres (…) Ni de quién eres me importa 
/ ni qué bebes ni de dónde vienes / Al lío. Tú que tienes”. Pero la canción más 
significativa, a nuestro parecer, es “Mala mujer”, que suena mientras Peral está 
conduciendo, con su hija en el asiento trasero: “Mala mujer, mala mujer / Me 
han dejado cicatrices por todo mi cuerpo tus uñas de gel (…) Soy un perro 
perdío en la calle, perdío en la calle / Sintiendo que cualquier brisa me arrastra 
tu olor (…) Y ahora yo estoy llorando y ella bailando, mala mujer”. 
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La maldad de Rosa Peral, directamente relacionada con su promiscuidad 
—o esa patología antimonógama que le atribuían en el Espejo público del 12 
de febrero de 2020—, es un rasgo que se repite a lo largo de su representación 
discursiva. En El cuerpo en llamas (27) tenemos dos ejemplos de esta 
asociación. Primero, mientras estaban descubriendo los restos de Pedro, se da 
a entender, a través de la alternancia de planos, que Rosa —interpretada por la 
actriz Úrsula Corberó— está bailando (perreando) en una fiesta (imágenes 2 y 
3). Segundo, durante la operación de espalda de Pedro, por la que este estaba 
muy afligido, se sugiere, también a través de la alternancia de planos, que 
Peral, lejos de acompañar a su pareja, estaba manteniendo relaciones sexuales 
con su amante (imágenes 4 y 5).  
 

  
 

Imagen 2 
Escena de El cuerpo en llamas, capítulo 

1, “El pantano”, minuto 15.24. 

 
Imagen 3 

Escena de El cuerpo en llamas, capítulo 1, 
“El pantano”, minuto 16.36. 

  

  
 

Imagen 4 
Escena de El cuerpo en llamas, capítulo 

5, “Amor”, minuto 36.20. 

 
Imagen 5 

Escena de El cuerpo en llamas, capítulo 5, 
“El amor”, minuto 36.27. 

 
De esta manera, se infiere un carácter despiadado y apático, que no se preocupa 
por su pareja sentimental, o que incluso es capaz de escribir un mensaje de 
Facebook recordándolo —tras el fallecimiento, pero antes de su detención— 
como manera de construir su coartada y teniendo al lado a su 
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amante, que le muestra su beneplácito a través de miradas cómplices (imágenes 
6 y 7). Se utilizan, por tanto, acontecimientos no demostrados para caracterizar 
a Rosa Peral de manera peyorativa, y se crea de esta forma esa tercera Rosa 
construida en los imaginarios de las personas que consumen estos discursos y 
en cuyas cabezas se activan las relaciones conceptuales de la imagen 1.  
 

  
 

Imagen 6 
Escena de El cuerpo en llamas, capítulo 3, 

“El otoño”, minuto 47.10. 

 
Imagen 7 

Escena de El cuerpo en llamas, capítulo 
3, “El otoño”, minuto 47.18. 

 
En la misma línea, Ramón de España (6) se refirió a Peral en el título de su 
artículo para El Periódico como “La mujer más tóxica de Barcelona”, una 
hipérbole muy significativa, y a continuación la describió como una 
“fascinante mezcla de ‘femme fatale’ y choni de extrarradio”, mientras que 
Toni Muñoz reporta que “la consideran una persona que convierte en tóxica 
cualquier relación humana” (5). Por su parte, Marta Robles, la directora de la 
colección «Sin Ficción» de la editorial Alrevés, en el prólogo a 29 balas y una 
carta de amor, afirma:  
 

(...) se fija de pronto en una mujer. Fatal. Como las de la novela negra. Pero de 
verdad. Se llama Rosa Peral y es guardia urbana. Una mujer que encuentra a las 
víctimas de su amor en el propio cuerpo para el que trabaja. Que parece 
destinada a arrasar a cualquiera que se le acerque hasta el abismo. (23, p. 11) 

 
También Carlos Quílez, en el documental, sostiene que “esto le da un pedigrí 
de mujer fatal, de mujer sexual, de mujer morbosa” (26, 30:00–30:22). Tanto 
Nacho Abad (3) como Jesús Hierro (15) se sirvieron del mismo arquetipo de 
la femme fatale en los títulos de sus artículos para La Razón y ABC. Este último 
justifica el estudio de la vida sexual de la acusada para “mostrar una 
personalidad intrínsecamente relacionada con el crimen que acabaría 
cometiendo”. Es decir, la misma causa y efecto que venimos observando: el 
pecado del adulterio está intrínsecamente relacionado con el crimen. Porque ya 
sabemos que las mujeres fatales arruinan las vidas de los hombres, y así 
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también lo tienen claro algunos usuarios del ABC. Marf616_1478 afirmaba 
“Hágase con una mujer fatal y arruinese la vida”, mientras que kristian_19110 
sostenía que “Las hay que cobran y les llaman prostitutas y las hay que no 
cobran y…….”, a lo que MIXTO contesta “…y al final salen mas caras” 
(textos transcritos en su literalidad de la sección de comentarios del artículo 
15). 

También la prosopografía del personaje, teniendo en cuenta su rol social 
de femme fatale, es importante y por ello se incide en su belleza, aparentemente 
capaz de seducir a cualquiera: “definitivamente, una mujer que encandilaba” 
(4); “Los que conocen a Rosa dicen que no sólo seduce, sino que cautiva.”, 
“Historia de Rosa Peral, una ‘sexy’ guardia urbana de Barcelona” (7, titular); 
“la seductora Rosa Peral” (7); “Rosa era una mujer atractiva, es una mujer 
atractiva” (23, p. 23); “La belleza de Rosa Peral es real, existe” (23, p. 185); 
“Rosa Peral es una mujer joven y atractiva” (15); “Rosa es una mujer muy 
guapa” (25, p. 47); “La belleza de Rosa deslumbró a la redacción del diario” 
(25, p. 178). Pero su belleza, a la vez que seduce de forma irremediable, 
también es relacionada con características aniñadas: “Su forma de hablar un 
tanto desenfadada parece esconder una joven ingenua, frágil y fácilmente 
manipulable, aseguran sus conocidos” (5); “Sus grandes labios abrazan una 
sonrisa infantil” (25, p. 47); “ojos de niña buena” (25, p. 64)4. Habría que 
preguntarse por qué una mujer con rasgos infantiles y aparentemente 
manipulable, una lolita, se convierte en una atracción irresistible para los 
hombres.  

Por lo tanto, tanto en discurso directo, como en discurso indirecto 
(citando a conocidos de la acusada), los autores utilizan adjetivos y verbos para 
describir, de manera hiperbólica, a Rosa Peral y para difundir la impresión que 
esta producía en las personas que se relacionaban con ella. Este efecto, esta 
seducción, puesto que se trata de una súcubo, se relaciona directamente con la 
manipulación del entorno: “Siempre conseguía que se hiciera lo que quería” 
(4); “Capaz de hacer lo impensable y lo imposible, capaz de obligar a los suyos 
a que hagan lo propio por ella sin hacer preguntas, sin ofrecer debates. (...) Si 
Rosa quería hacerlo, lo hacía, y si Rosa quería que lo hicieses, difícil sería que 
no acabaras haciéndolo” (23, pp. 26, 28); “con unas dotes para la manipulación 
y la seducción —no solo sexual, sino también narrativa— de las que se valía 
para ‘salirse siempre con la suya’” (15); “enfoca, pestañea y lanza un dardo 
que narcotiza a su interlocutor y lo une a su causa, sea cual sea” (25, p. 47); 
“Nadie le dice que no. Rosa pone unos ojos de niña buena e insiste hasta que 
el interlocutor sucumbe a sus encantos” (25, p. 64). 

Por último, se realiza la tradicional identificación entre mala mujer, mala 
esposa y mala madre, frente a su antítesis modélica: fidelidad matrimonial, 
buena esposa y buena madre. Quien no cumple los preceptos de la institución 

 
4 Las cursivas son de la autora. 


























































































































































































































































